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Спортивная машина была низкой и очень яркой. И еще ослепительно красной. Она с ревом притормозила возле Беллы, и водитель заглушил мотор.

   — Доброе утро, Белла! — Его притворно удивленный взгляд скользнул по сумке-рюкзаку, лежащей у ее ног. — Куда-то уезжаешь?

   Деймон Кавелло! Снова он? Встретить его второй раз за неделю — это уже слишком!

   Деймон…

   Все те же взъерошенные темные волосы и все тот же хулиганский вид, который свел ее с ума в старших классах школы.

   «Нет, только не сейчас! Сейчас встреча с ним нужна мне меньше всего».

   За последние десять лет она видела его много раз по телевизору. Он работал зарубежным корреспондентом и вел репортажи то из горячих точек земли, то с потрясающих бурных водопадов Южной Америки.

   Но совсем другое дело — увидеть его здесь и сейчас, собственной персоной, именно в это особенное утро.

   Белла почувствовала себя так, словно ее ударили обухом по голове. Она бы не смогла улыбнуться ему, даже если бы очень этого захотела. Ей пришлось приложить немало усилий, чтобы просто начать говорить:

   — Привет, Деймон. Я только что из гостиницы. — Именно там прошлым вечером у нее был девичник. — Надо разобраться, что произошло с моим дедушкой Пэдди.

   Она кивнула на табличку с названием дома престарелых, висящую на каменной стене у него за спиной. Затем, делая вид, что очень торопится, взяла в руки рюкзак и поспешила проститься с Деймоном Кавелло, сохраняя как можно более невозмутимый вид:

   — Прости, мне некогда болтать с тобой. У меня важное семейное дело.

   И Белла поспешила к зданию, когда вдруг услышала, как позади нее открылась дверца машины.

   — Постой минутку! — крикнул ей вслед Деймон, выходя на тротуар.

   На фоне пижонской спортивной машины он должен был смотреться нелепо и даже комично, но… по-прежнему выглядел великолепно.

   На нем была надета потертая черная футболка и джинсы, которые возмутительно подходили к его серым глазам с густыми ресницами и к взъерошенным волосам. Никогда еще он не выглядел настолько вызывающе сексуально!

   — Я уже сказала, что не могу говорить, Деймон, мне нужно идти. Пэдди пропал.

   — Спокойно, Белла. Я могу объяснить тебе, что случилось. — Она уставилась на него в немом изумлении, а он сказал: — Твой дедушка убежал с моей бабушкой.

   Белла почувствовала внезапное головокружение. У нее подкосились колени. Теперь она точно не справится с ситуацией.

   Еще часа не прошло, как ее жених Кент вышел из гостиничного номера Беллы с бриллиантовым обручальном кольцом в кармане. А спустя пару минут ей позвонили из дома престарелых и сообщили — дедушка Пэдди куда-то пропал…

   Она решила: старый трюкач опять затеял какую-нибудь авантюру. Это уже случалось с ним раньше. И Белла рассчитывала с минуты на минуту получить сообщение: Пэдди обнаружили в очередном боулинг-клубе или с удочкой на берегу Виллары-грик. Но в самом своем страшном кошмаре она…

   — Мне позвонили сотрудники из дома престарелых около часа назад, и я уже успел все выяснить, — сказал Деймон. — Судя по всему, прошлой ночью Пэдди и Виолетта уехали отсюда вместе на машине Виолетты.

   — Боже ты мой! Это что, увеселительная поездка?

   — Я поговорил с приятелем, у которого бензоколонка на окраине города. Он сказал, они разбудили его уже после полуночи и умоляли заправить бак их машины. Мол, они очень торопятся и рассказали, что едут на север.

   — Торопятся? — Белла нахмурилась. — Значит, это не увеселительная поездка. А насколько далеко на север они направлялись?

   — Это и есть самый главный вопрос. Они могут ехать куда угодно по побережью на север — возможно, решили доехать до Кэрнса. В этом случае им предстоит как минимум два дня пути. У парня с бензоколонки создалось впечатление — у стариков какое-то серьезное дело.

   Белла потерла лоб и попыталась сосредоточиться:

   — Но… это ведь сумасшествие какое-то. Они слишком стары для того, чтобы так взять и уехать на машине! Боже, им же обоим за восемьдесят! У Пэдди кардиостимулятор.

   — А у Виолетты высокое давление.

   Белла наконец подняла на него глаза, их взгляды встретились, и на какой-то ничтожный миг она забыла обо всем на свете, растворившись в серебристом омуте его великолепных глаз.

   Их связывало так много всего…

   «Нет. Господи, прошу тебя, нет!»

   — Это смешно, — резко сказала Белла, с трудом отведя взгляд и тяжело вздохнув. — Думаю, нам стоит позвонить им… но у Пэдди нет мобильного телефона. Когда он переехал в дом престарелых, он отказался от него — всем известно, где его можно найти.

   — То же самое сказала и Виолетта. Она ни в коем случае не хотела, чтобы номер ее телефона узнали в парикмахерской или в церкви. Она считала — если знакомые хотят пообщаться с ней, они сами придут и навестят ее.

   — И что теперь… что нам делать? Звонить в полицию?

   — Не думаю, что есть повод для паники, — осторожно начал Деймон. — Более того, я уже все распланировал.

   — Каким образом?

   — Я поеду за ними!

   — Ого! — Белла пристально осмотрела сияющую красную спортивную машину. — На этом? — И она критически приподняла бровь.

   Деймон чуть заметно улыбнулся:

   — Да, Белла. Именно на этом. И да, я знаю, машина представляется тебе фаллическим символом, но это было все, что смогли предложить мне в местном агентстве по аренде автомобилей. Зато она в сто раз быстрее той машины, на которой уехали наши старички. — Деймон повернулся. Теперь он мог начать погоню. — Рад был тебя увидеть, но, поскольку я собираюсь как можно скорее догнать нашу веселую парочку, мне нужно поторопиться.

   Она почти закричала:

   — Стой!

   Все произошло слишком быстро. Очередной сюрприз в череде сюрпризов этого удивительного утра. Но, заставив Деймона обернуться, Белла все еще не знала, что собирается сказать ему.

   И пока она обдумывала, что теперь делать, он повернулся к ней и спросил, слегка нахмурившись:

   — А ты как сюда попала? Ты на машине?

   Она покачала головой:

   — Я приехала прямо из гостиницы. — Все ее друзья, включая Зои, ее подружку на несостоявшейся свадьбе, вернулись после девичника в свои номера и сейчас мирно спали. — Мне посчастливилось поймать такси.

   — Давай я тебя подвезу, — сказал он вежливо, но безо всякого энтузиазма в голосе. — Ты собираешься обратно в город?

   — Вообще-то я собиралась в Блю-Гамс навестить папу. — Она должна была сообщить отцу об исчезновении Пэдди и еще объяснить ему, что они с Кентом уже не хотят жениться. По правде говоря, ей совсем не хотелось обсуждать с отцом ни одно, ни другое.

   — Я могу подвезти тебя. Все равно ферма находится на выезде из города.

   Белла засомневалась. Поездка в спортивной машине вместе с Деймоном Кавелло, парнем, с которым она встречалась в школе, могла вызвать слишком много воспоминаний из прошлого…

   Но сегодня утром его предложение было наилучшим выходом из ситуации.

   — Спасибо, — сказала она с чуть заметным придыханием в голосе.

   Она поставила свой рюкзак в ноги рядом с его багажом. Две их сумки — ее мягкий кожаный рюкзак и его набитая тяжелая холщовая дорожная сумка — удивительно гармонично смотрелись рядом.

   Все это было очень странно…

   
Плюхнувшись на роскошное кожаное пассажирское кресло, Белла пристегнула ремень безопасности. Деймон сел за руль, и она уловила дразнящий запах его одеколона — одновременно горький, экзотический и очень мужественный.

   «Интересно, в какой части мира он купил его? В Европе? На Ближнем Востоке? Где-то в Азии?»

   Ей совсем не хотелось думать об этом.

   Наверное, стоило озадачиться поиском темы для разговора? Она знала — Деймон был на холостяцкой вечеринке Кента прошлым вечером. Но если она заговорит об этом, придется объяснять причину, по которой они решили отменить свадьбу. Впрочем, это было бы разумно, ведь Деймон приглашен на свадьбу, но сейчас ей слишком тяжело объяснять ему что-либо. Деймон начнет задавать вопросы, на которые она не была готова отвечать.

   В любом случае он уже направлялся к шоссе и, к счастью, не был настроен болтать. Он даже не предпринимал попыток завести разговор, пока они ехали по главной улице Виллары, которая была непривычно безлюдна и спокойна в раннее воскресное утро.

   Белла ничего не могла поделать со своими мыслями. Ей очень хотелось знать, вспоминает ли он так же, как и она, их совместное прошлое?

   
В восемнадцать лет Деймон Кавелло был совсем еще юным, маняще опасным и очень привлекательным. И таким запретным…

   Он пробудил в Белле чувства, которые она так и не смогла заглушить с годами.

   «Перестань погружаться в воспоминания. Прямо сейчас. Остановись».

   Но когда они повернули направо и поехали, удаляясь от города, постепенно набирая скорость, Белла испытала настоящее дежавю, мысленно вернувшись в то время, когда она так же ехала на машине с Деймоном…

   Это случилось в один из последних выходных перед окончанием школы. Они ехали на барбекю, которое устраивали их друзья. На одном из поворотов Деймон свернул с дороги и остановился в тени массивных деревьев. Какое-то время он просто сидел в машине, глядя на дорогу впереди них.

   — Хочешь двигаться дальше? — спросил он.

   Сначала Белла не поняла, что он имеет в виду.

   — Двигаться дальше — куда?

   Он улыбнулся:

   — Я не знаю. Куда хочется. Разве ты никогда не испытывала острой необходимости просто позволить себе заглянуть за угол и посмотреть, что находится там?

   Она начинала понимать, к чему он клонит.

   — Нас ведь ждут на вечеринке!

   — Мы испортим им все веселье, если расскажем, что собираемся делать. Давай позволим им самим догадаться.

   Его глаза горели возбуждением и предчувствием невероятных приключений, и ее сердце забилось сильнее, подхватывая его ритм. Она обожала эту манеру Деймона постоянно удивлять.

   — С нами все будет хорошо. Я доставлю тебя домой к нужному времени. Давай, Белл, решайся! Давай устроим себе приключение. — Он улыбнулся, и его взгляд задержал в плену ее глаза, и конечно же она растаяла быстрее, чем шоколад в микроволновой печи.

   — Поцелуй меня, пока я раздумываю над твоим предложением. — Белла обожала поцелуи Деймона, ей всегда было их мало.

   Она уже в нетерпении отстегивала ремень безопасности, чтобы пододвинуться ближе к нему и встретить его мягкие, сексуальные, теплые губы.

   Деймон потрясающе целовался! В тот миг, когда их губы встречались, мир вокруг словно переставал существовать. Когда их рты соприкасались, губы прижимались, языки исследовали каждую мельчайшую подробность… Поцелуй становился все более и более страстным, но тут они услышали противный звук гудка, который издал водитель проезжавшего мимо грузовика, и оторвались наконец друг от друга.

   Белла улыбнулась и, переведя дыхание, сказала:

   — Ладно, твоя взяла! Давай поиграем в исследователей.

   С ним было легко рисковать.

   Когда-то…

   Воспоминания пробудили горько-сладкое чувство, которое словно лассо обвило ее сердце. Она оказалась не готова к тому, что в следующий миг ее накроет темная волна печали и депрессии.

   Возможно, это было последствием перенесенного шока — естественная реакция на странную череду событий сегодняшнего утра. Последние недели Белла увлеченно занималась подготовкой к свадьбе — подбором платья, цветами, разработкой меню для гостей. Тогда она четко знала, что случится с ней и как пройдет вся ее оставшаяся жизнь. Белла собиралась выйти замуж за своего старинного друга и по совместительству соседа Кента Ригби. Она собиралась стать женой фермера и жить по соседству с фермой своего отца.

   Белла была настолько уверена в этом! Хотя… Хорошо, возможно, она не была так уж уверена. Возможно, она просто смирилась с обстоятельствами, которые заставили ее бросить работу в Брисбене.

   Сегодня утром, когда было принято решение о расторжении помолвки, Белла сразу же почувствовала облегчение. И вот теперь на место облегчения приходили тяжелые, мрачные мысли по поводу неопределенности собственного будущего. Ни работы, ни планов… Зияющая черная дыра. Словно до настоящего момента Белла сладко спала, и вдруг ее разбудили — и она оказалась в полной растерянности и одиночестве посреди широкой безлюдной пустыни.

   Встреча с Деймоном только все испортила. Теперь Белла не могла отделаться от опасных воспоминаний. Деймон напоминал ей обо всех тех волнующих авантюрах, которые они планировали и которые так и не воплотились в реальность.

   Она выбрала стабильность и безопасность. И с чем осталась?

   Без работы, без партнера, без планов и мыслей о том, чем заняться теперь.

   Даже отмену свадьбы Кент взял на себя. Он настоял на том, что сам обзвонит приглашенных гостей и попросит Зои, несостоявшуюся подружку невесты, уладить все с ресторанной службой и другими нанятыми для подготовки празднования людьми.

   И теперь еще ее дедушка укатил в путешествие с Виолеттой, а Деймон решил пуститься за ними в погоню!

   Новости об отмене свадебной церемонии разлетятся со скоростью света. Ведь небольшие пригородные города живут ради сплетен. Ей придется выдержать нескончаемый поток вопросов и любопытных взглядов, а также выслушать слова сочувствия от всех знакомых в округе.

   Деймон свернул с главного шоссе на пыльную проселочную дорогу, ведущую к полуразрушенному фермерскому дому ее отца, и вдруг Белле пришла в голову совершенно неожиданная, но головокружительно восхитительная идея.

   — Думаю, мне надо ехать с тобой, — сказала она.

   Деймон нахмурился:

   — Что ты имеешь в виду? Куда ехать?

   — В погоню за Пэдди и Виолеттой! Ты не сможешь останавливаться в каждом городе. А я могу проверять те места, в которые ты не заехал. Я тоже могу взять машину напрокат. — И она добавила, указывая пальцем в небо: — С крышей.

   Это было отличное решение. Именно то, в чем Белла сейчас нуждалась. Поимка беглых старичков — веская причина уехать из Виллары хотя бы на ближайшие дни.

   Деймон не отвечал в течение пары минут.

   — Отличная идея, — сказал он наконец. — Думаю, твой жених будет не против, по крайней мере если ты не будешь гнать по шоссе слишком быстро. — И он наградил ее странной, невеселой улыбкой. — Если, конечно, ты успеешь вернуться вовремя, чтобы выйти за него замуж в воскресенье.

   Белла запнулась, вспомнив о том, что подтолкнуло ее принять столь блестящее решение. Она не могла дольше вилять и пытаться скрыть правду о своей свадьбе от Деймона.

   — Ты прав, — сказала она нервно, — Кент не будет против.

   — Белла, не будь идиоткой! Конечно, он будет против. Он будет вне себя! У тебя нет времени гоняться за полоумными стариками по всему Квинсленду. Ты выходишь замуж!

   — Дело в том… — она глубоко вздохнула, — что не выхожу.

   К ее огромному удивлению, Деймон со всей силы нажал на тормоза. Они еще не доехали до места назначения. Но, по всей видимости, ее новость была сейчас важнее всего остального. Он повернулся к ней и внимательно посмотрел на нее взглядом, в котором угадывалась досада.

   — Прошу прощения, — начал он слишком спокойно, — я тебя не понимаю…

   «Боже, помоги мне!» Так сложно говорить об этом Деймону! Но почему? Ведь теперь для нее он был никем. Деймон исчез десять лет назад, и с того времени они оба очень изменились. Очень. Белла знала, как много всего он повидал и испытал с тех пор, как уехал из Австралии. Они уже не были теми детьми со школьной скамьи, которые дурачились вместе.

   — Свадьба… — начала она, и вдруг, к ее неописуемому ужасу, из ее горла вырвался звук, похожий на икание. — Ее не будет…

   Казалось, глаза Деймона просверлят ее насквозь.

   — Что происходит, Белла?

   Она сглотнула, чтобы избавиться от кома в горле, мешавшего ей говорить.

   — Кент и я приняли это решение сегодня утром. Мы раздумали жениться.

   Наверное, прошли века, прежде чем Деймон наконец отреагировал. Он потер пальцами виски, словно внезапно почувствовал головную боль:

   — Ты сказала, это было обоюдное решение?

   — Да. — Голос Беллы дрожал. — Но если тебе нужны объяснения, хочу сообщить: сейчас я не в настроении давать их.

   Ни при каких условиях она не собиралась объяснять этому мужчине, что между ней и Кентом не было искры страсти!

   — Нет, конечно, ты не должна ничего объяснять, — кивнул Деймон.

   Белла почувствовала облегчение. Она очень боялась его расспросов — въедливых и точных расспросов опытного журналиста.

   — Тебе сейчас только не хватает переживать по поводу дедушки. — Очевидно, он уже оправился от первого шока и обрел способность рассуждать логически. — Не теряй времени.

   — Ты не прав. — Белла заставила себя рассмеяться, чтобы хоть как-то ослабить внутреннее напряжение. — Ты считаешь, наши старички будут вести себя более разумно? — Деймон улыбнулся, а Белла решила и дальше играть на его чувстве юмора. — Теперь ты понимаешь, почему я решила поучаствовать в поимке Пэдди? Я так же заинтересована в этом деле, как и ты, Деймон. Честно говоря, мне нужно сбежать из Виллары на пару дней. Ты же знаешь, как быстро распространяются слухи в маленьких городах…

   — Но это будет слишком накладно. Две машины, два бака с бензином и проживание… — Голос Деймона становился все тише, словно он сам начинал понимать, к чему клонит.

   И Белла поняла его. Возможно, Деймон сделал это бессознательно, но он только что предложил ей путешествовать вместе.

   Несмотря на то что было теплое летнее утро, она вся дрожала. Ей не хотелось становиться попутчицей Деймона. По очень многим причинам.

   — Это было бы настоящим безумием, согласна? — тихо спросил он.

   — Что именно? — спросила она, делая вид, что не понимает его.

   — Совместное путешествие.

   Ее сердце забилось так, словно она была маленьким зверьком, угодившим в ловушку.

   — На этой машине?

   — Но ты ведь видела сама — машина идеально комфортна.

   — Но я не могу ехать с тобой!

   — Почему нет?

   Его голос звучал холодно и бесстрастно, словно ему было абсолютно наплевать, что она ответит. Белла была уже готова высказать новый протест, но его безразличие поставило ее в дурацкое положение.

   Действительно, почему они не могут поехать вместе?

   С чисто практической точки зрения совместное путешествие обойдется им почти в два раза дешевле. Кроме того, они смогут вести машину по очереди. Что касается остального, они ведь не собирались делать никаких глупостей. Она только что избежала серьезного ошибочного шага, и у нее вовсе не было намерения заводить новые отношения с другим мужчиной, тем более с мужчиной, который уже причинил ей боль в прошлом.

   Кроме того, от соблазнительного шарма юного Деймона осталось уже не так много. Теперь он больше походил на вечного странника, стилем жизни которого стало одиночество. Теперь Деймон закрыт от нее и недоступен ее пониманию.

   Он смотрел на нее в задумчивости:

   — Я знаю, что справлюсь с Виолеттой, когда найду ее, но я не уверен насчет твоего дедушки…

   Это был очередной веский аргумент. Они пока еще не знали, почему Пэдди и Виолетта уехали в подобной спешке. И конечно, две головы сумеют лучше справиться с ситуацией, чем одна, когда они наконец обнаружат сбежавших старичков.

   — Видимо, все-таки имеет смысл поехать вместе. — Белла нервно улыбнулась. — Но признай, ситуация довольно щекотливая.

   — Безумная, — согласился он. — Совершенно экстраординарная.

   Итак, решение уже было принято.

   — Мне придется объясняться с отцом. Он даже не знает о… нашем разрыве с Кентом.

   — А он справится без тебя? Я слышал, твой отец не очень здоров.

   — Да, он сильно болел, но сейчас ему лучше. И за ним есть кому присматривать. Я думаю, с ним все будет в порядке.

   
Они повернули к полуразрушенной ферме Блю-Гамс. Дом смотрелся довольно печально — со своей ржавой крышей, облупившейся краской и заброшенным садом.

   — Видишь, как плохо идут здесь дела с тех пор, как заболела мама, — сказала Белла, не понимая, зачем говорит это.

   — Я очень расстроился, когда узнал, что она умерла.

   Белла кивнула:

   — Ты прислал мне милую открытку из Дубровника.

   Его послание было очень сердечным и таким трогательным, что заставило ее рыдать навзрыд.

   — Прошу прощения, хотя отец и чувствует себя немного лучше, он еще не готов принимать гостей.

   — Все в порядке. Я подожду тебя в машине.

   — Постараюсь вернуться как можно быстрее. — Белла открыла пассажирскую дверцу и только сейчас поняла, как сильно трясутся ее колени.

   «Неудивительно», — подумала она, направляясь в дом.

   Ее жизнь сделала очередной крутой вираж.
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Деймон был рад возможности посидеть в машине одному и собраться с мыслями.

   Он все еще не мог поверить в то, что согласился на совместное путешествие в машине с Беллой Шоу, хотя именно он и предложил это.

   Он же клялся себе в том, что больше никогда близко не подойдет к ней!

   Последние годы сделали его мудрее. Он столько всего повидал: горе, несчастье, болезни. Его держали под прицелом пистолета бессчетное количество раз…

   И вдруг здесь, в городе, в котором он провел последние пять лет школьной жизни, в городе, стоящем посреди золотых пшеничных полей и грязных коровников, он подвергся опасности совершенно иного рода.

   Непредвиденные ловушки.

   Эмоциональные ловушки… в виде его милой престарелой бабушки Виолетты, единственного члена семьи, которая постоянно общалась с ним и была единственным человеком на земле, которого он самозабвенно любил.

   И Беллы Шоу…

   Белла со светлыми шелковыми волосами, огромными зелеными глазами и гибкой, какой-то воздушной фигуркой.

   Издав тяжкий вздох, Деймон откинулся на спинку сиденья и потер ноющий лоб. Он очень хотел расслабиться, погрузиться в тишину и спокойствие деревенского пейзажа, наполненного жужжанием насекомых и отдаленным стрекотом сорок.

   Последние десять лет Деймон провел в добровольном изгнании. Он работал журналистом в Сингапуре, был очень занят, постоянно учился, сталкивался с опасностью каждый день и мог сейчас поклясться, что Белла Шоу его больше не интересовала. Когда-то, в старших классах, он безумно влюбился в нее, это правда. Но теперь все забылось…

   С тех пор у него было много женщин. Красивых, умных, грешных и опытных. И в каждой из них он находил что-то, достойное восхищения.

   Сегодня он не был похож на того парня, который когда-то жил здесь. Деймон давно уже понял — больше всего его привлекает одиночество. Он был истинным наблюдателем, не желающим надолго задерживаться на одном месте. Мужчина без привязанностей. Мужчина, который не готов был преклонять колени ради слегка заметной улыбки одной-единственной девочки.

   Деймон был уверен — возвращение сюда ничем ему не грозит. Все должно было пройти легко. Легко и просто. Белла собиралась выйти замуж за Кента Ригби.

   Эти вечные слова: «Согласна». Золотое кольцо на безымянном пальце… Одна короткая свадебная церемония закрыла бы дверь в прошлое Деймона, избавила бы его от преследований призраков тех лет.

   Ирония судьбы…

   Вместо того чтобы закопать прошлое, он выкопал его собственными руками и превратил в настоящее. Белла все еще была одна, и он согласился провести с ней неопределенный отрезок времени в тесном контакте…

   Черт возьми! Широко распахнув дверцу, он выпрыгнул из машины. Засунул руки в карманы и остановился на узкой пыльной дорожке, идущей вдоль забора фермы Блю-Гамс.

   Почему они отменили свои свадебные планы? Что пошло не так? На холостяцкой вечеринке прошлым вечером он не заметил никаких признаков надвигающегося разрыва.

   Черт!

   Холостяцкая вечеринка… Он вел себя как последний идиот, выставил себя на посмешище. Подошел к Кенту, намереваясь поздравить счастливого жениха, а потом потерял над собой контроль и начал расспрашивать Кента о его правах на Беллу.

   Вспоминая об этом сейчас, Деймон проревел так громко, что спугнул стаю зябликов с соседнего дерева. О чем он только думал тогда?

   Он даже не мог обвинить в этом воздействие алкоголя. Напился Деймон позже, когда понял, как глупо вел себя. Он не видел ни Беллу, ни Кента на протяжении последних десяти лет и, конечно, не имел права расспрашивать Кента.

   И все же он не смог скрыть своих сомнений. И пусть Кент был своим парнем, старым другом, и они с Беллой, казалось, словно предназначались друг другу, считались лучшей парой Виллары, но все же, все же…

   Разве Белла была бы счастлива в качестве жены фермера? Деймон не мог забыть, как она подшучивала над подобной перспективой.

   «Лучше застрели меня сейчас!» — обычно отвечала она тем, кто предполагал, что она сможет остаться в Вилларе до конца жизни.

   — Деймон!

   Голос Беллы заставил его повернуться. Она стояла у главных ворот, держа в руках небольшую дорожную сумку. Белла снова была готова запрыгнуть в его машину, может быть, не так спонтанно, как она сделала это много лет назад…

   Теперь она была мудрее. Мудрее и последовательнее. Впрочем, как и он.

   — Я готова ехать! — крикнула она.

   И Деймону стало страшно.

   
Белла успела переодеться в повседневную одежду: старые, слегка потрепанные джинсы, хлопковую рубашку с длинными рукавами, идеально подходящую для солнечной погоды, и кроссовки. На ее лице не было макияжа, только блеск для губ. Волосы собраны в хвостик на затылке, который торчал из-под застежки бейсболки. Картину завершали солнечные очки, и, судя по всему, она была настроена совершенно серьезно. Никакого флирта!

   И самое щекотливое в данной ситуации то, что именно ей необходимо помнить об этом. Ей, а не Деймону! Она знала — не было никакого шанса, что он вдруг начнет заигрывать с ней. Единственной его целью было поскорее найти их бабушку и дедушку.

   — Как твой отец? — спросил он, когда подошел к ней.

   — Неплохо, спасибо.

   — Как он отнесся к новости?

   — Насчет свадьбы?

   — Да.

   Удивительно, но ее отец перенес известие об отмене свадьбы его дочери вполне нормально. Он заговорил об искрах пламени, которые сделали их с мамой совместную жизнь в браке счастливой. И Белле стало интересно: догадался ли он, что именно отсутствие подобных искр стало причиной их с Кентом разрыва?

   — Он заверил меня — с ним будет все в порядке, — сказала она. — Сейчас он сильнее озабочен побегом Пэдди. Но отец уверен: мы правильно поступаем, отправляясь на поиски. Да, кстати! Папа хотел бы с тобой повидаться, когда мы вернемся.

   — Отлично, — сказал Деймон, сдержанно улыбнувшись. — Тогда в путь!

   Солнце было уже высоко, и Белла подняла воротничок своей рубашки, чтобы защитить шею.

   — Боишься обгореть? — У Деймона от природы была великолепная смуглая кожа, доставшаяся ему в наследство от отца-итальянца. Он нахмуренно посмотрел на нее. — Нам ведь не придется поднимать крышу машины?

   — Пока все нормально.

   Беллу риск обгореть на данный момент не очень волновал. Она только начала отходить от напряжения последних недель, связанного с предстоящей свадьбой, и некоторое количество солнечных лучей и свежего воздуха, наоборот, могло помочь ей поскорее развеять печали.

   — Я думаю, нам стоит поехать вдоль побережья на Кингарой, — сказал Деймон, вытаскивая карту из бардачка. — Не предполагал, что она когда-нибудь мне пригодится. Но, наверное, так будет надежнее.

   — Это на тебя совсем не похоже.

   Деймон посмотрел на нее долгим холодным взглядом:

   — Думаю, я изменился. — Он немного помолчал, а затем добавил: — А ты?

   — Разумеется!

   В последние годы привычка планировать все до мелочей стала частью ее жизни. Поэтому сама жизнь начинала надоедать до зубного скрежета.

   — Я захватила с собой их фотографию. — Белла достала карточку из сумки. — Ее сделали на прошлое Рождество в доме престарелых. Мне немного неловко ее показывать — все мы одеты в дурацкие бумажные колпачки, но наши лица видно очень четко.

   — Отличная идея. — В глазах Деймона появилось тепло, когда он увидел счастливую троицу, обнимающуюся около новогодней елки. — Не очень-то просто задавать вопросы, не привлекая подозрительного внимания к себе. Эта фотография сможет подтвердить, что ты хорошо знакома с Пэдди и Виолеттой.

   Белле было до смешного приятно получить эту, пусть небольшую, порцию похвалы. Господи, где ей взять сил, чтобы успокоиться?

   Деймон был по-деловому спокоен:

   — Думаю, мы делаем все правильно. У работников дома престарелых есть наши телефонные номера. Если у них появятся новости, они сразу свяжутся с нами.

   И он наконец завел машину.

   Фактически против собственного желания Белла наблюдала за ним. Его руки всегда отличались силой и уверенностью. Когда-то она обожала наблюдать за тем, как Деймон делает этими руками совершенно ординарные вещи: ловит мяч, играет перочинным ножиком, меняет колеса на машине…

   Мотор взревел, Белла сделала глубокий вдох, и они тронулись с места.

   
С самого начала Деймон делал все возможное, чтобы максимально сконцентрироваться на дороге и остаться равнодушным к присутствию Беллы на соседнем сиденье. Но он не мог заставить себя не обращать внимания на ее восхитительные руки, лежащие сейчас на коленках, — утонченные бледные руки ухаживающей за собой городской девушки. Ее ногти были покрашены серебристым лаком. Еще он заметил, что она периодически потирала кожу на безымянном пальце, в том месте, где недавно было обручальное кольцо…

   О чем она думала? Какое чувство испытывала сейчас, когда свадьба отменилась? Ее сердце было разбито? Или она чувствовала облегчение?

   Он не мог сказать наверняка. Конечно, это не его дело. Ему вообще надо немедленно перестать думать об этом. Надо было придумать тему для разговора, но единственная общая тема, которая связывала их, — их общие воспоминания, а по такому минному полю Деймон не был готов идти.

   — А как себя чувствует твой отец? — внезапно спросила его Белла.

   Деймон чуть не взревел. С его точки зрения, худшего начала для беседы невозможно было и придумать.

   Посмотрев на его лицо, Белла сразу все поняла.

   — С ним все так же трудно? — осторожно уточнила она.

   — Нет. — Деймон напряженно смотрел за дорогой в лобовое стекло. — Мы просто продолжаем держаться подальше друг от друга.

   Конечно, Белла прекрасно помнит нескончаемые войны, которые он вел со своим отцом-полицейским все те пять лет, пока находился в Вилларе. Последняя их ссора привела к отмене празднования восемнадцатилетия Деймона и к окончанию их школьного романа.

   — Ты сделал все, чтобы не пересекаться с ним как можно дольше, — сказала она.

   Деймон начинал злиться. Разговор об отце всегда гарантированно выводил его из себя.

   — Мой отъезд из Австралии — это не просто побег.

   — Уверен?

   Он не мог ошибаться — в ее голосе прозвучали нотки критицизма. Но Деймон пока не готов был признать — Белла практически права.

   — Я хотел посмотреть мир, — сказал он. — Хотел расширить свой кругозор, повидав максимально возможное количество стран, испытав все возможности.

   — Звучит очень привлекательно.

   В ее голосе он почувствовал тоску. Деймон посмотрел на нее, пытаясь уловить выражение ее лица, недоступное из-за больших солнцезащитных очков и козырька бейсболки.

   Насколько сильно отличались последние десять лет ее жизни от того, как жил он? Пока он исполнял роль блудного сына, Белла была хорошей, преданной дочерью, оставаясь в Квинсленде и заботясь о болеющих родителях. Она пережила смерть матери, с которой была очень близка…

   И он сказал то, что очень хотел сказать:

   — Наверное, это прозвучит бестактно, но мне очень нравилась твоя мать. Она была замечательной!

   Белла покачала головой:

   — Это не бестактно. Это очень мило с твоей стороны. Такое нечасто услышишь. Многие избегают говорить о моей маме. Видимо, боятся расстроить меня. — Она повернулась к нему: — Маме ты очень нравился, Деймон.

   — Пока я не совершил ошибку.

   — Нет. Она была настоящей твоей поклонницей. Я тебе говорила, что она испекла для тебя торт?

   — На мое восемнадцатилетие?

   — Да, для вечеринки, которая так и не состоялась. — Почти сразу Белла опомнилась: — Прошу прощения. Забудь о том, что я сказала.

   — Сказала что?

   Подавив чувство досады из-за собственной оплошности, Белла улыбнулась. Деймон улыбнулся ей в ответ. На какую-то долю секунды обоим показалось, что былые времена подкрались опасно близко…

   Они остановились, чтобы перекусить в придорожном кафе. Белле совсем не хотелось есть, поэтому она всего лишь надкусила поджаренные сэндвичи, в то время как Деймон с удовольствием подкрепился аппетитным гамбургером.

   Когда они вновь оказались в машине, Белла вдруг почувствовала, как ее глаза закрываются. Она очень мало спала прошлой ночью — вертелась в кровати и не могла заснуть с того самого момента, как получила позднее сообщение от Кента о том, что им срочно надо поговорить. А утром с первым лучами солнца он постучал в дверь ее гостиничного номера…

   Она громко зевнула.

   — Не стесняйся. Ты можешь поспать, — сказал ей Деймон.

   — О нет. Еще слишком рано. Если я сейчас засну, то не засну ночью. Давай лучше продолжим разговор.

   — О чем?

   — Ну я не знаю… Можешь рассказать мне о своих подружках.

   — Здесь не о чем особо говорить, — пожал плечами Деймон.

   — Не говори ерунды. Я читала о твоих похождениях в журнале. Разве ты не меняешь девушек как перчатки?

   Неожиданно он ответил вопросом на вопрос:

   — Полагаю, у тебя тоже было немало парней?

   Ой-ой! У Беллы совершенно не было желания рассказывать Деймону Кавелло о своем печально ограниченном любовном опыте.

   Она вздохнула:

   — Видимо, мне придется объяснить тебе, почему мы с Кентом расстались. Почему приняли решение не вступать в брак.

   Его руки вцепились в руль.

   — Только если ты сама этого хочешь.

   — Все нормально. В конце концов, вы с Кентом друзья. Но это очень долгая история.

   — У нас много времени.

   — Да. — Она вздохнула. — Ну… наши отношения начались, когда заболел мой отец…

   — Тебе пришлось нелегко.

   Она кивнула:

   — После того как умерла мать, мы все были потеряны. Папа, Пэдди и я. Но твоя бабушка очень помогла Пэдди. Она сделала все возможное, чтобы утешить его.

   Деймон улыбнулся:

   — У нее талант поддерживать людей. Я рад, что она смогла помочь. Она говорила мне — твой отец очень переживал.

   — Так оно и было. Он начал много пить, топить в алкоголе свои печали. На самом деле это было просто ужасно…

   — Ты работала в то время в Брисбене, правильно я помню?

   — Да, и я даже не представляла, насколько быстро мой отец может опуститься. Он совершенно забросил фермерское хозяйство. Не оплачивал счета. Как только я поняла, насколько все плохо, я стала приезжать домой каждые выходные, а Кент помогал мне на ферме. Чинил заборы. Вспахивал землю. Кент мне очень помог.

   Деймон посмотрел на нее очень внимательно:

   — Тогда вы и стали близки?

   — Да. — Она отвернулась и затем мягко добавила: — Я не знаю, в курсе ли ты, но Кент всегда с большим уважением относился к моему отцу. Наверное, ты слышал — мой отец спас Кента, когда тот был ребенком и чуть не утонул. Кент считал, что он в неоплаченном долгу перед моим отцом. Он очень переживал, когда отец запил. Потом у отца обнаружили проблемы с сердцем. Он буквально убивал себя с помощью алкоголя.

   — И Кент очень хотел помочь.

   — Да.

   — Женившись на тебе?

   Настойчивость Деймона заставила Беллу вздрогнуть.

   — Более или менее. — Она поежилась и потерла ладонями предплечья. — Кент предложил обручиться, и мне вдруг показалось — это решит все мои проблемы! Мы будем жить по соседству с отцом и всегда сможем присмотреть за ним, помочь с фермой…

   — И еще подарить ему внуков, которые привнесут смысл в его жизнь.

   — На это мы тоже надеялись…

   Помедлив немного, Деймон учтиво заметил:

   — Вполне надежный план. Не решаюсь спросить, что пошло не так?

   «Господи, помоги!» Теперь Белле предстояла самая сложная часть объяснения.

   Как она могла рассказать этому мужчине, который заставлял ее сердце биться с бешеной скоростью, о том, что им с Кентом не хватило искры и пламени страсти.

   — Мы осознали, что благодарность — не лучший повод для вступления в брак, — тихо сказала она.

   Умные серые глаза Деймона сузились.

   — И это было обоюдно дружественное решение?

   — Безусловно.

   Внезапно Белла поняла — с нее достаточно! Она и так уже сказала Деймону гораздо больше того, что собиралась сказать.

   — Я не собиралась давать тебе интервью, Деймон. Если ты не против, давай закроем эту тему. — Сказав это, она притворно зевнула и прикрыла глаза.

   
Деймон сосредоточился на дороге, и через некоторое время голова Беллы свесилась в сторону. Она задремала. Ее бейсболка упала с головы, открыв мягкие светло-пшеничные волосы. Одна прядка выбилась из хвостика и теперь мягко переливалась на солнце — как золотистый ручеек.

   Белла дремала, а в его душе поднялся целый водоворот противоречивых чувств.

   Деймон размышлял над историей, которую она только что ему рассказала. В голосе Беллы он не услышал и капли жалости к себе, но сам он считал — то, что она рассказала, очень грустно. Белла — любительница развлечений, секса и приключений, которой он ее помнил, — столкнулась с непосильным грузом ответственности, проблем и горя.

   Если проанализировать тайный подтекст ее рассказа, все эти несчастья стали причиной того, что она решила принести себя в жертву, приговорив к замужеству без любви.

   Деймон попытался сосредоточиться на сером асфальте бегущей впереди дороги и на ярко-голубом небосводе, простирающемся над линией горизонта. Он целенаправленно сконцентрировался на запахе сухой земли, смешанном с ароматом эвкалиптов, витавшим в свежем прозрачном воздухе.

   Его всегда привлекал аромат странствий, и, если бы сейчас его голова не была занята беспокойными мыслями о Виолетте и Пэдди, он в полной мере наслаждался бы этим путешествием — каждым поворотом дороги, за которым скрывается новая возможность, новое приключение…

   Деймон по натуре был цыганом, кочевником. А теперь он окончательно убедился — ему не стоило приезжать домой.
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Когда Белла проснулась, ее удивил незнакомый сине-зеленый отсвет на улице. Она посмотрела в окно и увидела, что мимо них проносятся высокие сосны. И еще она увидела затылок Деймона.

   Затылок Деймона? Что-то было не так. Она часто заморгала и попыталась сесть ровно, но это ей не позволил пристегнутый ремень безопасности. Тут она поняла — ее сиденье опущено вниз, спинка откинута, а у машины появилась крыша.

   Когда все эти изменения успели произойти? Она ничего не помнила.

   Под ее щекой лежало что-то мягкое, похожее на подушку — мужской свитер с легким запахом экзотического одеколона Деймона был свернут в ролик, на котором лежала ее голова.

   Она нажала на рычаг, и ее сиденье вернулось в исходное положение.

   — Который час?

   Деймон улыбнулся:

   — Эй, привет!

   Позевывая, Белла протянулась к бутылке с водой и сделала пару глотков. Ей стало намного лучше.

   — Так который час? — повторила она вопрос. — Я долго проспала?

   — Почти пять.

   — Ого! Получается, я проспала пару часов.

   — И даже больше.

   Все еще не проснувшись до конца, она бросила взгляд на проносящийся мимо пейзаж. Свет за окном подсказал ей — сейчас не может быть пять часов вечера. Тогда небо было бы золотисто-медным и уже начинало бы темнеть на западе.

   Белла вздрогнула:

   — Деймон, сейчас ведь не может быть пять утра?

   — Еще как может!

   — Нет! Это невероятно… — Шокированная новостью, она села максимально прямо, заворачиваясь еще сильнее в свою куртку. Стоп! Минуточку. А откуда взялась ее куртка? Она повернулась к Деймону: — Ты достал куртку из моей дорожной сумки?

   — На твоих руках я заметил гусиную кожу.

   Она в задумчивости потерла затекшую часть шеи:

   — Но я не могла проспать всю ночь!

   — Ты очень устала, Белла, и нуждалась в отдыхе. У тебя были очень сложные последние двадцать четыре часа.

   — Ты прав. Но ведь ты не мог провести за рулем всю ночь?

   — Я прекрасно себя чувствовал.

   — Деймон, не следовало этого делать! Надо было остановиться.

   Она начинала злиться. И одновременно чувствовала себя виноватой. Она же с ним договаривалась — они будут вести машину попеременно.

   — Почему ты меня не предупредил, что не собираешься останавливаться?

   — Но это произошло спонтанно. Мне показалось отличной идеей позволить тебе отоспаться и проехать как можно дальше.

   — Но мы могли бы остановиться в мотеле!

   Он вопросительно поднял брови:

   — Тебе не терпится провести ночь в мотеле?

   — Естественно, в разных номерах.

   — Разумеется. — В его глазах скользнуло удивление.

   Белла чувствовала, как все внутри ее начинает кипеть.

   — Любой здравомыслящий человек скажет тебе: во время длительных поездок за рулем необходимо отдыхать!

   Машина сделала поворот, и Белла бросила раздраженный взгляд на простирающиеся по обеим сторонам шоссе поля, залитые приглушенным утренним светом, на которых уже паслись стада коров.

   — Ну и где мы сейчас?

   — К югу от Рокгемптона.

   — Рокгемптона? Но это смешно! Какой смысл в бешеной гонке по шоссе, если мы не можем наверняка сказать, куда именно направились Виолетта и Пэдди? Мы могли пропустить их ночью где-нибудь в Джимпи или Хервей-Бее.

   — Я уже понял, что ты плохо чувствуешь себя по утрам, — мягко парировал Деймон.

   Белла слегка прищурилась, глядя на него. Деймон может считать себя профессионалом в своем деле, но сейчас предполагается, что они — члены одной команды.

   — Я буду в полном порядке, как только получу чашку кофе.

   — Очень скоро на пути будет кафе…

   — Дело не в этом! Все решения мы должны принимать сообща. Если возникнет необходимость ехать всю ночь, я тоже хочу участвовать! Я поехала с тобой не ради увеселительной прогулки, ты прекрасно это знаешь. Мне следует подменять тебя.

   — Я тебя услышал.

   Его спокойные лаконичные ответы ужасно раздражали ее, поэтому Белла выбросила свой последний козырь:

   — И еще. Как я и сказала, нет никакого смысла в бешеной гонке по шоссе. Мы не знаем, куда подались наши бабушка и дедушка. Предполагалось, по пути мы будем останавливаться и расспрашивать местных жителей.

   — Обстоятельства изменились.

   Она уставилась на него в изумлении:

   — Не поняла?

   — Мне позвонила Бренда Холмс из дома престарелых. Они обнаружили записку от Виолетты.

   Белла удивилась еще больше:

   — Ты хочешь сказать, я так крепко спала, что не услышала телефонного звонка?

   — Спала как убитая, — в знак подтверждения кивнул Деймон.

   Если бы он не был сейчас за рулем, Белла бы не выдержала и стукнула его.

   — И когда ты собираешься посвятить меня во все детали?

   — Когда ты позволишь мне вставить хоть одно слово.

   Он вел себя просто ужасно: сначала обращался с ней как со спящим ребенком, а теперь бросал в нее оскорбительные шутки. Белла с удовольствием бы продолжила читать ему лекцию о правилах хорошего тона, но, по всей видимости, этот мужчина себе на уме.

   — И где же была записка? — спросила она. — И почему Бренда Холмс нашла ее только сейчас?

   — Она застряла под дверным ковриком соседки Виолетты. Скорее всего, Виолетта просунула ее под дверь той ночью, когда они бежали, и, возможно, в темноте записка скользнула под ковер. В любом случае до прошлой ночи никто ее обнаружить не смог.

   — И что в ней написано?

   — Не так уж много. Похоже, у них было какое-то неотложное дело в Порт-Дугласе, и Пэдди был решительно настроен попасть именно туда. Тогда Виолетта решила одолжить ему свою машину, а потом сообразила — она не может отпустить его одного в такую дальнюю дорогу.

   Белла пыталась переварить последние новости:

   — Но они ведь могли доехать до Брисбена и сесть там на самолет.

   — Очень сомневаюсь. Водитель с заправочной станции был уверен на сто процентов, что они направлялись на север.

   — Это так. Кроме того, я только что вспомнила — Пэдди не может летать самолетом. У него проблемы с сердцем.

   Белла не могла даже предположить, какое именно дело могло заставить стариков пуститься в путь. В их возрасте достаточно опасно совершать подобные путешествия.

   — Порт-Дуглас находится еще севернее Кэрнса.

   — О чем и речь! Поэтому я и решил ехать без остановки.

   — Очень интересно, какое неотложное дело может быть у Пэдди? — начала она размышлять вслух, пытаясь вспомнить, не рассказывал ли ей дедушка что-нибудь о Порт-Дугласе. Теперь у Беллы было смутное ощущение — когда-то он упоминал это название. — Кажется, в Порт-Дугласе живет один из приятелей Пэдди. Дед рассказывал мне об одном старом друге — ветеране корейской войны.

   — А ты не помнишь его имени?

   — Нет, — вздохнула Белла. — Возможно, смогу вспомнить позже, но на данный момент оно ускользает из памяти. Возможно, папа его знает? Я позвоню ему попозже. — По крайней мере, она окончательно проснулась. — Ты должен пустить меня за руль, Деймон. Наверное, ты ужасно устал.

   — Давай остановимся позавтракать в Рокгемптоне, и после завтрака ты подменишь меня. — И он подмигнул ей: — Имеет смысл сначала попить кофе.

   При упоминании о кофе и еде ее желудок заурчал от голода. Вчера днем она едва прикоснулась к обеду, а ужин проспала.

   — Я умираю с голода, — призналась Белла.

   — Отличный знак.

   Его улыбка слишком сильно напоминала ей Деймона из прошлого. Именно в эту улыбку она когда-то влюбилась.

   
В столь ранний утренний час в городе было всего лишь несколько мест, открытых для посетителей. В конце концов они остановились у придорожного кафе. Как только они открыли дверь, в нос им ударил одурманивающий запах свежеприготовленного кофе.

   Как только они сделали заказ, Белла направилась в туалет, чтобы умыться. Там она распустила волосы и тщательно расчесалась.

   «Ты не собираешься флиртовать с Деймоном!» — строго напомнила она себе.

   Белла вспомнила, как Деймон улыбался ей пару минут назад. В его серых глазах она увидела искры волнения. И волны тепла пробежали по всему ее телу от макушки до самых кончиков пальцев ног. И вновь Белла поймала себя на том, что думала об их прошлом, вспоминала их поцелуи. Она все еще чувствовала вкус его губ, а ее тело помнило, как таяло в его объятиях…

   «Прекрати немедленно!»

   Она решительно собрала волосы в хвост, закрепила резинкой и вновь напялила бейсболку. Деймон — источник ее неприятностей! В старших классах школы ее родители запретили ей встречаться с ним — и поступили очень мудро! А вскоре Деймон вообще навсегда покинул их город и окончательно разбил ее сердце.

   И именно об этом ей следовало сейчас думать! Наконец Белле удалось направить мысли в нужное русло и вернуться к столу.

   Принесли кофе. Он был обжигающе горячим и очень ароматным, а вскоре за этим официант поставил на стол омлет с ветчиной и тосты с маслом. В обычных условиях такое огромное количество еды показалось бы Белле ужасающим. Но сегодняшнее утро не было обычным, и она с жадностью принялась уплетать завтрак.

   Деймон последовал ее примеру.

   Теперь, изрядно подкрепившись, Белла почувствовала себя более раскованно. Она взяла второй кусочек поджаренного хлеба и сказала:

   — Наверное, ты пробовал совершенно разные завтраки в разных уголках мира.

   — О да. — Он улыбнулся. — Например, в Монголии я ел протухшее мясо и запивал его молоком яка.

   — Фу! Боюсь, мои кулинарные похождения ограничились бы жареным рисом или блинчиками.

   — Этого тоже было предостаточно. — Деймон прикончил свою чашку кофе. — Вероятно, тебе бы очень понравился чуррос[1] с горячим шоколадом.

   — А вот это уже звучит аппетитно! И где можно попробовать такой завтрак?

   — В Испании.

   Белла ярко представила себе путешествие Деймона в Испанию.

   Вот он идет по улицам со старинными зданиями, а прелестные сеньориты призывно кидают на него взгляды темных глаз…

   — Тебе не хватало австралийской еды? — быстро спросила она.

   Он рассмеялся:

   — Виолетта постоянно присылала мне съестные посылки.

   — Добрая старушка Виолетта. Я чувствую большое облегчение — теперь мы знаем, куда они направляются. Нам не нужно останавливаться по дороге и расспрашивать местных жителей.

   — Да, стало легче, когда мы поняли, что эти двое не сошли с ума, — спокойно заметил Деймон.

   — Ты тоже допускал подобные мысли?

   — Это было первое, о чем я подумал, когда узнал, что Ви пропала. В моей голове даже пронеслась мысль — подобное событие может быть началом старческого маразма…

   — Но Пэдди и Виолетта вряд ли бы сошли с ума одновременно!

   — В том-то и дело. К тому же разум Виолетты все еще не омрачен. Ей удавалось поддерживать постоянную связь со мной, где бы я ни находился. Однажды ей удалось обнаружить меня в самой горячей точке — там шла война.

   По крайней мере, теперь Белла была уверена — им удастся найти обоих старичков, и вся история закончится через пару дней. Деймон присмотрит за Виолеттой. И если Пэдди не слишком заупрямится, Белла сядет с ним на поезд от Кэрнса до Брисбена, а оттуда доставит его обратно в Виллару — быстро и надежно. И снова будет свободна!

   Свободна от свадебных планов, свободна от бывшего парня и, возможно, свободна от всех семейных неурядиц. И тогда она сможет, наконец, задуматься, что же хочет делать в этой жизни.

   Но сейчас у нее нет возможности раздумывать над своим будущим.

   Когда они вышли из кафе, Белла даже удивилась, насколько лучше она себя почувствовала. Она прекрасно выспалась, ее желудок был наполнен едой, а доза кофеина уже хорошенько взбудоражила ей кровь. Ее даже не раздражал смехотворный вид их маленькой и низкой красной спортивной машины, словно спрятавшейся среди огромных грузовиков на парковке возле придорожного кафе.

   — Давай сегодня утром прокатимся с поднятым верхом, — сказала она в приступе воодушевления. — Или ты хотел бы опустить его на время, пока будешь спать?

   — Я согласен поднять. — Деймон уже нажимал нужный рычаг.

   Белла устроилась за рулем, передвинула кресло и зеркало заднего вида. Она вставила ключ и повернула его, мотор завелся, и машина издала низкое горловое рычание, словно дикая африканская кошка.

   Круто! Ее возбуждение нарастало. Первый раз за последние годы она была готова к новому приключению…

   
Когда они выехали из Рокгемптона и направились на север, утренний воздух все еще был свеж, а лучи солнца — не палящими. За окнами машины проносился равнинный пейзаж, пересеченный прямыми дорогами. Деревьев встречалось совсем мало, поэтому видно было на много миль вокруг. Чистое и прозрачное небо казалось бесконечным. Прямо над их головами пролетела стайка розовых какаду, яркие розовые грудки которых резко контрастировали с тускло-серым опереньем крыльев.

   Белла чувствовала, как ее настроение поднимается. Она сильнее нажала на педаль газа, и машина подпрыгнула в ответ. Ей все это очень нравилось.

   — Ты должен немного поспать, — сказала она Деймону, но его глаза оставались широко открытыми.

   Неужели он не доверял ее водительским способностям? Она еще немного прибавила скорости, но тут же разумно снизила ее, увидев, что спидометр показывает превышение.

   Уголком глаз она заметила улыбку Деймона. Белле очень хотелось, чтобы он наконец заснул. Чтобы хотя бы ненадолго забыть о нем, она попыталась вернуться мыслями к Кенту. Оставалось надеяться — с Кентом все в порядке. По крайней мере, она была уверена, что не разбила его сердце. И все-таки Белла чувствовала себя немного виноватой — именно Кент взял на себя неприятные обязанности, связанные с обзвоном приглашенных на свадьбу гостей. Но он сам настоял на этом…

   К ее облегчению, Деймон тоже начал расслабляться. Он вытянул ноги настолько, насколько это позволял салон автомобиля, откинул голову назад и прикрыл глаза.

   Отлично. Наконец он доверился ей!

   Белла глубоко вздохнула. Она никогда не уезжала так далеко на север. Внимательно осматривая окружающие пейзажи, Белла пыталась представить, на что похожа жизнь людей, проживающих в одиноких домах на огромных стойбищах, которые протянулись на мили по обеим сторонам шоссе.

   Она почувствовала себя настолько спокойно и легко, что непременно бы запела веселую песню, если бы Деймон не дремал на соседнем сиденье. Вместо этого она начала тихонечко мурлыкать мелодию себе под нос — и все еще беззаботно мурлыкала, когда в зеркале заднего вида показалась белая машина с синими полосками.

   Полицейская машина?

   Белла бросила беглый взгляд на спидометр. Ого! Она превысила скорость.

   Сделав скорбное лицо, она нажала на тормоза, надеясь, что полицейский радар не успел засечь ее.

   Но удача отвернулась от нее. Почти сразу сзади замигали голубые и красные фонари.

   Белла застонала:

   — О боже! — и с несчастным видом свернула на обочину.

   Деймон пошевелился:

   — Что случилось? В чем дело?

   — Полиция, — пробормотала она плаксиво.

   Деймон бросил взгляд назад и увидел, как за ними останавливается полицейская машина.

   — Ты ехала очень быстро?

   — Не совсем…

   Деймон издал протяжный вздох. В боковом зеркале вырисовалась фигура высокого мужчины в голубой униформе. Полицейский был совсем юным, но имел очень напыщенный и самодовольный вид.

   — Доброе утро, — сказал он противным притворно-дружеским тоном.

   — Доброе утро, констебль, — ответил Деймон.

   Молодой полицейский проигнорировал его приветствие и сконцентрировал все внимание на Белле, сверля ее холодным взглядом голубых глаз.

   Она попыталась сделать невинный вид:

   — Я ведь не превышала скорость?

   Полицейский пожал плечами:

   — Могу я посмотреть ваши права, мэм?

   — Да, конечно, они в моей сумке.

   Ее сумка стояла в ногах у Деймона, и их руки встретились, когда они оба потянулись за ней. Взгляды их тоже пересеклись, и Белла прочитала в глазах Деймона нечто вроде понимания соучастника. Потом он улыбнулся и подмигнул ей.

   Белла покраснела и даже слегка дрожала, протягивая права полицейскому. Молодой блюститель порядка артистично нахмурился и начал записывать ее данные в свой блокнот.

   Деймон позволил себе задать вполне уместный вопрос:

   — Не могли бы вы объяснить нам, в чем дело? В чем проблема?

   — Ваши права мне тоже понадобятся, сэр.

   Белла была уверена — на этот раз Деймон воспротивится. Но, к ее удивлению, он подчинился:

   — Да, конечно.

   Затем вынул свои права и подал их.

   Теперь уже она была серьезно напугана. Почему вдруг полицейскому понадобились права Деймона? Видимо, дело было не в банальном штрафе за превышение скорости.

   Воспоминания о сомнительной репутации Деймона вспыхнули в ее памяти. Он был довольно рисковым игроком в школьные годы. Когда ему исполнилось восемнадцать, его арестовал собственный отец-полицейский, и это событие заставило жителей Виллары передавать сплетни из уст в уста на протяжении нескольких месяцев. Вскоре после этого Деймон уехал из города.

   Белла всегда считала — то памятное событие было всего лишь бурей в стакане воды. Но она ведь так и не узнала, чем занимался Деймон в последние годы…

   Полицейский вел себя очень подозрительно. Бросив на Беллу многозначительный прищуренный взгляд, он дотянулся до зажигания и вынул ключ.

   — Постойте. — Деймон смотрел на полицейского в изумлении. — Вы должны нам все объяснить. В чем ваша проблема?

   — Проблема не у меня, а у вас. — Констебль говорил с отвратительной высокомерной самоуверенностью. — Попрошу вас немедленно выйти из машины. Машина числится в угоне.

   — В угоне?! — вскрикнула Белла. — Но это просто невозможно! Это арендованная машина.

   Она почувствовала, как Деймон взял ее за руку и сжал пальцы:

   — Просто делай, что он говорит. Я уверен, мы все решим.

   Полицейский кивнул:

   — Вы должны будете проехать со мной в полицейский участок.

   Белла была готова разрыдаться. Это не могло происходить с ней. Это был настоящий кошмар.

   Она высоко задрала подбородок:

   — А мы не можем поехать за вами на своей машине?

   — Нет, мисс Шоу. Эту машину заберет эвакуатор.

   — Но вы ведь не арестовываете нас? — уточнил Деймон.

   Молодой полицейский почти улыбался:

   — Если желаете, могу арестовать вас прямо сейчас по подозрению в угоне машины. Но будет лучше, если вы последуете за мной в участок и ответите там на пару вопросов.

   В ужасе Белла повернулась к Деймону. Его очаровательные серые глаза были полны сочувствия и чего-то непонятного. Белла ожидала — он что-то скажет, что-то сделает, поведет себя как супергерой, которого она когда-то знала. Но Деймон только чуть заметно кивнул ей и слегка пожал плечами.

   И она прекрасно знала, что означают эти жесты: «У нас нет никаких шансов. Вперед! Мы справимся».
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Единственное, о чем думал Деймон, находясь в полицейской машине, направляющейся к участку по шоссе, — это о том, что чувствует сейчас Белла. Она сидела очень напряженно, с прямой спиной, руки судорожно сжимали колени. Ее зеленые глаза смотрели только вперед, она не рисковала встречаться с ним глазами. Он знал — Белла напугана и не знает, как себя вести. Более чем вероятно, она раздумывала над тем, не мог ли он на самом деле угнать эту машину?

   Деймон очень хотел уверить ее — его вины здесь нет, но у них не было возможности поговорить наедине, без полицейского. Вероятнее всего, это была первая встреча Беллы с полицией, тогда как он сам попадал в полицейский участок довольно часто.

   В большинстве случаев полицейские вели себя очень грубо, ведь они служили такому режиму, который не допускал иного поведения. Чаще всего они были вооружены до зубов.

   Деймон рано понял — везде, где существует иерархическая система, всегда найдется вышестоящий начальник, который принимает окончательное решение. Единственным выходом во всех этих ситуациях было сохранение полного спокойствия. Не было никакого смысла провоцировать полицейских или кричать о своих правах. Разумнее было держать язык за зубами, оставаться непоколебимым и самоуверенным.

   
Это было ужасно!

   Белла никогда еще не ездила на полицейской машине, и теперь внутри ее поднималась волна паники. Она не могла ни дышать, ни мыслить логически. Все происходящее казалось ей нереальным. Этого не могло происходить с ней!

   О чем сейчас думает Деймон? Его смуглое лицо выглядело невозмутимо спокойным, и она страстно желала верить в его невиновность. Теперь, когда они были связаны вместе этим происшествием, она чувствовала, как к ней возвращается прежняя вера в него. Она не желала сомневаться в Деймоне, но как она могла быть уверена?..

   Ведь Белла не знала его сегодняшнего. А знала ли она его вообще когда-нибудь на самом деле? Он всегда был таинственным, всегда существовала темная сторона Деймона, и, по сути, решение запрыгнуть в его машину вчера вечером было таким же рискованным, как и десять лет назад…

   Она почувствовала, как на глаза набегают горячие слезы, и ей пришлось прикрыть глаза, чтобы не разрыдаться. Плакать нельзя ни в коем случае! Надо отнестись к этому испытанию как к проверке характера. Она должна оставаться сильной!

   Белла позволила себе погрузиться в воспоминания о более счастливых временах, проведенных вместе с Деймоном…

   
Они были школьными Ромео и Джульеттой. Их связывали очень эмоциональные и трогательные отношения. И, по большей части, совершенно невинные…

   Их дружба, перешедшая позже в роман, началась на школьном спортивном поле после уроков. У Беллы только что закончилась тренировка по нетболу. В дни тренировок она не успевала на школьный автобус, на котором обычно возвращалась на ферму. Как обычно, она собиралась пройти кратчайшим путем через спортивное поле к дому своих бабушки и дедушки.

   Вспоминая события того дня, она не смогла сдержать улыбки.

   Кроме нее на поле был Деймон, пинающий футбольный мяч. Она все еще словно видела его фигуру, одетую в безразмерную полосатую футболку и шорты. Он бегал туда-сюда, сосредоточенно наблюдая за мячом, подлетавшим довольно высоко, и фактически врезался в нее, но Белла успела вовремя отскочить. Ее внезапное появление отвлекло Деймона, и он уронил мяч.

   Но, похоже, не сильно расстроился по этому поводу…

   Белла никогда не забудет момент, когда их глаза впервые встретились и они улыбнулись друг другу… В Деймоне все было прекрасно: растрепанные темные волосы, волевой подбородок, широкие мужественные плечи. Белла хорошо помнила серебристый блеск его серых глаз.

   И с самого начала она почувствовала, как от этого парня исходит угрожающий привкус опасности… Но, как бы удивительно ни показалось, Белла не испугалась. Когда Деймон улыбнулся ей, она не почувствовала никакого страха — лишь непонятное сильное волнение.

   Они обменялись приветствиями. Им не пришлось представляться друг другу, потому что они уже знали, как кого зовут. Деймон учился на класс старше Беллы, но она уже давно втайне наблюдала за ним, завороженная его таинственным, слегка хулиганистым видом.

   Деймон повел себя на удивление дружелюбно. Дружелюбно, открыто, без тени напряжения. Они вместе пересекли спортивное поле и остановились, прислонившись к ограждению.

   И там простояли, казалось, годы. Просто разговаривая.

   Внезапно Белла почувствовала — она может разговаривать с этим невероятно сексуальным парнем практически обо всем на свете.

   Они даже умудрились поговорить о своих родителях — тема, которую избегают обсуждать подростки. Белла знала — отцом Деймона был сержант полиции, недавно они переехали в Виллару из Брисбена, поэтому она спросила его, был ли его отец доволен переводом.

   Деймон отреагировал незамедлительно:

   — Естественно, он очень доволен. Это значительное продвижение по службе.

   И даже во время их самого первого разговора она почувствовала, с каким напряжением он говорил об отце. Он вовсе не упоминал о своей матери, но она знала по слухам, что она погибла в автомобильной катастрофе.

   В ту самую первую встречу они также сошлись на том, что все еще оставались детьми. Белла призналась, что была очень избалованна, и Деймон состроил притворную гримасу, намекая на то, что никогда не встречался с подобным до сих пор.

   По большей части, они просто улыбались. Казалось, они не могли перестать улыбаться. Белла была очень взволнована тем, что они нашли темы для разговора. Она никогда не чувствовала ничего подобного раньше. Она была на седьмом небе от счастья, упиваясь дикой, будоражащей кровь красотой Деймона и растворяясь в серебристом блеске его серых глаз.

   На прощание он слегка прикоснулся к ней. Всего один раз. Невесомое скользящее прикосновение к запястью, которое пробежало электрическим разрядом по всему ее телу. И сразу удалился. Убежал через спортивное поле, оставив ее в совершенной уверенности, что их встреча стала началом чего-то очень важного…

   
Полицейская машина остановилась, и Белла с трудом вернулась в ужасающую реальность. Полицейский участок был окружен на удивление очаровательным садом, огороженным цепью. С другой стороны сзади здания виднелись заросли кустарника.

   Они с Деймоном были посреди неизвестности.

   Белла почувствовала, как у нее свело желудок, когда она сделала первый шаг из машины. У нее закружилась голова, и она слегка пошатнулась, поэтому Деймону пришлось слегка придержать ее за плечи. Его губы почти коснулись ее уха.

   — Доверься мне, — тихо прошептал он. — Все будет хорошо.

   Она хотела верить его словам. Она должна была верить. Конечно, он не крал машину! Доверяясь ему, она чувствовала себя немного сильнее.

   Полицейский проследовал за ними по узкой прямой дорожке и открыл дверь участка. Внутри здания располагался неуютный офис, единственным интерьером которого служили телефоны, два компьютера, письменный стол и два стула.

   — Садитесь, пожалуйста, — услышали они приказ.

   Оба молча сели. Белла пыталась контролировать дыхание — вдох, выдох, опять вдох, выдох, — пытаясь не поддаваться охватывающей ее панике.

   Полицейский снял фуражку, обнажив коротко подстриженные рыжеватые волосы. Теперь он выглядел еще моложе. Повесив фуражку на крючок, он достал из стола папку с официальными рабочими документами, взял лист и начал заполнять их данные: имя, адрес, дату рождения, сегодняшнюю дату и время. При этом он что-то проверял на компьютере.

   Весь процесс был невероятно затяжным и казался бесконечным. Наконец полицейский оторвал взгляд от документов:

   — Машина, на которой вы ехали, была украдена на Золотом Берегу.

   Невероятно! Белла была готова кричать об их невиновности.

   В отличие от нее Деймону удавалось сохранить хладнокровие.

   — Я не имею ни малейшего понятия о том, что произошло на Золотом Берегу. Я взял эту машину в аренду, подписал договор с агентством. Все в соответствии с законом. Позвоните в агентство города Виллара и расспросите их.

   Молодой полицейский прищурился, выражая недовольство тем, что ему советовали, как следует поступить.

   — Ждите здесь, — резко бросил он и исчез за дверью.

   Деймон дотянулся до Беллы и ласково провел рукой по выбившейся пряди волос.

   — Все будет в порядке, — сказал он мягко, — мы выберемся отсюда очень скоро.

   — Может быть, нам стоит объяснить, что мы очень волнуемся за своих стариков?

   Его губы скривились, и он покачал головой:

   — Этому парню абсолютно наплевать на то, что происходит с нашими стариками.

   — Мне он не нравится, — прошипела Белла.

   — Боюсь, ему плевать на то, нравится он тебе или нет. Он — полицейский.

   Констебль вернулся, прервав их разговор:

   — У меня нет другого выбора. — Уголки губ выдавали его самодовольство и наслаждение собственным положением. — Мне придется арестовать вас обоих.

   Белла издала возглас ужаса. У нее потемнело в глазах, и она с трудом расслышала то, что говорил полицейский дальше:

   — Все, что вы скажете, может быть использовано против вас… Вы можете сделать один звонок…

   — Но почему? — взмолилась она голосом, дрожащим от страха и возмущения одновременно. — Мы не сделали ничего дурного!

   — Белла.

   Она услышала спокойное, но решительное предупреждение Деймона, но была слишком взволнована для того, чтобы прислушиваться к его советам.

   — Деймон ничего не крал! — кричала она. — Мы ничего не крали. — Она продолжала нападать на полицейского. — Несомненно, агентство в Вилларе подтвердило, что мы невиновны?

   — Сегодня они закрыты, — безапелляционно заявил полицейский. — Кажется, все жители Виллары отправились на гонки.

   Белла застонала, понимая — так оно и есть! Фактически вся Виллара и ее окрестности никогда не пропускали ежегодный гоночный день. А неприятность с ними произошла именно сегодня! Усмешка судьбы…

   — У меня есть все основания считать: вами было совершено преступление. — Полицейский прочистил горло и бросил обвинительный взгляд в сторону Деймона: — Вы уже привлекались ранее за кражу машин.

   О господи! Белла увидела, как краска отхлынула от лица Деймона. Теперь она была абсолютно уверена — у них нет никаких шансов избежать ареста.

   В его глазах блеснул гнев.

   — Мне было восемнадцать лет, поймите же! Я получил условное наказание.

   Белла поспешила ему на защиту:

   — И это обвинение не было объективным. Не могу поверить, что давней школьной глупой выходки достаточно для того, чтобы арестовать нас сегодня.

   Совершенно игнорируя ее слова, полицейский продолжал внимательно разглядывать Деймона:

   — Вы признаете, что уже совершали преступление?

   — Да. — Деймон снова шумно сглотнул. — Но Белла здесь ни при чем. Она не брала машину в аренду.

   Это сделал я. — Его подбородок поднялся чуть выше. — И если вы попытаетесь повесить на нас это дело, я устрою большую шумиху. Поверьте мне.

   Его слова не впечатлили полицейского.

   — Вы хотите позвонить своему адвокату?

   Деймон повернулся к Белле:

   — Думаю, гораздо важнее дозвониться до агентства по аренде машин в Вилларе, но сомневаюсь, что они открыты.

   Она кивнула, слишком напуганная для того, чтобы вымолвить слово. Она думала о своем отце и о том, как он будет шокирован и разочарован, когда узнает, что ее арестовали. Еще она подумала о Кенте, своем сильном, надежном защитнике — женихе, точнее, бывшем женихе… Почти сразу после того, как они разорвали помолвку, вся ее защищенность мгновенно куда-то улетучилась…

   Имя Деймона Кавелло всегда было для Беллы синонимом неприятностей. Почему она не вспомнила об этом раньше? А потому, что ее чувства к Деймону никуда не девались. Если бы Белла призналась себе в этой горькой правде с самого начала, она никогда не рискнула бы уехать вместе с ним.

   
Деймон смотрел, как Беллу ведут к камере, и понимал: настал ужасный, худший момент в его жизни. Ему хотелось взреветь от ярости, он был готов схватить ее на руки и унести подальше отсюда. Конечно, это была совершенно безумная идея. Нереализуемая.

   На данный момент он вместе с Беллой был заперт в небольшой караульной будке, примыкающей к полицейскому участку. Каждый из них находился в своем отделении, огороженном балочной стенкой, чтобы полицейский, находящийся на дежурстве, мог наблюдать за ними обоими со своего поста.

   В каждой камере стояли лавка, нержавеющий умывальник и унитаз. Единственным средством прохлады в камере служил напольный вентилятор, покрытый специальной защитной накидкой. Летний полдень был удушливо жарок.

   Стоя посередине своей камеры, Деймон увидел, как Белла подошла к своей лавке и осторожно присела на край. Она сняла бейсболку, затем резинку и распустила волосы. Светло-пшеничная волна рассыпалась по плечам. Она выглядела такой хрупкой. Трогательной и прекрасной. И такой смелой.

   Она одарила его отважной улыбкой и помахала рукой. Он попытался улыбнуться ей в ответ, но засомневался, что ему удастся хоть как-то поднять ей настроение. Затем с удивительной решимостью она улеглась спиной на свою лавку, вытянула руки вдоль тела и закрыла глаза.

   Без сомнения, она пыталась расслабиться, что показалось ему очень разумным. По крайней мере, Белла осознала — чуда не произойдет и в ближайшее время никто не придет им на помощь, чтобы освободить. Деймон восхитился ее силой. После стресса, который она пережила совсем недавно, после всех переживаний по поводу семьи и несостоявшейся свадьбы это происшествие должно было стать последней каплей в испытании для ее нервов.

   Его мысли были полны самообвинений. В голове проносились вопросы и предложения в сослагательном наклонении. Существовало всего несколько вариантов. Самой большой его надеждой было следующее: их арест основывался лишь на подозрении. Несомненно, когда вернется начальник констебля, он изучит их дело более внимательно, и правда всплывет наружу.

   А пока единственное, что ему оставалось, — это сохранять спокойствие.

   
Лежа на спине с закрытыми глазами и медленно дыша, Белла пыталась взять свои страхи под контроль. Она училась медитировать на занятиях по йоге и теперь пыталась применить на практике все, что она знала.

   Сначала Белла пыталась расслабиться в виде облака: «Я представляю себя плывущим мягким и светлым облаком…»

   Но через несколько мгновений ее глаза широко открылись. Она повторила попытку попарить в небе, но опять безрезультатно.

   Она посмотрела в сторону камеры Деймона. Он сидел на краю лавочки, чуть наклонившись вперед, и потирал глаза руками. Деймон был очень напряжен. Об этом говорили его неестественно выпрямленные плечи и играющие мускулы предплечий.

   Она помнила, как крепко прижимали ее к себе эти сильные руки, как нежно касались его губы ее губ, как его рот заставлял пылать пламенем ее кожу, наполняя все тело желанием…

   И вдруг без предупреждения на место сладких воспоминаний пришли мрачные мысли о прошлом. Она вспомнила, как Деймон был арестован и как город наполнился слухами об этом происшествии, а ее родители запретили им встречаться даже после того, как Деймона освободили.

   Как же ей было больно! Используя Кента в качестве посыльного, Белла умудрилась передать записку Деймону, намереваясь сбежать из дому поздно ночью и встретиться с ним на тайном свидании в бухте. Она твердо решила заняться с ним любовью той ночью, но, к ее ужасу, Деймон сообщил ей, что между ними все кончено. И попросил ее забыть его. На следующий день он уехал из города.

   Белла не хотела больше жить. Ее жизнь потеряла смысл.

   Со временем ее разбитое сердце начало потихоньку заживать — по крайней мере, она так считала. И теперь все вернулось назад. Через много лет она снова стояла перед лицом той же опасности — Деймона Кавелло.

   
По мере того как шли часы, жара в камерах становилась все более невыносимой, и чувство вины Деймона все росло и росло.

   Ситуация была совершенно нелепой. Он и Белла поехали вместе в путешествие, чтобы найти престарелую пару и помочь им. И что в итоге? Им самим требуется чья-нибудь помощь.

   Очередная насмешка судьбы…

   Деймон мрачно выругался про себя. Он снова втянул Беллу в свою полную горя и неприятностей жизнь. Не достаточно ли он доставил ей проблем в прошлом?

   Деймон был трудным подростком, постоянно сражающимся со своим строгим, контролирующим все на свете отцом. Возможно, ему надо было признать — смерть его матери больно ранила старика. Сейчас об этом легко говорить, но кто может приставить мудрую голову к молодым плечам?

   В то время он был вечным исследователем, любителем приключений, бунтарем. И бунтовал он слишком часто, как оказалось…

   Движение в камере Беллы оторвало его от мрачных раздумий. Она встала с лавки и направилась к умывальнику, чтобы наполнить бумажный стаканчик водой. Когда Деймон посмотрел на нее, она обернулась и нервно улыбнулась ему. Приподняла стакан в знак приветствия. Несмотря на бравирующий жест, ее огромные зеленые глаза были полны ужаса, а уголки губ дрожали, словно Белла изо всех сил старалась не заплакать.

   Она подошла к перегородке, разделяющей их камеры.

   — Мне плевать на то, что это запрещено, — прошептала она. — Мне нужно поговорить с тобой. Я не смогу сидеть в этом мерзком месте молча до завтрашнего дня.

   Деймон приблизился к ней. Взгляд в сторону двери убедил его — их охранник на данный момент отсутствовал.

   — Я не выдержу этого. — Пальцы Беллы вцепились в перегородку.

   — Ты же знаешь, все будет в порядке. Мы должны лишь подождать.

   — Как тебе удается сохранять спокойствие?

   Деймон удивился, уверенный — он подает ей плохой пример.

   — Я не чувствую себя особенно спокойным. Ужасно, но мне не удалось договориться с этим парнем. У нас все было бы нормально, если бы я не влипал в подобные истории раньше.

   — Ты был слишком молод.

   — В глазах закона я был уже совершеннолетним. Мне было восемнадцать.

   — Только-только исполнилось.

   В глазах Беллы вспыхнули нотки сочувствия — сочувствия, которого он, по его собственному мнению, не заслуживал. Но она всегда вела себя подобным образом — она была заботливой, всегда готовой поддержать его.

   Деймон тяжело вздохнул, задумавшись над тем, вспоминала ли она их прошлое? Он так любил Беллу! Никогда в жизни он не испытывал ничего подобного. Это была чувственная, всеобъемлющая страсть…

   Деймон потер пальцем шрам на кисти правой руки — след той ночи, когда его отец расстегнул свой полицейский ремень и жестоко выпорол сына, забыв о пряжке.

   Белла тоже посмотрела на его шрам и нахмурилась:

   — Где сейчас твой отец?

   — В Брисбене.

   — Он все еще полицейский?

   — Да, к сожалению. Даже не сомневайся, что он узнает об этом маленьком происшествии, и оно подтвердит его худшие опасения.

   — Я так и не поняла, почему случился тот первый арест, — сказала Белла. — В последний раз, когда мы виделись… — Она оборвала свою речь на полуслове и прислонила ладонь ко рту, пытаясь побороть подступающие к глазам слезы.

   — Бел… — Голос Деймона оборвался, когда он вспомнил боль их последней встречи.

   Он так больно ранил ее, но у него не было другого выбора. И сейчас Деймону было невыносимо видеть, что эта боль все еще живет в ней.

   — Все в порядке, — сказала она, часто мигая. — Я в порядке. Просто дело в том, что мне пришлось верить слухам, разнесшимся по Вилларе в те годы. Об этом говорил весь город, и у каждого была собственная интерпретация истории. Я бы хотела узнать, что все-таки случилось тогда?

   Он тяжело вздохнул:

   — Наверное, ты помнишь, как ужасно я злился на отца за то, что он решил проучить меня.

   — Конечно, я злилась тоже. Мы запланировали совершенно фантастическую вечеринку.

   — Да. Поэтому в ночь своего дня рождения и несостоявшейся вечеринки я просто забрал ключи от машины, которую отец припарковал у полицейского участка, и поехал на ней с бешеной скоростью. — Деймон покачал головой. — Это было глупо. Отец пустился за мной в погоню, естественно, и вернул меня обратно. Я пытался убедить его, что никому и ничему не причинил вреда, но вел себя вызывающе, сказал какую-то глупость. Естественно, он разозлился еще больше. Раздулся, как индюк, и сказал, что собирается преподать мне урок, который я никогда не забуду. А потом он позвонил констеблю и велел ему арестовать меня за использование чужого имущества.

   — Но тебя выпустили, — сказала Белла.

   — Да, я защищался в суде сам. Я продемонстрировал раскаяние, и судья вынес мне приговор условно.

   Думая сейчас о прошлом, Деймон не мог не признать — в одном его отец был прав: он запомнил этот урок навсегда. И именно поэтому он делал сейчас все возможное, чтобы сохранить хладнокровие.

   Шум за их спинами заставил его повернуться. Высокий седоватый старший сержант заходил в дверь караульной будки. За ним семенил констебль, опустив глаза, словно искал связку потерянных ключей.

   Старший полицейский сразу направился к камере Беллы:

   — Добрый день, разрешите представиться. Старший сержант Джемисон. Род Джемисон. Я бы хотел уточнить несколько моментов относительно машины, на которой вы ехали.

   — Это ужасное недоразумение. — Голос Беллы задрожал так, словно она была готова расплакаться.

   Старший сержант нахмурился и сделал шаг назад, позволяя констеблю отпереть ее камеру.

   — Посидите пока в моем офисе, мисс Шоу, — сказал он спокойно. — Я вернусь к вам через минуту.

   «Наконец-таки, — подумал Деймон. — Пришел человек, наделенный умом и полномочиями».

   И этот новый полицейский не отдал констеблю распоряжения проследить за Беллой, что означало одно — ее не рассматривали как соучастницу преступления. Кроме того, старший сержант назвал себя по имени, и это тоже служило благоприятным знаком. Все начинало налаживаться.

   «Главное теперь — спокойствие, Кавелло».

   — Мистер Кавелло, — из-за металлических полос перегородки на него смотрели интеллигентные голубые глаза, — один краткий вопрос.

   — Это касается моего предыдущего…

   Полицейский поднял руку, призывая его к молчанию:

   — Все намного проще. Вы — тот самый Кавелло, который передает репортажи из Афганистана и стран Ближнего Востока?

   Деймон кивнул:

   — Удостоверение корреспондента лежит в моем портмоне, которое конфисковал констебль.

   Род Джемисон стрельнул в констебля сердитым взглядом:

   — Срочно выпусти его отсюда, пока я решаю вопрос!

   
Полчаса спустя Белла и Деймон снова стояли у обочины шоссе.

   С одной стороны, они испытывали сильнейшую усталость, с другой — неожиданное облегчение. Белле все еще было трудно стоять на ногах, но с лица ее не сходила улыбка.

   — Мы наконец свободны! — закричала она и рассмеялась над собственной эмоциональностью. — Можно подумать, я провела в камере не половину дня, а несколько месяцев.

   К своему собственному удивлению, Деймон положил ей руки на плечи, приобнял и слегка коснулся губами ее разгоряченной щеки:

   — Я очень сожалею и прошу прощения. Ты не должна была проходить через это.

   Его поцелуй был еле уловимым, но Белла сразу почувствовала, как в ответ завибрировали все клеточки ее тела.

   — Ты не должен чувствовать свою вину, — сказала она, улыбаясь ему. — Все закончилось благополучно.

   Искушение ответить Деймону на его поцелуй было невероятно велико. Ей хотелось поддаться мгновенному порыву, обвить руками его шею и раствориться в поцелуе, как это бывало раньше.

   Но вместо этого она сказала:

   — Ты был прав, Деймон. Надо только сохранять спокойствие.

   Их освобождение прошло удивительно быстро, когда все в свои руки взял старший сержант. Их попросили посидеть в офисе, где Деймон вновь объяснил, что взял машину напрокат в агентстве города Виллара и оплатил аренду кредитной карточкой.

   В ответ на его слова сержант Джемисон воспользовался мобильным телефоном и позвонил своему коллеге, работающему в полицейском участке Виллары.

   Нескольких минут оказалось достаточно для того, чтобы объявление о необходимости найти агента, который предоставил Деймону машину, было передано всем патрульным машинам и его местонахождение было установлено. Агент подтвердил тот факт, что Деймон взял машину в прокате совершенно законным образом, подписав договор. Как оказалось, двое пеших туристов, взяв машину напрокат на Золотом Берегу, проехали на ней за несколько дней до Виллары, где и оставили. Машина действительно оказалась краденой.

   Парень, занимающийся прокатом машин в Вилларе, не особо тщательно следил за документами транспортных средств, поэтому не обнаружил, что машина числилась среди угнанных. Стало понятно — Белла и Деймон абсолютно невиновны.

   И теперь они, выпущенные из-под стражи, стояли на обочине шоссе, плохо понимая, где именно находятся. Без средства передвижения.

   Белла надеялась, что полицейские извинятся перед ними, но сержант вел себя очень сдержанно.

   — Вас остановили на краденой машине, и у одного из вас была судимость, — объяснил он. — Конечно, была необходимость задержать вас до выяснения обстоятельств, и машину нам пришлось у вас изъять.

   — Это означает, что мы здесь застряли? — ужаснулась она.

   — Я могу отвезти вас в Рокгемптон рано утром, и там вы арендуете другую машину. А пока лучшим вариантом для вас будет переночевать в отеле неподалеку отсюда.

   «Не лучшая идея», — подумала Белла, скользнув глазами по неприветливому обшарпанному комплексу зданий, стоящих на противоположной стороне на краю пастбища. Был уже вечер, но жара все еще не спала. Металлическая крыша отеля ярко блестела на солнце.

   — Очень надеюсь на то, что у них есть кондиционер, — сказала она, перекидывая сумку через плечо.

   Деймон кивнул:

   — Кондиционер и удобный матрас. И мир снова заиграет радужными красками.

   — Два удобных матраса, — поправила его Белла.

   Ее глаза вспыхнули, когда их взгляды встретились.

   И она вдруг почувствовала, как что-то сжалось в районе солнечного сплетения.

   — Разумеется, два матраса, — сказал он со спокойной загадочной улыбкой.

   — В разных комнатах.

   — Думаю, проблем не ожидается. Судя по тому, как выглядит этот отель, мы будем его единственными постояльцами.
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Деймон ошибся.

   Мотель оказался излюбленным местом отдыха дальнобойщиков и различных торговых агентов. Хотя большинство клиентов еще не приехали, почти все номера были забронированы на ночь. Свободным оставался только один номер.

   — И вы не сможете найти для нас еще что-нибудь? — Голос Беллы звучал тревожно. Одна мысль о том, что ночь придется провести вместе с Деймоном в одной комнате, сводила ее с ума.

   — Единственное, чем могу вам помочь, — это предложить большую комнату с двумя кроватями. — Тон владельца мотеля подразумевал — им еще посчастливилось!

   Деймон положил на столик дополнительную купюру в сто долларов:

   — Вы абсолютно уверены, что не найдете отдельную комнату для мисс Шоу?

   Владелец скользнул глазами по предлагаемой взятке, и его пальцы сжались так, словно ему очень хотелось взять деньги.

   — Я бы очень хотел вам помочь, но ничего другого, кроме этого номера, предложить не могу. Мотель забит полностью. Есть еще один мотель недалеко отсюда, севернее по шоссе. Я могу позвонить им и узнать, как дела обстоят там…

   — Спасибо, нам подходит ваше предложение, — прервала его Белла, проигнорировав нахмуренный вид Деймона.

   Им не на чем было ехать, и номер в этом отеле был единственным вариантом на ночь. Кроме того, ей очень не хотелось привлекать внимание посторонних к требованию отдельной комнаты. В конце концов, она взрослая женщина, живущая в двадцать первом столетии, а не невинная девица из романов Джейн Остин.

   — Комната с двумя кроватями вполне подойдет, — решительно сказала она, улыбаясь. — Спасибо. — Задрав подбородок, она пыталась не смотреть на Деймона. — Вы подаете еду?

   — Конечно, мисс. Меню на завтрак в вашем номере. Ужин в семь в столовой. По-моему, сегодня будет жаркое.

   Им вручили ключи, и они отошли от стойки.

   Комната выглядела уныло и потрепанно, именно так, как она и ожидала.

   Опустившись на одну из кроватей, Белла моментально почувствовала, насколько сильно вымотало ее их сегодняшнее приключение.

   Деймон же повел себя совершенно естественно и расслабленно, словно приехал к себе домой. Он открыл свою дорожную сумку, вытащил из нее принадлежности для бритья, отнес их в ванную комнату, достал зарядку для мобильного телефона и электрический чайник, который наполнил водой.

   Слишком поздно Белла сообразила, что не может оторвать от него глаз. Не лучшее начало…

   Чтобы немного отвлечься, она сделала пару телефонных звонков — папе и Кенту. Отец заверил ее, что все нормально, и это была отличная новость. И хотя Пэдди с ним не связывался, папа заверил ее, что вспомнит, как именно звали старого армейского друга деда из Порт-Дугласа.

   — Я позвоню тебе, как только вспомню, — пообещал он.

   Потом Белла позвонила Кенту, и он сообщил — хлопоты, связанные с отменой свадьбы, проходили вполне плавно и без проблем. Беллу удивило, что в голосе Кента прозвучало тепло, когда он упомянул имя Зои. Она даже задумалась, не возникло ли симпатии между ее самыми близкими друзьями?

   Она могла бы поразмышлять насчет перспектив Кента и Зои и дальше, но ей было необходимо разобраться со своими собственными планами. После пережитых приключений Белла чувствовала еще большую привязанность к Деймону. И это было не похоже на то, что связывало их в прошлом.

   Новое чувство одновременно пугало и возбуждало ее. Конечно, не имело никакого смысла снова влюбляться в Деймона. Он прилетел домой в Австралию совсем ненадолго, чтобы поприсутствовать на ее свадьбе и повидаться с бабушкой. Совсем скоро он снова уедет, исчезнет где-то за океаном на следующие десять лет или даже больше. Позволить бывшим чувствам к Деймону вновь появиться — опасная и бесполезная затея.

   — Будешь кофе? — спросил он Беллу, когда она закончила телефонные переговоры.

   Она благодарно кивнула:

   — Да, спасибо.

   — С молоком и одним куском сахара?

   — Да, пожалуйста, у тебя прекрасная долгосрочная память.

   — Ничего экстраординарного. Не помню, чтобы ты вообще пила кофе, когда я встречался с тобой раньше.

   — Кстати, ты прав. Тогда я не любила кофе. Все еще обожала молочные коктейли. А как ты догадался, какой кофе я предпочитаю сейчас?

   Его глаза сверкнули озорным блеском.

   — Сегодняшний завтрак. У хорошего журналиста должен быть наметанный взгляд. Как у хорошего сыщика.

   Он протянул ей дымящуюся чашку кофе и пакетик с печеньем.

   — Я позволю тебе съесть печенье с шоколадной начинкой.

   — Очень мило с твоей стороны, Деймон, но я откажусь. Спасибо. Я пока не могу есть. Все еще перевариваю эти ужасные бутерброды, которыми нас накормили в полицейском участке. — Объемные сэндвичи с бужениной и маринованными огурцами все еще отзывались тяжестью у нее в желудке.

   Поставив чашку на прикроватный столик возле своей кровати, Деймон скинул ботинки и лег прямо на полосатое хлопковое покрывало, вытянув ноги и скрестив их у щиколоток. Взгляд Беллы упал на его серо-черные клетчатые носки. Подумав, что мужчина в носках всегда выглядит как-то по-домашнему, она быстро отвела взгляд.

   — Тогда скажи мне, что еще заметил твой проницательный журналистский взгляд?

   — Ты предпочитаешь броский маникюр.

   Она инстинктивно сжала руки. Лак для ногтей касается только ее одну!

   — Я бы предпочла услышать что-то другое, помимо замечаний по моему поводу.

   Он посмотрел на нее поверх чашки кофе:

   — И что же тогда ты хочешь услышать? Мировые новости? Рассказ о состоянии шоссе Квинсленда?

   Она закатила глаза к потолку:

   — Ты все так же любишь иронизировать, Деймон Кавелло.

   — А ты все та же храбрая девчонка, Белла Шоу. Я был очень горд, наблюдая за тем, как ты достойно вела себя сегодня, — сказал Деймон с теплом в голосе.

   — Но я была напугана до смерти!

   — Это было незаметно.

   Что-то — наверное, искра, промелькнувшая в его взгляде, — заставило ее сердце перевернуться.

   — Я брала пример с тебя, Деймон.

   Их глаза встретились и задержались друг на друге, и Белла почувствовала разряд электричества, пробежавший между ними. Или это ее воображение завело ее так далеко?

   Она посмотрела на свои руки:

   — Я имею в виду… Я знала, ты не раз попадал в трудные ситуации… Намного страшнее, чем сегодняшнее происшествие.

   — Это правда. Мне пришлось побывать не в одной переделке.

   — Тебя когда-нибудь ранили?

   — Не так сильно, как некоторых моих коллег, но однажды меня все-таки догнала пуля снайпера.

   — Ого, — вздрогнула Белла.

   — Но мне посчастливилось, она лишь задела руку, — сказал он быстро и потрогал верхнюю часть бицепса. — Я вышел из строя всего на несколько дней.

   — Ты так легко об этом говоришь, а я читала ужасные истории о зарубежных корреспондентах. О том, как их сажают в тюрьмы. У тебя опасная работа, не так ли?

   — Может быть… — Задумавшись на пару мгновений, он наконец сказал: — В некоторых странах, если тебя похищают, всегда есть вероятность, что тебя продадут тому, кто отдаст большую сумму денег.

   — О господи! Но подобного не могло случиться с тобой, не так ли?

   Нахмурясь, Деймон зажал кончик носа между большим и указательным пальцами.

   Она поняла, что он подбирает правильные слова, чтобы ответить ей.

   — Даже и не думай использовать твой старый трюк, прикрывая горькую правду шутками, Деймон. Я смогу выдержать правду. Ты подвергался опасности подобного рода?

   — Нечасто.

   — Но это случалось с тобой?

   Он тяжело вздохнул:

   — Один раз я оказался в подобной ситуации. Но удача не отвернулась от меня. Мой водитель, по совместительству и мой переводчик, оказался невероятно смелым. Ему удалось связаться с моей семьей. В общем, он выручил меня. Все закончилось тем, что я заплатил некоторую сумму.

   Белла издала протяжный печальный вздох:

   — И как ты справляешься с тем, что тебе приходится каждый день сталкиваться с опасностями?

   Деймон неопределенно повел широкими плечами:

   — Пытаюсь оставаться равнодушным.

   — Отстраняешься?

   — Именно так. Особенно в военной зоне. Как только ты принимаешь одну из сторон в конфликте, на тебя сваливаются серьезные неприятности. Зарубежный корреспондент должен быть равнодушным.

   — Значит, тебе все время приходится сдерживать эмоции.

   В воздухе повисла неловкая тишина, потому что Белла не знала, что еще сказать ему. Она посмотрела на остатки кофе в своей чашке и сделала последний глоток, отметив, что кофе давно остыл.

   Видимо, пришло время поменять тему разговора.

   — Ты, наверное, очень устал после ночи за рулем. Хочешь слегка вздремнуть перед ужином?

   — О нет. — Деймон спрыгнул с кровати словно ужаленный. И посмотрел на нее, улыбаясь. — Я же не твой дед, Белла. Но душ я приму.

   
Ужин в столовой протекал довольно обычно. Слишком ярко освещенный зал был набит дюжиной торговых агентов, болтающих между собой и попивающих пиво, которое неизменно сопровождало сухое, пережаренное жаркое.

   Белла была единственной представительницей женского пола. С огромными зелеными глазами и золотистыми волосами, она походила на яркую и нежную бабочку, залетевшую в стаю блеклых мотыльков.

   Она переоделась в узенькие белые брюки и легкий топ цвета морской волны из мягкой, очень женственной ткани. Подобные топы всегда заставляют мужчин задумываться о том, как выглядит то, что находится под ними.

   Деймон тут же представил ее себе в романтической обстановке… например, на берегу тропического моря, где колышущиеся на ветру пальмовые деревья возвышаются на фоне ярко-голубого неба. Соленый морской бриз доносит чуть уловимый аромат плюмерий. Их стол накрыт хрустящей белоснежной скатертью и поставлен как можно ближе к воде. Они пьют ледяное шампанское. На десерт им подают тропические фрукты.

   Они смотрят, как над морем появляется луна, и…

   «Штрафной за подобные мысли».

   Деймон часто заморгал. Белла наблюдала за ним с удивленной улыбкой.

   — Прости, я плохой собеседник. Мои мысли были… очень далеко отсюда.

   — Наверное, в Афганистане. Или на Ближнем Востоке.

   — Везде по чуть-чуть, — солгал он. — Дурная привычка.

   — Слишком много думаешь о работе? — пожала плечами Белла. — У меня теперь нет подобной проблемы. Я уволилась.

   — Когда решила, что станешь женой фермера?

   — Именно так.

   — Должен признаться, я никогда не мог представить тебя в подобной роли.

   — Понимаю. Раньше у меня были совсем другие планы.

   — И что ты планировала?

   Деймон заметил вспышку боли в ее глазах и как она слегка прикусила нижнюю губу. Наконец Белла сказала натянутым голосом:

   — Я точно не помню, о чем думала тогда.

   Деймон внезапно почувствовал вину перед ней, вспомнив свое бегство из Виллары и слезы Беллы. Ему надо было убежать, но он не мог взять ее с собой. Ей нужна была надежная, оседлая жизнь.

   — Я не помню, чтобы ты мечтал стать журналистом, — сказала Белла, быстро меняя тему разговора. — Как так получилось?

   Деймон пожал плечами:

   — Я набрал достаточно баллов для поступления в университет. Не знаю, почему я выбрал именно журналистику. Думаю, меня завлекла идея сочинять новые истории каждый день.

   — Словно каждый день заглядывать за очередной поворот дороги?

   — Похоже на то.

   — Но как тебе удалось учиться в университете, живя далеко от дома?

   — Я жил очень скромно, к тому же у меня было две работы с частичной занятостью. Одна — в баре, другая — помощником повара. А жилье я снимал вместе с одним приятелем.

   — Сложно было пройти карьерный путь от журналиста до зарубежного корреспондента?

   — Думаю, мне просто повезло. Многие журналисты мечтают стать зарубежными корреспондентами, поэтому конкуренция в этой области довольно жесткая. Но я направился за рубеж сразу, как только закончил учебу. У меня уже был опыт работы в газетах Сингапура и Гонконга. Там я обзавелся многочисленными контактами, и мне позволили сделать следующий карьерный шаг.

   — Я прекрасно понимаю, почему тебе нравится твоя работа. Ты рассказываешь об очень важных событиях: войны, голод, землетрясения.

   — Да… намного интереснее, чем писать о праздниках в местной школе. — И когда Белла ответила ему грустной улыбкой, добавил: — Теперь ты можешь поменять свою жизнь. Начать новую главу.

   — Да, но проблема в том, что я не понимаю, в какой области применить себя.

   — Будешь искать новую работу?

   — Скорее всего, но я не хочу строить планы на будущее до тех пор, пока мы не отыщем Пэдди и Виолетту и не вернем их в целости и сохранности домой.

   — Теперь я несу за это ответственность, — сказал Деймон. — Ты не должна переживать по этому поводу, Белла. Уверен, теперь все пойдет гладко, как по маслу.

   — Лучше не говори этого вслух.

   Твердо намереваясь развеселить ее, Деймон поднял свой бокал:

   — За более счастливые времена, которые ждут нас впереди!

   Чокаясь с ним, Белла улыбнулась:

   — Да. За более счастливые времена.

   
Они возвращались в свой номер по тускло освещенной дорожке. Редко стоящие садовые фонари подсвечивали великолепный профиль Деймона. Их совместный ужин был далек от романтического свидания, но одно только присутствие Деймона рядом с ней заставляло Беллу томиться и изнемогать от желания.

   Впереди у них была целая ночь…

   Белла была наедине со своей первой школьной любовью на целую длинную летнюю ночь в номере мотеля. Здесь им были не страшны никакие сплетники.

   И главным бонусом в сложившейся ситуации было то, что Деймон стал еще более привлекательным, чем в своей озорной юности. Он все еще представлял для нее серьезную опасность. Возможно, даже большую, чем когда-либо ранее.

   * * *

   Они оставили включенной одну лампу в номере, и ее мягкий желтоватый свет придавал мебели менее потрепанный вид.

   Деймон бросил ключи на прикроватный столик и взял пульт от телевизора.

   — Ты не хочешь немного посмотреть телевизор перед отходом ко сну?

   — Телевизор? — Мысли Беллы были направлены в совершенно иное русло.

   Сегодня вечером она была переполнена воспоминаниями о поцелуях Деймона. Возможно, если бы в прошлом они решились утолить жажду желания обладать друг другом, Белла не чувствовала бы сейчас подобного вожделения. Но в свои школьные годы они слишком долго ждали. У них все было запланировано — они даже умудрились купить презервативы в аптеке за пределами их города, — но потом Деймона арестовали. И история на этом закончилась…

   И сегодня вечером Белле не терпелось заново открыть для себя Деймона — сексуального и опытного мужчину, объехавшего полмира. За вечер она пару раз ловила на себе его взгляд, в котором замечала такой яркий и искренний блеск желания, что внутри ее тысячи маленьких фейерверков взрывались ему в ответ.

   Но как ей объяснить сейчас Деймону, что она хочет близости с ним? Ведь она сама настаивала: им надо поселиться в отдельных комнатах. Что ему сказать теперь? «Нет, у меня идея получше. Давай сорвем друг с друга одежду»?

   Белла вздохнула, раздосадованная, — ее сексуальный опыт был недостаточно богат.

   — Конечно, — сказала она, безнадежно констатируя тот факт, что не сможет внезапно превратиться в роковую соблазнительницу. — Включай телевизор. А я… приготовлю чай. Будешь?

   — Нет, спасибо.

   На экране замелькали кадры из популярного мистического сериала, и Деймон устроился поудобнее, расстегнув ремень на джинсах и выпустив рубашку.

   Естественно, Белла сразу представила себе, как запускает руку ему за пазуху, чтобы ощутить его твердые мускулы и шелковистую кожу. О боже!

   Деймон пощелкал кнопками пульта, переключая каналы, пока наконец не остановился на новостях из-за рубежа. Взорвали машину, и допрашивались официальные лица. Его внимание было полностью поглощено сюжетом.

   Он напрягся, сел, наклонился вперед. Выражение его лица стало нахмуренным и озабоченным, когда он указал на экран:

   — Этот парень — убийца. Он обманом проник в охранники. Я знаю его. Черт, он играет на обе стороны. А они задают неправильные вопросы.

   Деймон вскочил с кровати и принялся расхаживать взад и вперед по комнате, все еще внимательно наблюдая за тем, что происходило на экране. Мужчина в темных очках, которому задавали вопросы, заверил интервьюеров, что террористы, подложившие бомбу, были схвачены и арестованы.

   Деймон застонал, стремительно бросился к мобильному телефону и застучал по клавишам:

   — Грег, это Деймон. Да, Деймон Кавелло. Да, я все еще в Австралии. Слушай, у тебя включен сейчас двенадцатый канал? — Даже не посмотрев в сторону Беллы, Деймон ринулся к дверям. — Давай скорее включай, — сказал он, открывая дверь и выходя из номера. — Они сейчас упустят Кузнечика. Им срочно нужно сообщить правду об этом парне.

   Дверь за ним закрылась — и реальность окатила Беллу, словно ведро с холодной водой. Как могла она, девушка, брошенная Деймоном много лет назад, девушка, которая не училась в университете и никогда не выезжала за пределы Квинсленда, надеяться привлечь его интерес?
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Лежа в темноте на расстоянии нескольких футов от Беллы и притворяясь спящим, Деймон переживал самую тяжелую ночь в своей жизни. Все могло бы быть не столь уж плохо, если бы Белла не вела себя так же беспокойно, как и он сам. Но она ворочалась с боку на бок, словно охваченная лихорадкой. Периодически она откидывала одеяло, являя взору Деймона идеальные формы, выглядящие особенно зачаровывающе в лунном свете.

   Он видел, как струятся по подушке волны ее пшеничных волос, как изящно изгибаются стройные бедра, слегка прикрытые тонкой хлопковой ночной рубашкой, любовался ее стройными длинными ногами, которых он так жаждал коснуться.

   Если бы он оказался в одном номере с любой другой женщиной, к настоящему моменту они были бы уже в одной постели, несмотря ни на какие договоренности. Зачастую разочарование в любви служило прекрасным стимулом…

   Но Деймон не собирался больше играть с сердцем Беллы.

   Он помнил, как в последнюю их встречу больно ранил ее. И сегодня, рассказывая ей о том, какие шаги он предпринимал для достижения желанного карьерного положения, он увидел ее потерянный, одинокий взгляд и почувствовал себя предателем и эгоистичным мерзавцем.

   Если бы она только знала, что необходимость бросить ее разрушила часть его самого! Но он сделал это ради ее же блага! Ей должно было быть лучше без него. Но сегодня вечером… ему пришлось признать: она так и не стала счастливой.

   Если кто-то и заслуживал счастья, так это Белла. Но что он мог сделать для нее?

   И сейчас он не мог предложить ей стабильность и защищенность, как и в далекие школьные годы. Он был вечным аутсайдером, убежденным наблюдателем. Перекати-поле, цыганом. Время от времени он позволял себе наслаждаться женским обществом, но всегда двигался дальше.

   Зачем снова причинять друг другу боль?

   Он тяжело вздохнул и повернулся на другой бок. Затем закрыл глаза и попытался игнорировать мощные сигналы своего тела, давно готового к активным действиям.

   Возможно, его планам расслабиться было суждено сбыться. Возможно, ему удалось бы освободить голову от любых мыслей о своей бывшей школьной возлюбленной, лежащей на соседней кровати, если бы ее кровать вдруг громко не скрипнула и он не услышал ее глубокий, полный отчаяния вздох.

   Не в силах сдержать любопытства, он повернулся в ее сторону и приоткрыл один глаз.

   Белла сидела на краю кровати. Лунный свет создавал подобие нимба над ее головой, подчеркивая идеальную форму плеч и восхитительную грудь.

   — Что случилось? — спросил он чуть грубее, чем рассчитывал.

   — Прошу прощения, — прошептала она. — Я не хотела будить тебя.

   — С тобой все в порядке?

   — Да. Я в порядке. Просто не могу уснуть.

   — Может быть, стоит отключить кондиционер?

   — Нет, не надо.

   — Хочешь попить воды?

   — Я уже пила, спасибо. — Белла неосознанно сделала грациозное движение, подняв волосы и обнажив при этом шею, чтобы собрать их в пучок. Затем она снова позволила им упасть на плечи.

   Замерев, Деймон наблюдал, как в такт ее рукам двигалась грудь под полупрозрачной тканью.

   Интересно, она сделала это специально? Она намеренно пыталась свести его с ума?

   Деймон закрыл глаза, притворяясь, что снова заснул.

   — Деймон?

   — Да?

   — Ты когда-нибудь задумывался о том, как все произошло бы, если бы мы пошли тогда до конца?

   Он вздрогнул, чувствуя бешеный ритм сердца и хватая ртом воздух.

   Наконец он совладал с голосом:

   — И что это за вопрос?

   Белла не ответила, но он знал, что она наблюдает за ним. Ее лицо было в тени, и он не мог видеть его выражения. Он очень надеялся, что в тот момент она так же не могла разглядеть его.

   Но, возможно, она все-таки разглядела его лицо. Внезапно она вскрикнула и закрыла лицо руками:

   — Я очень сожалею о том, что сказала. Не могу поверить, что задала тебе этот вопрос.

   Он очень хотел вскочить с кровати и броситься к ней. Хотел расцеловать ее от макушки до пальцев ног, скинуть с нее ночную рубашку и заняться с ней любовью. Хотел раствориться в ней и снова возродиться.

   Этот самый вопрос не давал ему покоя все десять лет после их расставания.

   Теперь они, повзрослевшие, были наедине в гостиничном номере. Все, что от него требовалось, — сделать шаг навстречу. И она стала бы его женщиной.

   Если бы он позволил себе быть честным, он бы сказал: «Да, тысячи раз я задумывался об этом и всегда сожалел о том, что этого не случилось».

   — Я очень сожалею о том, что спросила тебя об этом, — повторила она. — Я давно решила, что не буду поддаваться воспоминаниям о прошлом. Не знаю, что вдруг на меня нашло… Я просто начала опять думать о том, что произошло бы, если бы все сложилось иначе десять лет назад. Прошу тебя, Деймон, забудь мой вопрос!

   У него был шанс сказать правду, рассказать Белле о своих сожалениях.

   Но теперь уже он его упустил. Теперь он был другим мужчиной. Они оба сильно изменились.

   Деймон прочистил горло:

   — Конечно. Не стоит ворошить прошлое. Я забуду этот разговор.

   К его удивлению, Белла приняла его решение без комментариев. Она снова легла и натянула одеяло до самого подбородка. И с того момента больше не двигалась. В конце концов Деймон услышал ее ровное дыхание и понял, что она заснула.

   У него не было ни малейшего шанса последовать ее примеру.

   
Белла проснулась, услышав стук в дверь. Принесли их завтрак. Приподнявшись на одном локте, она увидела, как Деймон выходит из ванной комнаты, уже одетый и наполовину побритый — часть его подбородка еще была покрыта белой пеной.

   Он подошел к дверям, чтобы забрать поднос. Вспомнив прошлую ночь и свою неловкость, Белла вздрогнула. Как же она умудрилась спросить об этом вслух? Что теперь Деймон думает о ней?

   — Доброе утро. — Приветствие Деймона прозвучало легко и беззаботно. Он поставил поднос на столик у ее кровати. — Кофе и тост из серого хлеба. Ты это заказывала, не так ли?

   — Да, очень мило с твоей стороны, спасибо. — Она все еще избегала смотреть ему в глаза и была рада, что имела возможность спрятаться за растрепанными волосами.

   — У нас совсем немного времени, — сказал он. — Старший сержант будет здесь в восемь тридцать.

   Деймон говорил с ней серьезным, деловым тоном. Она села на кровати и потянулась к чашке с кофе.

   И тут зазвонил ее мобильный.

   — Это мой отец, — сказала Белла, отвечая на звонок. — О, хорошие новости! Он прислал мне сообщение с именем и адресом старого армейского друга Пэдди, живущего в Порт-Дугласе.

   — Замечательно! Может, стоит ему позвонить?

   — Возможно, сейчас еще слишком ранний час для пожилых людей. Давай позвоним попозже.

   — Конечно.

   Деймон уже поглощал свой завтрак. Белла была ему благодарна за то, что он вел себя так, словно ее неловкий вопрос никогда не был задан.

   В конце концов они пришли к разумному компромиссу. Решили, что не стоит ворошить прошлое. Теперь они будут ночевать в разных комнатах и не будут больше обсуждать личных тем.

   * * *

   Старший сержант Род Джемисон был в разговорчивом настроении, когда подвозил Деймона и Беллу обратно до Рокгемптона.

   Как только они тронулись, Род Джемисон весело спросил Деймона:

   — Может, расскажешь мне о своем отце?

   В тот же момент Деймон был готов попросить полицейского остановить машину и высадить их прямо там. Что интересно, ему показалось, что сержант ожидал подобной реакции с его стороны.

   — Видишь ли, я служил с твоим отцом, — продолжил Род Джемисон. — Я проработал пять лет бок о бок с Джеком Кавелло.

   — Да, но… — Деймон нервно сглотнул, — мы давно не виделись, поэтому, скорее всего, вы знаете о нем гораздо больше, чем я.

   Сержант кивнул, явно обрадовавшись возможности рассказать о том, в каких полицейских участках они вместе служили. Он даже поведал пару забавных случаев, произошедших с ними.

   А потом без всякого предупреждения сказал:

   — Знаешь, Джек очень гордится тобой.

   Что за черт? Деймон с трудом сдержал вырывающийся протест. Наивный полицейский, по всей видимости, не имел представления о том, как на самом деле обстояли дела.

   Джемисон бросил на Деймона пытливый взгляд и произнес:

   — Я видел его альбомы с газетными вырезками и коллекцию дисков.

   — Прошу прощения, — Деймон пытался проглотить ком, застрявший в горле, — я не имею ни малейшего представления, о чем вы.

   — Альбом со всеми твоими репортажами. И твои телевизионные репортажи. Джек записывает их на диски и собирает.

   — Думаю, вы ошибаетесь.

   — Нет, я не ошибаюсь, Деймон! Я видел все это своими глазами. Джек заставил меня присесть в своей гостиной и просмотреть все альбомы, пока рассказывал мне о тебе.

   — Не может быть, — прошептал Деймон.

   Это было просто невозможно! Его отец не мог проявлять к нему интереса. Не мог думать о нем. Деймон запутался в своих смешанных чувствах. Он не мог говорить, не мог двигаться, с трудом дышал.

   Род Джемисон наблюдал за ним:

   — Я тебя потряс?

   Снайперская пуля потрясла бы Деймона намного меньше.

   — Да, я удивлен, — произнес он наконец. — Мы с отцом никогда не ладили. Как я уже сказал, мы не виделись довольно давно.

   — Я знаю, вы не могли ужиться, когда ты был подростком, — сказал полицейский спокойно. — Но я считал, Джеку удалось поменять свою позицию.

   Деймон снова вспомнил темное от злости лицо своего отца, когда тот накинулся на него с ремнем в руках. А еще вспомнил отца, стоящего на пороге зала суда, избегающего взгляда собственного сына во время заседания. И еще более ранние и болезненные воспоминания об ужинах в невыносимой тишине — с тех пор, как между родителями развязалась холодная война.

   Как и его мать, Деймон предпочел сбежать…

   — Я знаю, у вас было много проблем, — продолжил Род Джемисон. — В наших кругах много говорили о том, что Джек Кавелло арестовал собственного сына за увеселительную поездку. Он ни разу не высказал сожаления об этом, потому что ты стал успешным. Он чертовски гордится тем, чего ты сумел достичь.

   Лицо Деймона пылало огнем. Ему нечего было сказать. Он боролся с отчаянием и злостью и, черт побери, был готов разрыдаться.

   Но старший сержант продолжал:

   — То, что родители-полицейские очень сурово обходятся с собственными детьми, — привычное дело. Подростки часто сворачивают на неверную тропу, и многие из них никогда не возвращаются назад. Это страх, переживаемый всеми отцами, особенно полицейскими.

   «А цена их страхов — одиночество детей», — грустно подумал Деймон.

   Они уже доехали до Рокгемптона и теперь проезжали по мосту через реку Фитцроу. Через пару минут сержант Джемисон высадил их у дверей агентства, занимающегося прокатом автомобилей. Деймон вышел из полицейской машины, чувствуя себя так, словно только что закончил поединок с чемпионом мира по тяжелой атлетике.

   В его голове проносились образы альбомов для журнальных статей, диски, сложенные, без сомнения, с маниакальной упорядоченностью, свойственной его отцу. Внезапно он почувствовал настолько глубокую печаль, что его сердце чуть не разорвалось на части.

   Тем не менее ему удалось поблагодарить Рода Джемисона за то, что подвез их. Когда полицейская машина уехала, он наконец заметил Беллу, стоящую рядом с ним на тротуаре. Он повернулся к ней и увидел в ее глазах слезы.

   Кто, если не она, мог понять сейчас, как он потрясен! Не говоря ни слова, она коснулась его руки. Ее тонкие пальцы были холодными, и Деймон крепко сжал их. Ему показалось, словно они совершили путешествие на машине времени. Они снова были той уникальной парой — только он и она вместе против всего мира.

   Не задумываясь о проходящих мимо пешеходах и зеваках-покупателях, Деймон распахнул свои объятия. Закрыл глаза, пытаясь сдержать готовые хлынуть слезы, и крепко обнял Беллу. Никто никогда не был ему нужен так, как сейчас нужна была она.

   Она, только она, могла спасти его!

   
Белла и Деймон снова ехали по шоссе на север, но уже на здоровенном полноприводном универсале. Белла с удивлением отметила, как сильно изменилось его настроение. Рассказ сержанта Джемисона как будто открыл дверь в их совместное прошлое и обнаружил старые скелеты в шкафу.

   Белла могла только догадываться, насколько сильное потрясение испытал Деймон, когда понял: втайне отец всегда любил его и гордился им. Но в семье Кавелло нежные чувства было принято скрывать — так же глубоко, как скрываются под землей корни деревьев. С другой стороны, члены его семьи никогда не стеснялись выражать настоящие и живые эмоции. И зачастую это приносило боль…

   Деймон вздрогнул, когда их тела соприкоснулись, словно что-то внутри его надломилось. И в этом страстном, душераздирающем объятии Белла почувствовала не только его застарелую боль, всплывшую на поверхность, но и то, как сильно он нуждался в ней.

   Впрочем, взяв себя в руки, Деймон поспешил перейти на деловой тон, воспользовавшись тем, что в агентстве им предстояло заполнить анкеты. Как только они уложили свой багаж и снова пустились в путь, она заметила — он стал немного бледнее и спокойнее. Белле не хотелось надоедать ему очередными расспросами. Возможно, через какое-то время ему самому захочется поговорить об отце, а возможно, и нет. Выбор останется за ним.

   Теперь перед ними простиралась асфальтовая лента бесконечной дороги и долгий-предолгий день в мчащемся на север автомобиле. Белла пыталась найти безопасную тему для разговора.

   — Забавно было наблюдать за твоей реакцией на телевизионный репортаж, — сказала она. — Теперь, после того как я увидела, как стремительно ты бросился к телефону, я имею более четкое представление о работе зарубежных корреспондентов.

   — Я годами наблюдаю за этим мерзавцем. И мне невыносимо было думать о том, что он снова избежит наказания.

   — Должно быть, это прекрасно — знать, что от твоей работы зависят очень важные события, что ты можешь сделать нечто особенное, например спасать жизни людей.

   Деймон пожал плечами:

   — Видимо, да.

   — Я уверена, что так оно и есть, Деймон. Как насчет того случая, когда люди, которые собирались перейти через границу, застряли высоко в горах? Когда было очень холодно и их сообщения о помощи не доходили до служб спасения?

   — Ладно, признаюсь, это был очень необычный случай. И прекрасная история. А мне посчастливилось оказаться единственным корреспондентом в том месте.

   — А как так получилось?

   — Удача или неудача — все зависит от того, под каким углом зрения ты смотришь на проблему. Из-за плохой погоды наш вертолет не мог лететь дальше, и мы ждали, когда ненастье пройдет. И там же оказались они — сотни людей в ловушке непогоды, о которых никто не знал. — Он внимательно посмотрел на Беллу. — Это произошло два года назад.

   — Да, я помню.

   Его глаза округлились еще больше.

   — Я не думал, что ты следишь за мировыми новостями или… моей карьерой.

   — Деймон, ты очень невысокого мнения о женщинах. Поверь, мои увлечения не ограничиваются статьями из модных журналов и любовными романами. Я с интересом слежу за тем, какие события происходят в мире.

   — Даже не сомневаюсь. Тебе всегда хотелось узнать как можно больше о мире за пределами Виллары. Даже когда ты была еще ребенком.

   Она тихонько вздохнула:

   — Боюсь, я не особо преуспела в помощи людям из разных уголков мира.

   — Но ты помогала своим родителям, — напомнил ей Деймон.

   — Ты прав. И я знаю, что милосердие начинается в семье, но… — Белла остановилась на полуслове, заметив вдруг, как напряглись скулы Деймона.

   Он напрягся так из-за того, что она произнесла одно слово — семья.

   В течение последних лет они двигались в совершенно противоположных направлениях. Деймон поставил перед собой четкие профессиональные цели, которые все больше и больше отдаляли его от семьи. Белла осталась в Брисбене, который находился недалеко от Виллары, и посвятила себя помощи родителям.

   Теперь они оба стояли перед выбором.

   Деймон приехал домой, но все еще не был готов вспоминать прошлое. В то время как Белла более или менее освободилась от своих семейных обязанностей и имела теперь возможность попутешествовать, но у нее все еще не было ясной цели.

   Впереди они увидели полицейский участок, в котором провели вчера несколько часов под арестом. По крайней мере, это испытание они прошли успешно.

   — Давай скажем «доброе утро» нашему приятелю-констеблю, — предложила Белла.

   Деймон улыбнулся:

   — Мне нравится, как мыслит эта девушка. Да, почему бы нам не поприветствовать его?

   Его лицо засветилось лукавым блеском, и она увидела его знаменитую хулиганскую улыбку и, конечно, долю вызова в движении, когда он нажал на кнопку, чтобы опустить окно автомобиля.

   Белла тоже открыла окно. Они как раз проезжали мимо полицейского участка. Не сговариваясь, оба высунули руки в окно и замахали, сопровождая свои жесты веселыми громкими криками приветствия.

   Скорее всего, их никто не услышал, но они почувствовали облегчение оттого, что слегка выпустили пар. К тому времени как здание участка осталось позади, оба хохотали, как нашкодившие школьники.

   Наконец они обменялись глуповатыми улыбками.

   — Чувствую себя в сто раз лучше, чем раньше, — сказал Деймон.

   — Я тоже. — Белла широко улыбалась.

   На какой-то краткий миг десять лет разлуки словно исчезли куда-то, и они стали снова подростками.

   Она сделала глубокий вдох и посмотрела обновленным взглядом на солнечное синее небо у них над головой, на зеленые поля пастбищ по обе стороны дороги, на прямую, как стрела, дорогу впереди. Она снова погружалась в воспоминания о том, как весело им было проводить время вдвоем в прошлом, тогда, когда оба были полны жизнелюбия и жажды приключений.

   — Помнишь те безумства, которые мы совершали вместе? Помнишь битвы со шлангами? Или то, как мы замаскировали тебя под девочку с помощью рыжего парика, и ты поехал с нами на автобусе в составе команды по нетболу?

   Деймон хмыкнул:

   — Никогда не забуду выражение лиц моих друзей, когда я помахал им рукой через заднее стекло автобуса. — Несколько мгновений спустя он сказал: — А как насчет того случая, когда наш класс поместил объявление в рубрику по недвижимости газеты Виллары и мы почти продали школу?

   — О господи, конечно же помню! — Белла громко рассмеялась. — У меня все еще сохранилась копия объявления: «Стивенсон-роуд, 4, Виллара. Много комнат. Огромный старый дом по очень выгодной цене». И в конце… номер директорского телефона.

   — Это была первоапрельская шутка.

   — Странно, что господин Брэди не оценил нашего чувства юмора. Он построил весь класс перед собой и сказал: если никто не возьмет вину на себя, он накажет всех. И, естественно, шаг вперед сделал ты.

   — Неужели? — пожал плечами Деймон.

   — Ты прекрасно все помнишь! — Белла посмотрела на него. — Ты всегда был готов брать вину на себя.

   — Но кто-то же должен это делать. — Деймон снова пожал плечами, а потом повернулся к ней, загадочно улыбаясь: — Но лучше всего я помню те дни, когда целовался с тобой.

   О боже! Его неожиданный комментарий заставил щеки Беллы окраситься в пунцовый цвет. Каким-то чудесным способом ей удалось заговорить спокойно:

   — Мне казалось, мы договорились не обсуждать это больше?

   — Прости, но ты первая начала говорить о прошлом, — сказал он, все еще улыбаясь.

   А вот Белла была готова разрыдаться.

   
Ближе к полудню она попыталась дозвониться до их старичков в Порт-Дугласе, но никто не ответил. Автоответчик также не сработал.

   — Скорее всего, они ушли из дому и весело проводят время с друзьями, — предположил Деймон.

   — Я что-то не уверена насчет веселья. Ведь они в такой спешке уехали из Виллары! — нахмурилась Белла. — Мне кажется, они сейчас в больнице. А может, случилось что-то еще более печальное…

   — Возможно, они пустились в бега в поисках приключений? — предположил Деймон. — А может быть, у них романтические отношения?

   — Деймон, не дури! Пэдди и Виолетте почти по восемьдесят лет.

   Наблюдая за ним, Белла заметила появление новой улыбки. Что же все-таки происходит? Она чувствовала, словно Деймон из прошлого возвращается к ней.

   — Думаешь, нет никакого шанса на возникновение романтических отношений между ними?

   — Деймон, наши старики — давние друзья! Они знают друг друга тысячу лет. Если бы они относились друг к другу по-иному, они не стали бы ждать столько времени.

   — Я уверен, в душе они молоды…

   Белла демонстративно закатила глаза. На самом деле она частенько задумывалась о том, что люди стареют и что некоторые их планы так и остаются неосуществленными. Она попыталась представить себе встречу с Деймоном, когда им будет по восемьдесят лет, и ее сердце забавно подпрыгнуло от сладостно-горькой боли.

   Бесполезно мечтать о романе с Деймоном в возрасте восьмидесяти лет — и вообще в каком бы то ни было возрасте. Она не должна даже думать об этом! Если ей и было предназначено влюбиться, стоило остановить свой выбор на ком-то вроде Кента. Но жизнь — невероятно запутанная штука, и, к сожалению, никто не в силах контролировать чувства и приказывать своему сердцу.

   — Ты очень задумчива. — Деймон внимательно наблюдал за ней краешком глаз. — Я уверен, с ними все будет в порядке.

   — С кем?..

   Он рассмеялся:

   — С Пэдди и Виолеттой.

   — А, да… конечно.

   — Совершенно очевидно, твои мысли были далеки отсюда?

   — Что-то вроде того. Я задумалась о старости, а потом размышляла о… — Белла запнулась, но Деймон ждал продолжения фразы. — Это не имеет никакого значения.

   Они продолжили путь. Солнце стояло уже совсем высоко, спидометр отмерял пройденные мили. Белла решила включить радио, и они молча стали слушать музыку.

   Они проехали желто-зеленые поля со сладкой кукурузой в окрестностях Макея, пересекли Боуэн, и, наконец, окрестности Таунсвилла тоже остались позади. Время от времени они обменивались репликами по поводу музыки, звучавшей по радио.

   Как только начинались новости, Деймон, к огромному удивлению Беллы, переключал радио на другой канал.

   — Я считала, новости тебя крайне интересуют, — сказала она.

   Он покачал головой:

   — Я слишком волнуюсь по каждому поводу. А сейчас у меня отпуск. — Он одарил ее ленивой улыбкой. — В ближайшие дни в мире может происходить все что угодно. Пусть об этом рассказывает кто-то другой.

   К вечеру они доехали до Кардуэлла — тихого прибрежного городка на краю тропического залива, заросшего пальмовыми деревьями. Начинался превосходный закат.

   — Думаю, нам стоит остановиться и немного ознакомиться с округой, — сказала Белла. — Это совершенно прелестное место. Мы могли бы здесь поужинать.

   Деймон выскочил из машины быстрее, чем она закончила свое предложение. Он немного откинул голову назад и полной грудью вдохнул свежий солоноватый воздух:

   — Как замечательно! Давай поищем, где остановиться на ночь.

   Уголки губ Беллы удивленно скривились.

   — Я полагала, ты намеревался ехать всю ночь.

   — Но ведь здесь так хорошо! Зачем нам проезжать мимо столь очаровательного места?
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Деймон без труда снял два отдельных номера в симпатичном отеле.

   Они поужинали рыбой и картофелем фри на открытой белоснежной веранде, украшенной бугенвиллеей. Перед ними открывался идеальный вид: спокойное лазурное море, испещренное изумрудно-зелеными островками и окруженное пальмовыми деревьями.

   После ужина они отправились гулять по пляжу к воде. Их ступни ласкали набегающие теплые волны, а почти полная луна вырисовывала на море серебристую дорожку, искрящуюся на темнеющей воде.

   День был очень жарким, но к вечеру подул легкий освежающий бриз, охлаждавший кожу Беллы, игравший с прядями ее золотистых волос и слегка задиравший края легкой хлопковой юбки.

   Она решила, что в этом месте все было идеально.

   Последние полтора года она просто разрывалась на части между своей работой в Брисбене и помощью родителям в Вилларе. У нее совершенно не было времени съездить на побережье, и теперь окружающее казалось ей волшебной идиллией, которая так замечательно подходила для завершения сегодняшнего, полного сюрпризов дня.

   Самым важным было то, что ей удалось наконец дозвониться в Порт-Дуглас и поговорить с Пэдди и Виолеттой. Пэдди сказал ей, что его старый армейский друг Мик умер две ночи назад и сегодня они с Виолеттой были на его похоронах и поминках.

   Естественно, сообщение о том, что Белла находится в Северном Квинсленде, шокировало Пэдди.

   — Но, Белла, у тебя же в воскресенье свадьба! Я все еще надеюсь успеть вернуться к ней.

   К счастью, ее дед совершенно спокойно воспринял новость об отмене бракосочетания.

   — И это значит, ты путешествуешь одна? — лишь спросил он.

   — Нет. Со мной Деймон.

   — Деймон Кавелло? — Дед даже не пытался скрыть удивления.

   — Он беспокоится за Виолетту. Мы оба очень беспокоимся за вас, поэтому поехали за вами вместе.

   И тут Пэдди расхохотался, польщенный и обрадованный тем, что кто-то проделал огромный путь, чтобы спасти его.

   И еще один сюрприз этого удивительного дня. Дня, который сильно изменил Деймона.

   Разве она могла додуматься до того, что мужчина, который до этого гнал по шоссе всю ночь, захочет полюбоваться закатом на тропическом пляже?

   Белла чувствовала, что снова сворачивает с верного пути. Ей было невыносимо сложно игнорировать мужскую привлекательность Деймона в столь романтической обстановке. Лучи заката играли на его темных волосах, подчеркивая контраст между темной шеей и белоснежным цветом его футболки.

   И когда он, улыбаясь, повернулся к ней, у нее что-то застонало в груди.

   Белла ужасно боялась, что, несмотря на ее усилия не влюбляться снова в этого мужчину, она вновь будет глубоко несчастна после его отъезда. Так оно и произойдет. И теперь, когда он нагнулся, чтобы поднять светло-розовую ракушку, она тяжело вздохнула.

   Деймон улыбался, когда протянул ей ракушку — совершенно идеальную, без дырок и вмятин.

   — Она напоминает мне тебя, — сказал он. — Выглядит так женственно и хрупко, но на самом деле очень прочная и смелая.

   — Спасибо, — тихо прошептала Белла. — Я обязательно сохраню ее. — И она убрала ракушку в карман юбки.

   Она мысленно отчитывала себя, гуляя по пляжу. Деймон даже не представлял себе, насколько уязвима она сейчас. Он не знал, что она не переставала бороться с нахлынувшими сладкими воспоминаниями и несбывшимися ожиданиями. Если он продолжит говорить ей подобные комплименты, она разрыдается и предстанет перед ним полной идиоткой.

   Они дошли до конца пляжа, где тонкая полоска канала разделяла материк и небольшой, заросший хвойными деревьями остров Хинсинбрук. Стоя на берегу, оба наблюдали, как к старому деревянному причалу острова подплывает небольшое парусное судно.

   Деймон глубоко вдохнул прохладный морской воздух и подумал о том, как прекрасно это место.

   Небо становилось все темнее, но на нем не появлялось ни одного облачка. Друг за другом загорались звезды, при этом вода в океане была абсолютно спокойна, не считая мягких волн, ласкающих прибрежный песок.

   Они с Беллой были единственными посетителями пляжа.

   «Возможно, я должен позволить себе расслабиться. Возможно, я могу позволить себе поддаться чувствам».

   Он дотронулся до руки Беллы и сразу почувствовал ее напряжение, увидел огонек удивления в огромных зеленых глазах. Но почти сразу выражение ее лица смягчилось. Тонкие холодные пальцы переплелись с его, и теперь Деймон наслаждался этим прикосновением.

   Момент был просто идеален… Его очаровательная Белла и тропическое море… Фантазия прошлой ночи воплотилась в реальность.

   Он поднес ее пальцы к своим губам. И, не в силах больше сдерживаться, притянул Беллу к себе и поцеловал.
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Одного поцелуя оказалось достаточно.

   Достаточно для того, чтобы стереть из памяти все долгие десять лет, проведенные в разлуке.

   С самого первого соприкосновения их губ Белла забыла обо всем на свете.

   В старших классах он учил ее целоваться. И теперь, десять лет спустя, его губы имели все тот же вкус. Текстура его губ, настойчивость его рук, тесно прижимающих ее к себе, настойчивые движения его языка…

   Все было до боли знакомо.

   Но теперь к прошлым ощущениям примешивался привкус опытности, который пробудил в ней новую чувственность и жажду обладания. И как только его поцелуи стали настойчивее, она почувствовала, как мощная волна возбуждения охватывает все ее тело.

   Она даже не думала притворяться, что не хочет этого. У них не было времени на споры и обсуждения.

   Они поспешили в гостиницу с пляжа, быстро взбежали по ступеням, останавливаясь по пути, чтобы продолжить поцелуи. Восхитительные, божественные поцелуи. Длинные, неторопливые, чувственные поцелуи. Головокружительные моменты радости и волнующих открытий…

   Белла изнемогала от желания. Пока Деймон возился с замочной скважиной, она покрывала поцелуями его подбородок, мочки ушей, шею. Наконец, оказавшись в комнате за закрытой на замок дверью, он подошел к ней, и она упала в его объятия, не сумев сдержать счастливый крик.

   Их поцелуи стали более жадными и требовательными. Она запустила торопливые пальцы в его волосы, а он покрывал горячими поцелуями ее ключицы.

   — Белла, — выдохнул он возле ее уха, — моя зеленоглазая девочка…

   — Не говори так. Я сейчас разрыдаюсь.

   — Тогда я лучше продолжу…

   Он пощекотал мочку ее уха кончиком языка, а она покрывала поцелуями его заросший дневной щетиной подбородок.

   Когда его губы нащупали под полупрозрачной тканью блузки ее набухшие соски, Белла издала протяжный стон. В ее венах забурлила кровь, пробуждая ото сна каждую клеточку ее тела.

   Через мгновение они упали на кровать, с трудом дыша от захватившего их страстного желания…

   
А потом они лежали рядом в темноте, слушая, как ветер играет ветвями пальмовых деревьев за окном, а волны тропического моря шуршат, накатываясь на песчаный берег.

   Белла вздохнула:

   — Должна признаться тебе, что не испытывала ничего подобного с тех пор, как мне было семнадцать.

   — И я очень благодарен тебе за это признание.

   Она почувствовала, что он улыбается ей в плечо, и решилась сказать:

   — Я буду слишком банальна, если скажу: ты был просто великолепен?

   Смеясь, он притянул ее к себе и начал покрывать поцелуями нос и подбородок:

   — Ты антоним банальности, прекрасная Белла. Всегда оставайся такой.

   «Всегда оставайся такой».

   Но оба уже изменились. Они выбрали разные пути. Она не хотела думать об этом сейчас, не хотела, чтобы что-либо омрачало сегодняшнюю ночь. Она хотела сохранить в памяти лишь драгоценные идеальные моменты.

   — Ты помнишь, как мы планировали нашу первую ночь? Как хотели сделать ее идеальной? Лепестки роз, тихая музыка, свечи…

   — Всего этого хотела ты, а я был гораздо больше озабочен поиском аптеки, в которой не знали моего отца…

   Она улыбнулась:

   — Мне казалось, что мы похожи на Ромео и Джульетту.

   — Наша история была почти так же трагична.

   И тогда Белла решилась задать вопрос, который висел в воздухе:

   — Так кто стал твоей первой женщиной?

   — Уже не помню.

   — Врешь!

   Немного помолчав, он все же ответил:

   — Ладно. Одна сокурсница по университету.

   Конечно, Белла была готова к подобному ответу.

   И все равно ей пришлось проглотить предательский комок, застрявший в горле.

   — Есть что-то, о чем мне очень хочется рассказать тебе. Через год после твоего бегства я почти последовала за тобой в Университет Квинсленда.

   — Мне всегда казалось — ты можешь так поступить, — мягко заметил он. — Но что случилось? Ты передумала?

   — Да. Я не могла представить себе, что случится со мной, если ты отвергнешь меня. А когда ты уезжал из Виллары, то дал мне понять: между нами все кончено.

   — Да, — выдохнул он. — Я пытался защитить тебя.

   — От чего?..

   — От себя.

   — О, Деймон…

   — Я должен был поступить так, Белла. Это было самым сложным решением в моей жизни. Но тебе предстояло еще доучиваться в школе, а я должен был уехать… — Он прикоснулся к ее руке. — Коричневый лак для ногтей. Весьма оригинально.

   Как неловко Деймон поменял тему разговора!

   — Этот цвет называется «темный мокко», — сказала она. — Он должен был смотреться изысканно. Тебе нравится?

   — Очень. Очень шоколадно и сексуально.

   Он медленно пробежался рукой по всем ее пальцам. Его прикосновения действовали удивительно расслабляюще, и Белла уже готова была вздремнуть, но вдруг услышала его резкий вопрос:

   — Твой первый раз был… с Кентом?

   Она отдернула руку:

   — Нет!

   — И кто… тогда?

   — Ты его не знаешь. Парень, которого я встретила на каникулах на Золотом Берегу. Очень короткий и непродолжительный эпизод.

   Наступила тишина, но в темноте Белла ощутила, что Деймон улыбался. Наверное, его улыбка стала бы еще шире, если бы он узнал подробности всех ее романтических приключений: ни одно из них не длилось больше месяца. Все ее парни были замечательными и на первый взгляд очень ей подходящими. Но через какое-то время она начинала испытывать перед ними чувство вины, потому что все они переставали возбуждать в ней интерес. Один слишком много улыбался, у другого были маленькие бледные ладони, третий оказался слишком слащав, а последний чересчур серьезно относился к жизни.

   Она так и не смогла найти парня, который соответствовал бы ее списку требований: ей нужен был веселый, волнующий, крутой и сексуальный мужчина с темными волосами и серыми глазами. Еще он должен был обладать сильными мускулистыми руками…

   Это было безумием — пытаться найти второго Деймона.

   Белла пробежалась пальцами по его гладким крепким мускулам, пока не нащупала продолговатый шрам.

   — Я с ужасом думаю о пуле, ранившей тебя.

   — Ранение не было тяжелым.

   — А что, если бы было? — Она положила руку ему на сердце.

   — Ты слишком много беспокоишься. Раньше ты не беспокоилась по каждому поводу.

   — Возможно, у меня просто не было повода для беспокойства?

   Он обвил рукой ее бедра:

   — Ты ведь не собираешься добавлять меня к своему списку беспокойств?

   — Мы говорим о твоем возвращении в полную опасностей жизнь военного корреспондента?

   — Нет, не собираюсь, Деймон. Я уверена — с тобой ничего не случится. Только самые лучшие умирают молодыми.

   Деймон поцеловал ее в лоб, скользнул рукой по идеальным изгибам и впадинам бедер. Он пытался действовать медленно, но внутри его уже все бурлило от ожидания продолжения.

   Секс с Беллой был самым восхитительным и одновременно самым неразумным поступком в его жизни. Но у него не было другого выбора. С того самого момента, как она запрыгнула в его спортивную машину, Деймон не переставал бороться с воспоминаниями десятилетней давности. И сегодня они стали по-настоящему близки.

   Она даже не представляла себе, насколько помогла ему. Просто тем, что она была Беллой. Его Беллой.

   Он не забывал ее ни на миг с тех пор, как они расстались. Даже в самые жуткие и трудные моменты жизни. А иногда единственное, что спасало его, — это мысли о бесконечной преданности юной девушки. Каждый раз, когда Деймон вспоминал ее веру в него, в нем снова просыпалась способность к человеколюбию и состраданию.

   Мистическая связь, возникшая когда-то между ними, была особенной.

   Конечно, он не позволял себе даже задумываться о любви. Он выбросил из головы подобные глупости давным-давно. Возможно, из-за того, что унаследовал от отца способность закрывать душу на крепкий замок.

   Но Деймон волновался за Беллу. Он хотел быть уверен, что снова не сделает ей больно, что не внесет сумятицу в ее жизнь. И теперь он очень надеялся на то, что эта ночь не станет для нее чем-то большим, нежели предполагалось, — всего лишь шансом воплотить в реальность мечты юности и… отпустить их.

   Шанс навсегда закрыть дверь в прошлое…

   
Ее разбудил телефонный звонок.

   Белла нехотя подняла голову с плеча Деймона, откинула с глаз волосы и потянулась к мобильнику, лежащему на прикроватном столике:

   — Алло.

   — Белла, это Пэдди. Прости, если разбудил тебя.

   — Все в порядке, Пэдди. — Она увидела, что Деймон приоткрыл глаза. — У вас все нормально?

   — Со мной и Виолеттой все в порядке. Но, послушай, я звоню сказать тебе, что вы не должны ехать дальше на север.

   — Почему? Мы уже почти приехали. Мы сейчас в Кардуэлле.

   — Я знаю, но вы должны возвращаться домой.

   — Пэдди, в чем дело? — Она повернулась к Деймону, посылая ему удивленный и беспомощный взгляд.

   Он сел и озабоченно нахмурился:

   — Что происходит?

   — Я не знаю, — прошептала она, а затем уже добавила в телефонную трубку: — Ты не можешь отправить нас домой, Пэдди. Особенно сейчас, когда мы уже проехали все это расстояние. И мы очень волнуемся за вас.

   — А разве вы не слышали прогноз погоды? — спросил он.

   — Нет. — Белла не могла припомнить, когда она слушала прогноз погоды в последний раз.

   Вчера у них было включено радио, но всякий раз, когда начинались новости, Деймон ловил другую станцию.

   — И что происходит с погодой? — Вдруг ее осенила догадка: — Это ведь не может быть циклон?

   — Да, и он направляется сейчас к нам!

   — В Порт-Дуглас?

   — Похоже на то.

   — О боже! И насколько он близко?

   — Он должен достигнуть побережья сегодня ночью.

   — Пэдди, это ужасно! И что вы предлагаете нам? Ждать вас здесь? Или встретиться в Кэрнсе?

   Боковым зрением она отметила, как Деймон вскочил с кровати и подошел к окну. Он раздвинул створки бамбуковых жалюзи и посмотрел в окно на тяжелое серое небо, затянувшееся низкими облаками.

   — Мы не тронемся с места, — сказал ей Пэдди. — Мы не можем бросить Джесси одну.

   — А кто такая Джесси?

   — Вдова Микки.

   — Я вас понимаю. — Белла потерла висок. От нее хотели слишком многого в раннее утро. Но она прекрасно понимала своего деда. Женщина, только что потерявшая любимого мужа, не сможет пережить циклон одна.

   — Сын Джесси — очень занятой врач, и ему пришлось улететь в Перт сразу после похорон, — продолжил объяснения Пэдди. — О циклоне мы узнали только сегодня утром. Она совсем одна.

   Белла кивнула:

   — Я понимаю, думаю, она будет вам очень за это признательна. Но если надвигается циклон, у нас еще более веские причины приехать к вам. Нам не хотелось бы стеснять Джесси в такой тяжелый период, но мы могли бы помочь ей пережить стихию, последить за домом.

   — Конечно, вы бы очень помогли.

   — В саду есть цветы в горшках и садовая утварь, которые может унести ветер?

   — Да. Должен признаться, мы даже не думали об этом. Жизнь в доме престарелых сильно избаловала нас.

   — Не беспокойся. Я с легкостью помогу вам в этом. А что насчет крыши и окон? Деймон может проверить их состояние.

   Услышав ее слова, Деймон отвернулся от окна и поднял большой палец вверх.

   — Ты, как всегда, права, солнышко, — признал Пэдди. — Нам очень нужна ваша помощь.

   — Поэтому пока займитесь покупкой необходимой провизии и не трогайте тяжелые предметы в саду. Мы приедем и занесем их в дом. Отправимся в дорогу как можно быстрее и, скорее всего, к обеду уже будем на месте.

   — Белла, это очень мило с вашей стороны. Только не гоните, хорошо?

   — Обещаю.

   Закончив разговор, Белла откинулась обратно на подушки и перевела дыхание.

   — Циклон. — Она послала Деймону улыбку. — Кто бы мог подумать?

   — Полагаю, вероятность летних циклонов в тропических регионах всегда существует.

   — Ты прав. Но еще слишком рано для начала сезона дождей. Нас просто преследуют неудачи.

   Натянув одеяло, она закрыла глаза и зарылась в подушку.

   — Я мечтала поспать подольше, неторопливо позавтракать в кровати и неторопливо заняться любовью, — прошептала она.

   Не услышав ответа Деймона, Белла приоткрыла один глаз и увидела — Деймон что-то проверяет в своем телефоне.

   — Ты опять превратился в журналиста? Собираешься готовить репортаж о надвигающемся циклоне?

   Он улыбнулся:

   — Искушение, конечно, велико. Но нет. Я проверяю сайт метеорологической службы. У них неплохие карты циклонов.

   Минуту спустя он нашел то, что искал:

   — Все правильно. Шторм не слишком сильный, но и не безопасный. Циклон должен пересечь побережье между Порт-Дугласом и Кэрнсом где-то в районе полуночи.

   — Если мы хотим помочь нашим старикам, надо поторопиться.

   — Боюсь, что так.

   — Очень жаль.

   Деймон склонился над Беллой и прошептал ей на ухо:

   — Мы можем сэкономить время, приняв душ вместе.

   И это был неплохой компромисс.

   
— Вы направляетесь на север? — спросила их девушка у регистрационной стойки, когда они сдавали ключи. — Вы знаете, что приближается циклон?

   — Да, мы в курсе. Спасибо за предупреждение, с нами все будет в порядке, — заверил ее Деймон. — Мы едем к родственникам в Порт-Дуглас.

   Девушка улыбнулась ему в ответ. На ее лице было написано нескрываемое любопытство.

   — Большинство туристов возвращается назад, но я уверена, что вы знаете, на что идете, сэр. — Когда она махала им на прощание, ее лицо осветила лукавая улыбка. — Надеюсь, вам понравились ваши номера.

   — Очень понравились, спасибо, — мило ответила Белла.

   И снова они были на шоссе. Пейзаж заметно преобразился, украшенный буйной тропической растительностью. Плодородные прибрежные равнины изобиловали садами, в которых росли бананы, личи и манго, а на заднем фоне виднелись пики гор, окутанных мягким дымчатым туманом.

   «Словно другая страна», — подумала Белла.

   Они уже проехали Тулли и направились к Иннисфэйлу, когда Деймон вдруг включил радио.

   — Сейчас должен начаться репортаж о погоде, — сказал он.

   По радио передали приблизительно то же самое, что они прочитали в Интернете. Циклон направлялся к побережью и должен был разразиться ночью.

   Сейчас ему причисляли категорию два, но мощность циклона могла увеличиться. Поскольку наиболее опасной считалась категория пять, новости прозвучали довольно оптимистично, но любой циклон был способен нанести ущерб.

   — По крайней мере, циклон оправдывает нашу дальнюю поездку, — сказала Белла. — Пэдди и Виолетта прекрасно сами со всем справились, но я уверена, сегодня днем без нас им бы пришлось туго. Очень важно хорошо подготовиться к циклону.

   — Ты когда-нибудь сталкивалась с подобным?

   — Нет, — призналась она. — А ты?

   — Пару раз. Я вел репортажи о последствиях очень сильного циклона в Бангладеш.

   Белла никогда не была ни в Порт-Дугласе, ни в Кэрнсе, но знала — оба города широко известны из-за своей красоты и привлекают множество туристов. Не хотелось думать, что им может быть нанесен сильный ущерб.

   — Остается надеяться, метеорологи не ошибаются по части категории циклона. Не думаю, что смогу перенести еще и природный катаклизм вдобавок ко всему, что уже произошло на этой неделе.

   — Ты снова беспокоишься?

   Ей удалось немного улыбнуться.

   — Ладно, останавливаюсь. — Набрав воздух в легкие, словно пловец, погружающийся в воду, она начала тему, которая волновала ее еще больше: — Ты не против поговорить… о… нас?

   По крайней мере, Деймон не вздрогнул. Но она увидела, как нервно задвигался его кадык.

   — Конечно. Насчет нас ты тоже беспокоишься?

   — Не совсем… Просто хочется расставить все точки над «i». Убедиться, что у нас одинаковые представления.

   — О чем?

   — О прошлой ночи. — Белла пристально посмотрела в сторону Деймона, но он не отрывал глаз от дороги впереди. Она глубоко вздохнула. — То, что произошло, должно было произойти, не так ли? По многим причинам. — Нервничая, она закусила нижнюю губу и поспешила добавить: — Мне кажется, нам нужна была прошлая ночь, потому что мы так и не воплотили ее в жизнь, когда были молодыми. Поэтому она помогла нам закрыть дверь в прошлое.

   — Я согласен.

   Белла ждала, что Деймон скажет что-то еще, но он молчал.

   Этот мужчина, столь красноречивый на экране телевизора, свел все впечатления идеальной ночи к паре слов — «я согласен».

   Белла сделала еще одну попытку:

   — Мы не должны слишком увлекаться друг другом, правда? Ты вскоре уедешь.

   — Я пробуду здесь еще где-то неделю.

   — Что ты имеешь в виду? Что мы можем продолжить спать друг с другом еще около недели? — Она не смогла удержаться от горького смеха. — И что потом? Встретимся еще через десять лет? Когда ты приедешь на свадьбу или похороны?

   Деймон не отвечал, но она заметила горькую усмешку на его лице.

   Наконец он сказал спокойно:

   — Что ты хочешь этим сказать? Что нам не следует больше повторять прошлую ночь?

   Волна отчаяния накрыла Беллу с головой. Она хотела совсем не этого, но, по сути, это было единственным разумным решением.

   Ей пришлось сдержать подступающий приступ паники, прежде чем ответить:

   — Согласись, было бы ошибочно принять все слишком близко к сердцу.

   Деймон долго не отвечал. Но она прекрасно видела, как напряжен его подбородок и с какой силой цепляются за руль его пальцы.

   Наконец, после слишком затянувшейся паузы, он тихо ответил:

   — Уверен, ты права.

   Так ожидаемо, так разумно, но совсем не то, что она хотела услышать…

   В ужасе от того, что вот-вот была готова расплакаться, Белла прижала пальцы ко рту. Она не должна плакать, не должна испортить воспоминания об идеальной прошлой ночи банальной истерикой.

   Если быть честной с собой до конца, все те годы, которые прошли после их первого расставания, она старалась держать себя в руках. Ни работа, ни другие отношения не были важны для нее. Они просто наполняли ее время.

   Белла так и не смогла отпустить его.

   И теперь она стояла перед лицом фактов, которые причиняли невыносимую боль. Ее единственным шансом на обретение счастья было забвение прошлой чудесной ночи. Ей предстояло научиться жить без Деймона Кавелло.

   Эти грустные мысли сопровождались первыми каплями дождя.

   
Дождь становился все сильнее. Через стекла автомобиля они могли видеть узкое шоссе, бегущее вдоль побережья, где крутые, покрытые тропическими лесами горы спускались к самому морю. К счастью, большинство машин направлялись в сторону юга.

   В Порт-Дугласе они без труда отыскали выкрашенное в белый цвет бунгало Джесси, стоящее в одном квартале от пляжа. Пэдди и Виолетта ждали их на дороге, ведущей к дому. Когда Белла и Деймон вышли из машины под проливной дождь, их встретили с распростертыми объятиями.

   — Какие же вы милашки! — воскликнула Виолетта. — Проехать все эти мили только из-за того, что волновались из-за нас! — Она улыбалась сквозь слезы, обнимая их.

   Миниатюрная, как птичка, старушка утонула в руках Деймона и, пока они шли к дому, ласково ощупывала его, словно боялась, что он может раствориться в воздухе, как мираж.

   И Белла знала, что она сейчас чувствует…

   Джесси оказалась миловидной пухлой женщиной с пышной шевелюрой кудрявых седых волос. На ее лице отражались следы недавно перенесенного горя, но она была искренне рада их видеть.

   — Надеюсь, это не слишком вас напряжет, но я составила список того, что нужно будет проверить перед циклоном, — сказала она застенчиво, когда закончилась церемония знакомства и обмена привычными вежливыми фразами.

   — Просто замечательно, — сказал Деймон, пробегая глазами по списку. — Буду счастлив вам помочь.

   Но перед началом работ Джесси настоятельно усадила их за стол и накормила вкуснейшим кишем[2] со спаржей и салатом, которые сама приготовила.

   После обеда они принялись за работу. Пока Деймон, переодетый в один из моряцких костюмов мужа Джесси, проверял крышу, несмотря на дождь, а также осматривал окна и двери, Белла инспектировала сад. Все то, что могло нанести ущерб, подхваченное сильным ветром, — цветочные горшки, садовые инструменты, решетки и мусорные ведра, — все было надежно убрано.

   Джесси и Виолетта съездили в магазин и приобрели батареи для светильников и консервы, которые легко разогреть в том случае, если циклон повлечет за собой отключение электричества. А Белла покопалась в сарае Джесси и нашла там газовый фонарь и переносной холодильник.

   Собрав все вещи и очистив двор, она решила отнести Деймону кофе. Белла обнаружила его, занятого окном.

   — Ты, наверное, решил — мы про тебя забыли?

   — Спасибо, — сказал он и принял из ее рук дымящую кружку. — Это как раз то, что мне сейчас нужно.

   Капли дождя блестели в его темных волосах, он вспотел от напряженной работы. Желание прикоснуться к нему и поцеловать было просто невыносимо. Но, вспомнив недавно принятое решение, Белла все-таки удержалась.

   Она обратила внимание на то, как аккуратно были заделаны окна.

   — Я не знала, что ты мастер на все руки.

   — Это не обо мне, но гвоздь я вполне в состоянии забить. — Деймон нажал на окно. Оно не шелохнулось. — Мы приехали вовремя. Некоторые рамы вполне могли быть вырваны сильным ветром.

   Разглядывая пышные заросли гибискуса и геликонии, Белла очень надеялась, что ветер не будет слишком сильным. Ей было невыносимо думать о том, что к утру этот очаровательный садик превратится в свалку.

   — Есть ли новости о погоде? — спросил Деймон.

   — Все то же самое. Тебе много еще осталось?

   — Еще два окна, и надо будет очистить нижнюю трубу перед домом. Как дела у всех остальных?

   — Уже почти все сделано. Джесси волнуется, как разместить нас всех на ночлег. — Белла неосознанно попыталась избежать взгляда Деймона. — У нее нет свободных кроватей, и я собиралась сказать ей, что мы можем переночевать в отеле. Но потом я подумала: лучше остаться здесь на случай, если возникнут неприятности. Согласен?

   — Абсолютно.

   — Я сказала Джесси, что нам подойдет гостиная. Один из нас ляжет на диван, другой — на пол.

   Поверх кофейной кружки глаза Деймона сверкнули озорным огнем.

   — Надеюсь, ты ее убедила.

   — Кажется, да. — Внезапный порыв ветра чуть не сбил ее с ног. — Деймон, ты ведь зайдешь в дом, если предметы начнут летать?

   — Конечно. Я не буду рисковать сегодня.

   Он задрал голову и посмотрел на грозовое небо, а Белла заметила — выражение его лица было скорее взволнованным, нежели тревожным.

   — Тебе все это нравится, правда? — заметила она. — Ты любишь малейшую опасность, только появляющуюся в воздухе.

   — Меня не смущает возможность повстречать летающие объекты. Это напоминает мне плавание.

   Она подумала о том, сколько раз видела его на экране телевизора, ведущего репортаж на фоне различных опасностей.

   — Видимо, ты не можешь жить без адреналина.

   — Возможно, это так. — И он наклонился к ней, улыбаясь: — Поэтому почему бы нам не поцеловаться?

   Это было так неожиданно, что Белла забыла возразить.

   — Почему? — только спросила она. — Потому что поцелуи опасны?

   — Именно.

   Ей следовало ответить ему «нет», следовало отступить на шаг. Следовало отступить на несколько шагов…

   Но она все еще была под впечатлением чудесной вчерашней ночи, и каждая клеточка ее тела уже дрожала в предвкушении.

   Деймон опасен, тем не менее она просто не могла найти в себе силы противостоять ему. Прямо сейчас она очень-очень хотела его поцеловать.

   И это был чудесный теплый поцелуй с горьким привкусом кофе. Очень нежный и вовсе ничем не угрожающий.

   У Беллы слегка кружилась голова, когда он отпустил ее. Но почти сразу она пожалела о своей слабости.

   — Это было неразумно с нашей стороны, — сказала она прямо.

   — Ты лучше других знаешь: я никогда не претендовал на разумность. — Однако, когда он протянул ей кружку, она прочитала в его глазах молчаливое извинение.

   
На кухне Белла увидела Виолетту и Джесси, готовящих запеканку. Она нашла нож и присоединилась к ним, нарезая лук-порей и морковь, пока Виолетта готовила заправку из пряных трав, а Джесси поджаривала мясо на плите.

   Дождь хлестал все сильнее по закрытым ставням, и внезапно на кухне стало настолько темно, что пришлось зажечь свет, который придал помещению дружелюбную атмосферу. В углу тихо играло радио, трехцветная кошка лениво наблюдала за их действиями, уютно свернувшись на мягкой подушке в плетеном кресле.

   Белла получала наслаждение, работая рука об руку с двумя женщинами в окружении ароматов свежих овощей, пряных трав и зажаренного мяса. Все это напоминало ей семейные ужины на ферме, когда она помогала маме с готовкой.

   В ее душе зарождалось обновленное чувство покоя. Когда Джесси вышла, а Виолетта начала расспрашивать ее об отмене свадебной церемонии, Белла с неожиданной откровенностью и легкостью смогла объяснить ей суть запутанной и деликатной ситуации.

   — Ты почти убедила меня, — сказала Виолетта, когда Белла дошла до конца истории. — Но все же что-то еще гложет тебя, я права, дорогая?

   — Я полностью отошла от разрыва с Кентом.

   — Понятно, — кивнула Виолетта. — Что позволяет мне сделать вывод о том, что причиной твоего нынешнего беспокойства является мой внук.

   — Я справлюсь с этим, — сказала Белла, вся вспыхнув.

   Виолетта вздохнула:

   — Искренне на это надеюсь.
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Ближе к вечеру погода совсем испортилась. Косые струи дождя барабанили по кухонным ставням, дикие порывы ветра яростно трепали ветви деревьев.

   — Сегодня ночью упадет немало ветвей, — заметила Джесси, проявляя завидную стойкость. — Будем надеяться, крышу дома не сорвет.

   Сердце Беллы екнуло. Она прекрасно себе представляла, насколько Джесси подавлена горем, а теперь бедной женщине приходилось еще и иметь дело с разбушевавшейся стихией и гостями, оказавшимися в ее доме. С другой стороны, сейчас у нее были молодые и сильные помощники.

   Пэдди продолжал следить за сводками новостей относительно погоды, после чего заходил на кухню, чтобы оповестить всех. Центр циклона ожидался чуть южнее, и это было отличной новостью.

   — Если вам пришлось оказаться в зоне циклона, безопаснее находиться севернее его, — объяснил он. — Похоже, нам удастся избежать худшего варианта, но в любом случае сегодняшняя ночка будет не из легких.

   Запеканка была уже поставлена в духовку, когда наконец Деймон закончил свои работы на улице. Ветер резко захлопнул дверь у него за спиной. Он повесил мокрый плащ в хозяйственной комнате и направился в душ. Вышел он переодетый в джинсы, но без рубашки.

   Белла ничего не могла с собой поделать — она просто смотрела на него… Когда Деймон нагнулся над дорожной сумкой, чтобы достать из нее чистую футболку, ей пришлось сделать несколько глубоких вдохов, глядя, как играют на спине его великолепные мускулы…

   — Теперь остается ждать худшего, — сказала она.

   И на этих словах погас свет.

   
Они зажгли свечи и газовую лампу. Вооружившись кухонными варежками, Деймон достал запеканку из духовки и поставил ее на газовую плиту. Пэдди подключил радио к аккумулятору. Ветер становился все сильнее, угрожающе завывая, как приближающаяся армия противника.

   Благодаря усилиям Деймона окна даже не дребезжали и крыша не начала течь. Даже звука громыхающего железа не было слышно. Дом теперь освещался желтоватым светом газовой лампы.

   Снова и снова Джесси благодарила всех за компанию, но, когда особо сильный порыв ветра спровоцировал глухой удар по стене дома, она разрыдалась.

   Пэдди налил ей стакан шерри, а Виолетта предложила сыграть в настольную игру.

   Через пару минут все уже расселись за кухонным столом в свете газовой лампы, с радостью погружаясь в ход игры, которая могла отвлечь их от бушующей за окном стихии.

   Вечер перешел в ночь. Ко всеобщему облегчению, атмосфера в доме оставалась спокойной. Запеканка оказалась очень вкусной, хотя заканчивать ее приготовление и пришлось на газовой плите. Они поужинали при свечах в сопровождении бутылки красного вина.

   — Для моральной поддержки, — сказал Пэдди, извлекая штопором пробку из бутылки.

   Разговор за ужином проходил непринужденно и мило, даже когда Пэдди заговорил о своей дружбе с мужем Джесси.

   — Мы с Миком служили в Корее, — объяснил он Белле и Деймону. — И вместе прошли через многое. Однажды меня ранили в ногу. Я находился на самой передовой один, когда нашему взводу приказали отступать. Старый дружище Мик пришел за мной ночью и дотащил меня до своих.

   — Вот это да! Настоящий герой, — тихо сказала Белла. — Неудивительно, что вы остались близкими друзьями на всю жизнь.

   — Пэдди был другом жениха у нас на свадьбе, — добавила Джесси с милой улыбкой. — А Мик был другом жениха на свадьбе Пэдди и твоей бабушки, Белла.

   Настроение вокруг разговоров о прошлом становилось все более сентиментальным, как вдруг раздался резкий пугающий грохот за окном. Деймон пошел к двери, чтобы проверить, что случилось, и, вернувшись, сообщил, что одно из деревьев упало прямо на дорогу.

   Чтобы немного приободрить присутствующих, он лукаво улыбнулся и предложил новую тему для обсуждения:

   — А Белла уже рассказала вам о нашем небольшом приключении с полицией на пути сюда?

   Его реплику встретили восклицания изумления.

   — Насколько я понимаю, речь пойдет не о банальном превышении скорости, — предположила Виолетта.

   И Белла с Деймоном по очереди начали делиться своими впечатлениями о пережитом аресте, опуская некоторые неприятные подробности и стараясь передать историю в шутливой форме, заставляя слушателей громко смеяться. Их рассказ повлек за собой череду историй о зарубежных похождениях Деймона. На некоторое время о циклоне практически забыли.

   Виолетта приготовила десерт, который Деймон встретил криками детского восторга.

   — Бисквит из манго. Мой самый-самый любимый! — восхищался он. — Я не перестаю мечтать о нем в разных частях света!

   — Если ты будешь приезжать домой чаще, — прокомментировала Виолетта, — тебе не придется мечтать о том, чего тебе не хватает в поездках.

   При этих словах взгляды Деймона и Беллы встретились. Она поняла — он тоже вспомнил печальное соглашение, которое они заключили сегодня утром.

   Виолетта внимательно наблюдала за обоими, поэтому Белла поспешила перевести глаза на свою тарелку.

   После ужина, когда «старшие», как называла их Белла, сели играть в карты, они с Деймоном нагрели воды на газовой плите, чтобы помыть посуду.

   С завидным постоянством Деймон подходил к двери и выглядывал наружу. Рев ветра был просто ужасен, словно под их окнами следовал нескончаемый скорый поезд. Весь Порт-Дуглас был погружен в практически кромешную тьму.

   — Дождь идет горизонтально, — отметил Деймон.

   — Дай мне тоже взглянуть. — Белла поспешила присоединиться к нему, и в дверном проеме их тела оказались совсем близко друг к другу.

   Она задержала дыхание, напоминая самой себе — надо держать дистанцию.

   Джесси обнаружила, что вода протекает из-под рам пары окон. С помощью Беллы она постаралась заткнуть щели старыми полотенцами. Деймон приготовил горячий шоколад, и они сыграли еще одну партию в настольную игру.

   В десять часов вечера Пэдди, Виолетта и Джесси решили — пора отправляться в постель.

   — Возможно, нам даже удастся немного поспать, — сказала Виолетта.

   Джесси принесла Белле стопку подушек и одеял.

   — Вы уверены, что вас устроит гостиная? — спросила она в очередной раз.

   — Нам будет очень уютно, не беспокойтесь, — заверил ее Деймон.

   — Да, не переживайте, — поддержала его Белла. — Деймон способен засыпать в любом месте. Вы разве не знаете об этом? Он обычно собирает кучу камней в Синайской пустыне и засыпает на них как младенец.

   Джесси рассмеялась и обняла их:

   — Вы такие милые, огромное вам спасибо за помощь! Теперь я понимаю, почему Виолетта и Пэдди так вами гордятся. Конечно, без вас мы бы не справились.

   
— Теперь я знаю — наше долгое путешествие на север того стоило, — сказала Белла, когда они в очередной раз остались с Деймоном наедине и уселись отдохнуть в мягком отблеске газовой лампы, слушая, как все сильнее и сильнее воет ветер за окном.

   На самом деле… Белла напряженно сидела на самом краешке дивана, а Деймон вольготно расположился в мягком кресле.

   — Собираешься спать? — спросил он, посылая ей ленивую улыбку.

   — Я слишком взвинчена для того, чтобы заснуть.

   — Наверное, все из-за настольных игр?

   Она рассмеялась:

   — Из-за настольных игр и циклона.

   Настольные игры, циклон и очередная совместная ночь наедине после того, как уже принято решение — ничего больше между ними не произойдет.

   Деймон сегодня уже сделал неразумный шаг, позволив себе поцеловать ее. И теперь он отчаянно пытался найти какую-нибудь нейтральную тему для разговора, которая была бы безопасна для них обоих.

   Предстояла долгая-предолгая ночь.

   — Хочешь еще выпить? — предложила Белла. — По-моему, в бутылке еще что-то осталось.

   Деймон отрицательно покачал головой:

   — Возможно, это не лучшая идея. Мы все еще не дождались самой мощной волны циклона, поэтому лучше оставаться настороже.

   Словно стремясь подтвердить его слова, дождь забарабанил еще сильнее по стенам дома, и откуда-то издалека раздался скрежет железа.

   Белла подпрыгнула, услышав ужасающий звук, затем посмотрела на Деймона:

   — А мне казалось, все зарубежные корреспонденты имеют пристрастие к алкоголю.

   — Ты все еще ассоциируешь нашу профессию со старыми добрыми временами, когда корреспонденты были совсем другими. Печально, но эти времена уже прошли.

   — На что ты намекаешь, Деймон? На то, что современные журналисты скучны и невинны?

   — Как младенцы, — сухо сказал он. — В наши времена корреспонденты занимаются не только тем, что собирают новости. Нам приходится осваивать все виды современных технологий. Многочисленные зарубежные бюро закрылись, поэтому нам приходится работать самостоятельно — при помощи ноутбуков. Кроме того, у нас под рукой всегда есть электронная почта, веб-сайты и тому подобное. Со мной редко ездит кинооператор. Чаще всего я сам снимаю репортажи на ручную камеру. Поэтому нет никакой возможности расслабиться.

   — Очень напряженный график.

   — Совершенно очевидно, наша работа не такая эффектная, как принято считать. Кроме того, во многих странах существует запрет на спиртные напитки. Должен признаться, — сказал он с мрачной усмешкой, — что на холостяцкой вечеринке Кента я выпил больше грога, чем за последние несколько лет.

   — Уверена, ты оказался не единственным в подобном положении тем вечером.

   В воздухе повисло неловкое молчание.

   — Наверное, мне стоит проверить, как там наши старики. — Белла уже поднялась с дивана и вскоре исчезла в дверном проеме. Она вернулась довольно быстро. — Все в порядке. Никто не спит, но и не напуган. Пэдди слушает радио. Он сказал, что циклон пересекает сейчас побережье южнее нас.

   Она снова опустилась на диван, на этот раз поджав под себя ноги, и Деймон в очередной раз подумал, какая она очаровательная…

   Желание обладать Беллой, которое испытывал теперь Деймон, стало сильным как никогда. Но, к сожалению, сегодня с утра Белла задала ему совершенно резонные вопросы.

   Имеет ли смысл погружаться в близкие отношения? У Деймона не было никакого намерения осесть в новостном бюро Австралии и заняться офисной работой. В считаные дни его бы затошнило от подобной жизни.

   И словно догадавшись о ходе его мыслей, Белла вздохнула и снова встала. Напряженно она принялась разбирать стопку постельного белья, которую оставила для них Джесси. Можно было не сомневаться — ее не радовало поведение Деймона, потому что этой темной неприветливой ночью она ожидала от него веселых историй о захватывающих приключениях.

   — Тебе больше нравятся большие или маленькие? — спросила она.

   — Прошу прощения?.. — И когда она подняла подушку, по-деловому взбивая ее, буркнул: — Мне все равно.

   — Тогда лови! — Белла кинула ему самую пухлую подушку. — Тебе может понадобиться одеяло. — Она положила одно из них на ковер. — Можешь подстелить его вместо матраса, а если к утру станет холоднее, то накроешься им.

   — Я так понимаю, ты собираешься ложиться спать?

   — По крайней мере, собираюсь прилечь.

   — Хочешь, чтобы я потушил лампу?

   — Пока нет, спасибо.

   Она взбила свои подушки и легла на диван, свернувшись калачиком.

   Деймон растянулся на спине на ковре, закинув одну руку под голову и скрестив лодыжки.

   — Тебе удобно? — спросила она.

   — Исключительно удобно. А как тебе?

   — Нормально, спасибо.

   Но как только они расположились на своих местах, снаружи раздался ужасающе громкий звук удара.

   — Совсем близко, — сказал Деймон. — Я лучше гляну, в чем дело.

   Открыв входную дверь, он ужаснулся силе встречного ветра. Деймон осветил фонарем подъездную дорогу к дому и разглядел — дерево упало на дом через дорогу от них, пробив крышу.

   Белла уже стояла возле него:

   — Все плохо?

   — Дерево упало на соседский дом.

   — О нет! Надо узнать, есть ли там кто-то. Пойду спрошу Джесси.

   Но Джесси уже сама бежала к ним. Она наспех накинула кофту на ночную рубашку, ее глаза были огромными от ужаса.

   — Чей дом? — спросила она срывающимся голосом.

   — Напротив через два дома.

   — С белой обшивкой?

   — Да, — ответил Деймон. — В нем кто-то живет?

   — Да. О боже! Там живет очаровательная молодая супружеская пара с маленьким ребенком. Кэсси и Майкл Эванс и маленький Джордан.

   Деймон не колебался ни секунды:

   — Я пойду к ним — проверю, как они.

   Джесси покачала головой:

   — Нет. Сейчас нельзя выходить. Не в такой ветер.

   — Деймон, ты обещал, что не будешь рисковать, — напомнила ему Белла.

   Он уже собирался проигнорировать их замечания, когда к ним присоединился Пэдди.

   — Только что по радио передали, что вскоре центр циклона будет проходить через нас, — сказал он. — Поэтому на пару минут ветер стихнет. И тогда можно будет выйти, Деймон.

   — Хорошо. Я так и сделаю.

   — А я пойду с тобой! — заявила Белла.

   Он отрицательно замотал головой:

   — Белла, не глупи.

   — Почему, когда я делаю то же, что и ты, с моей стороны это глупости? Если несчастные люди, находящиеся в доме напротив, нуждаются в помощи, две пары рук будут полезнее, чем одна.

   Деймон увидел в ее глазах решительный блеск и понял — она не собирается отступать от своих намерений.

   
Пять минут спустя, как и предсказывали метеорологи, ветер затих, словно невидимая рука нажала на кнопку в небесной канцелярии. Но наступившая тишина производила еще более зловещее впечатление.

   Когда Белла и Деймон вышли из дому, они моментально оказались в кромешной темноте. Луч фонаря высветил масштабы катастрофы: деревья без веток, согнутые фонарные столбы, порванные провода. Но у них не было времени присматриваться к последствиям разбушевавшейся стихии. В любой момент мог вернуться ветер, еще более стремительный, чем до этого.

   — Не отходи от меня ни на шаг! — скомандовал Деймон. — Главное — держаться подальше от порванных проводов. Дай мне руку.

   Хотя Белла очень старалась быть храброй, тепло его крепкого рукопожатия пришлось очень кстати. Они побежали настолько быстро, насколько это было возможно.

   Вид соседского дома был ужасен: в крыше зияла огромная дыра от упавшего ствола огромного дерева.

   — Эй! — закричал Деймон. — В доме есть кто-нибудь?

   Почти сразу в окне промелькнул свет фонаря.

   — Да, дружище, — ответил ему мужской голос. — Мы здесь.

   — С вами все в порядке? Никто не пострадал?

   — Нет, все нормально. Дерево в нас не попало. В тот момент мы находились в задней спальне.

   — Отличные новости. Значит, вам не нужна помощь?

   — Нет, спасибо. Не сейчас. Возможно, утром.

   — Тогда увидимся позже. — Деймон сжал руку Беллы. — Побежали обратно, ветер уже начинает набирать силу.

   Как только он произнес последние слова, мощный порыв ветра толкнул Беллу прямо в его объятия. Деймону пришлось очень постараться, чтобы удержаться при этом на ногах.

   И сразу новый порыв ударил Беллу в спину, заставив ее упасть на колени. Буквально в нескольких дюймах над ее головой пролетела ветка. К стыду Беллы, она не смогла сдержать крик ужаса. Сила ветра была просто невероятна. Капли дождя ударяли ее по лицу, тяжело было дышать, и она почти ничего не видела.

   Она почувствовала, как Деймон подхватил ее и снова поставил на ноги, а затем крепко прижал к себе. Мимо них в темноте пронесся кусок оторванной крыши.

   Белла снова закричала, а Деймон выругался. Он посветил фонарем вперед — туда, где через стену почти непроницаемого горизонтального дождя виднелся дом Джесси. Казалось, он находился в милях от того места, где они стояли, прижавшись друг к другу. И тут они увидели железный кусок крыши, несущийся по дороге. Белла живо представила себе его острые края, вонзающиеся ей в тело, и громко взвизгнула.

   — Неподалеку есть сарай. — Деймон посветил фонарем вправо. — Давай спрячемся в нем.

   И они побежали в указанном им направлении. Добежав до укрытия, Белла тяжело прислонилась к двери, с трудом переводя дыхание. К счастью, дверь оказалась не заперта, и они зашли внутрь. Наконец. Они в безопасности.

   — С тобой все в порядке, Белла?

   — Да.

   Он посветил фонарем ей в лицо, отчего она часто заморгала.

   — Прошу прощения. — Деймон повел фонарем по сторонам, осматривая нехитрое содержимое помещения. — Боюсь, здесь нам будет не так уютно, как в гостиной Джесси.

   — На данный момент — это лучший для нас вариант.

   Они сняли намокшие плащи и повесили их на ручку газонокосилки.

   — Надо позвонить Пэдди, — сказала Белла.

   Перед уходом они оставили Пэдди мобильный телефон Беллы, чтобы иметь возможность держать связь со стариками.

   Деймон достал из кармана свой телефон и набрал номер Беллы.

   — Деймон, — почти сразу ответил Пэдди. — Где вы, черт возьми?

   — Мы все еще на противоположной стороне улицы. Скажи Джесси — с ее соседями все в порядке, а мы вынуждены были укрыться в сарае. Сейчас ветер дует слишком сильно, поэтому мы не можем вернуться. Подождем, когда немного стихнет.

   — Отличная идея. Берегите себя.

   Деймон перетащил кусок брезента в середину сарая, обустраивая для них место, чтобы немного отдохнуть.

   Дотронувшись до руки Беллы, он осветил фонарем импровизированное гнездышко.

   — Брезент немного воняет, но все же на нем будет удобнее и теплее, чем на голом полу. Позвольте мне проводить вас до вашего места, мэм.

   Она рассмеялась:

   — Благодарю вас, любезный господин.

   При свете фонаря от ее волос шел нежный золотистый блеск. Она сидела, скрестив ноги, прислонившись спиной к деревянному столбу, и старалась улыбаться.

   — Ты не против, если я выключу фонарь?

   — Нет. Нужно экономить заряд батарейки.

   Он выключил фонарь, и они оказались в кромешной темноте.

   Голос Беллы прозвучал нежно и одновременно насмешливо:

   — Я знала, с тобой надо всегда быть готовой к новым приключениям.

   — Даже не сомневайся. Сначала — арест, теперь — сидение в сарае посреди бури. Волнение и опасности — то, что окружает меня постоянно.

   — По крайней мере в нас не стреляют.

   — Побудь со мной подольше и тоже попадешь под обстрел.

   Белла не ответила, а Деймон непроизвольно вздрогнул, когда до него дошел смысл произнесенных слов: «Побудь со мной подольше и тоже попадешь под обстрел…»

   Он закрыл глаза, и моментально память продемонстрировала ему образы Беллы. Беллы, храбро выжидающей, чем закончится их полицейская история. Беллы, изо всех сил старающейся оказать помощь при разбушевавшейся стихии. Беллы, гуляющей по пляжу в лучах заката, похожей на прекрасную русалку…

   Больше всего на свете он хотел бы сейчас сжать Беллу в своих объятиях, ощутить запах и вкус нежной кожи, заставить ее забыть все неприятности и боль.

   Неудивительно, что она завладела когда-то его сердцем. И теперь он увидел ее вновь, и чувства, которые Деймон испытывал к ней, возродились. Он не знал, что делать с этим дальше…

   — Деймон?

   — Да?

   — Ты когда-нибудь задавался вопросом: почему тебя так привлекает опасность? Когда ты понял, что не можешь жить по-другому, и стал постоянно искать новые дозы адреналина?

   — Никогда, — быстро ответил он, пытаясь сдержать охватывающую его панику.

   — Ты хочешь сказать, что задаешь различные вопросы интересным людям по всему миру, но никогда не пытался разобраться в самом себе?

   Конечно, она была права. Когда-то он принял решение не пытаться анализировать самого себя. И причина была совершенно очевидна. Он не хотел знать ответов.

   — Я всегда ненавидел скуку, — сказал он. — Поэтому выбрал идеальную для себя работу. Наверное, психоаналитик сказал бы — я делаю все это для того, чтобы доказать что-то отцу.

   — И, возможно, твоей матери? — спросила Белла.

   Сердце Деймона ухнуло в пятки.

   — Это уже не имеет никакого значения.

   Мать бросила его, и он предпочел забыть о ней.

   Но сейчас, сидя в кромешной темноте сарая и слушая гул ветра, ревущего снаружи, он не смог удержаться от воспоминаний детства.

   Он увидел перед собой добрую улыбку матери, почувствовал тепло ее объятий. Ему показалось, что он даже уловил запах ее духов, когда она прикоснулась к нему прохладными руками, чтобы намазать его лосьоном, — тогда, в четыре года, он заболел ветрянкой…

   Деймон помнил, как живо и восторженно звучал ее голос, когда она перед сном читала ему его любимые сказки. Он помнил, как сильно он ее любил и как радовался, возвращаясь к ней домой после школы. Их дом всегда был дружелюбен и приветлив, здесь пахло мебельной полиролью и свежесрезанными цветами, а еще имбирным печеньем, которое мама обязательно пекла к полднику.

   Боль от этих воспоминаний была так невыносима, что Деймон приучил себя не возвращаться к ним. Но теперь он сидел здесь, закрыв лицо руками, и тщетно пытался не разрыдаться.

   Где-то сбоку Белла сделала чуть уловимое движение, и он услышал ее нежный шепот:

   — Мне очень жаль… — Она присела на корточки перед ним. — Деймон, мне очень жаль, что так получилось. Я не должна была упоминать твою маму. Надеюсь, я не очень расстроила тебя…

   Ему потребовалось неимоверное усилие, чтобы взять под контроль эмоции, которые бушевали так же неистово, как ветер за стенами сарая.

   — Не беспокойся. Все в порядке. Я в порядке.

   Ее пальцы нащупали в темноте его щеку, пробежали по подбородку.

   — Тебе не надо быть сильным всегда, понимаешь?

   — Да… понимаю. — Он издал протяжный вздох.

   С него достаточно воспоминаний!

   Он поймал ее руку, поднес ее к губам и нежно поцеловал изящные пальцы.

   — Но знаешь, у сильных парней есть свои преимущества. Сильные парни всегда завоевывают лучших девчонок.

   — Да. — Голос Беллы прозвучал неожиданно визгливо. — Они завоевывают их даже тогда, когда те решают держаться от таких парней подальше.

   Он потянулся к ней в темноте. Дотронулся до ее волос, затем до ее щеки и почувствовал на своих пальцах ее слезы.

   — Белла, — прошептал он, пытаясь стереть мокрые следы с ее лица. — Я доставил тебе слишком много неприятностей, да? — Он сглотнул подступивший к горлу комок и хрипло произнес: — Моя смелая девочка.

   — Сегодня мне не до смелости.

   Он очень хотел прижать ее к себе. Он не хотел соблазнять Беллу, просто старался ее утешить.

   Но она внезапно сказала:

   — Прислушайся, Деймон.

   Он насторожился.

   — Я не слышу сильного рева, — подсказала Белла.

   — Кажется, ты права. Пойду взгляну. — Он нащупал фонарь и направился к дверям. — Сейчас там намного спокойнее. Вероятно, нам стоит сейчас добежать до Джесси. Готова?

   — У нас нет выбора. — Она уже стояла рядом с ним, в спешке накидывая плащ.

   Несколько мгновений спустя они уже бежали домой сквозь ветер и дождь по обломкам и черепкам.

   * * *

   Наверное, Беллу разбудила непривычная тишина. После того как проснулась, она некоторое время не могла сориентироваться, где находится. Наконец поняла, что лежит на диване в гостиной Джесси. Она опустила глаза на пол, но подушка Деймона была пуста. С кухни доносился дурманящий запах кофе.

   Оглядевшись по сторонам, Белла заметила, как из-под оконных ставен в комнату проникают робкие лучи света, и наконец поняла, что означала тишина. Не было слышно ни ветра, ни дождя. Только рев мотора заводящейся машины где-то ниже по улице.

   Циклон прошел.

   Из кухни раздавались голоса. Она вскочила с дивана и быстро провела пальцами по растрепанным волосам.

   В дверях появился Деймон, который уже успел переодеться в джинсы. Рубашки на нем не было. Он держал в руках кружку.

   — Ага, принцесса проснулась. Спешу преподнести вам, ваше высочество, чашечку кофе.

   Белла изо всех сил старалась не смотреть на его обнаженный мускулистый торс. Его тело было намного прекраснее тел тех мужчин, которые предпочитают проводить рабочее время за компьютером в офисе.

   — Я проснулась последней?

   — Нет. Пэдди и я решили позволить девчонкам отоспаться.

   — Очень мило с вашей стороны. — Она взяла у него кружку и сделала небольшой глоток. Кофе был очень горячим, и в нем было совсем немного молока. Как раз как она любила. — Электричество уже включили?

   Деймон покачал головой:

   — Думаю, пройдут дни и даже недели, прежде чем починят все электролинии.

   — Джесси придется нелегко. Что там на улице?

   — Не очень приятная картина. — Он кивнул в сторону двери. — Иди сама посмотри.

   Прошлой ночью Белла видела последствия буйства стихии, но то, во что превратил циклон очаровательный сад Джесси, повергло ее в ужас. Даже на крыльце лежал толстый ковер из намокших листьев и сломанных веток.

   Огромное дерево перегородило дорогу, над ним свисали порванные провода. Еще хуже выглядел соседский дом, из крыши которого торчал ствол упавшего дерева.

   — Наверное, Джесси еще не видела этого, — сказала Белла.

   — Нет. Пэдди уговорил ее сначала позавтракать в постели.

   — Бедняжка…

   — По крайней мере, мы сможем помочь ей убраться во дворе.

   Белла улыбнулась ему:

   — Из отпетого хулигана ты превратился в настоящего героя.
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После трех дней изнурительной работы в саду Джесси и на участке ее соседей Белла испытывала настоящее блаженство, нежась в ванне.

   Конечно, работа приносила удовлетворение. Стихийное бедствие объединило всех соседей. Люди, которые обычно даже не здоровались друг с другом, теперь с радостью делились подручными инструментами и спешили друг другу на помощь. Электричество так и не включили, но на задних дворах уже разжигали костры и устраивали совместные барбекю.

   Деймон умудрился найти мотель с генератором бесперебойного питания, и им не надо было больше спать в гостиной Джесси. Каждый вечер Белла теперь могла наслаждаться теплой ванной. Настоящее блаженство…

   Если не учитывать депрессии по поводу необходимости проводить ночи в одиночку, когда за стеной спал Деймон. А уже через сутки ей предстояло вернуться к своей жизни. Она улетала в Брисбен. Они договорились — Белла летит одна, а Деймон повезет Пэдди и Виолетту в Виллару.

   Белле не нужно было возвращаться в Виллару — она собиралась начать поиски работы и не хотела, чтобы другие из-за нее делали крюк, завозя ее в Брисбен.

   Решение Беллы лететь на самолете означало одно: они с Деймоном не увидятся больше до его отъезда из Австралии. Поэтому утром им предстояло попрощаться.

   И теперь, добавляя ароматное масло в теплую воду, она невольно подумала о том, что в сильной усталости есть свои плюсы. У нее просто не было сил паниковать.

   Все это случится позже.

   
Настояв на том, что «старшие» должны провести прощальный ужин наедине, Деймон и Белла заехали в кафе, чтобы купить там вкуснейшие гамбургеры. Но все места на пляже, где можно было бы остановиться для пикника, оказались завалены мусором после циклона, поэтому они решили вернуться в мотель.

   — К тебе или ко мне? — спросил Деймон.

   — Наверное, ко мне. Хотя моя комната меньше твоей, у меня есть неплохой кофе, — сказала Белла, стараясь держать себя в руках.

   Но как только они оказались в номере, большую часть которого занимала огромная кровать, стало еще сложнее.

   — Садись где хочешь, — сказала она, с усмешкой указывая на стулья, стоящие за пластиковым обеденным столом.

   Они сели, и почти сразу Белле пришлось вскочить, чтобы включить кондиционер, потому что стало невыносимо жарко. Впрочем, легче ей не стало. Деймон же, напротив, выглядел расслабленно, принимаясь за свой гамбургер.

   — Дать тебе вилку и нож? — спросила она.

   Он отказался с притворным ужасом:

   — Гамбургер едят только руками.

   — Роняя при этом кусочки салата на коленки, — кивнула Белла, поднимая зеленые кусочки, которые уже успели выпасть из ее бутерброда.

   Он рассмеялся, а затем бросил на нее взгляд, который заставил ее задрожать.

   О нет! Неужели она опять влюбилась в него?

   Если бы она могла позволить себе быть такой же авантюристкой, как и Деймон, она, скорее всего, не стала бы сдерживать свои чувства и провела бы с ним все прошлые ночи. И это не было бы для них прощанием. Они занимались бы любовью все ночи подряд, а потом, расставшись, с нетерпением ждали бы новых встреч.

   Но она не могла позволить себе подобную роскошь. В душе Белла осталась все той же робкой деревенской девчонкой, которая хранила преданность одному мужчине. Она страстно хотела быть с парнем, который всегда любил бы только ее.

   Постоянный и преданный…

   В отчаянии пытаясь прогнать мрачные мысли, Белла поспешила поддержать разговор:

   — Я так рада, что нам удалось помочь Джесси.

   — Да, это просто замечательно!

   — И завтра ты опять сможешь быть им полезен.

   — Но нам будет не хватать тебя, Белла.

   — Да, но… ты знаешь, почему я не могу поехать с вами. Я возвращаюсь в Брисбен, и нам не по пути. — Она подняла глаза и внимательно посмотрела на него: — Виолетта все понимает.

   — Да, моя бабушка очень проницательна. — Деймон прищурился. — Но что именно она понимает?

   — Виолетта догадалась о нас. Поняла, что между нами все еще существует притяжение. Но также она осознает — все слишком сложно…

   — Ясно. Это значит, что на пути домой меня будут с пристрастием допрашивать…

   — Давай не будем больше это обсуждать. Мы приняли решение, и оба уверены в его правильности.

   Печально улыбаясь, он встал и направился к двери:

   — Не буду тебе мешать. Спокойной ночи, Белла.

   — Спокойной ночи.

   Ей было невыносимо смотреть, как он уходит. Она услышала его шаги в коридоре, потом в замочной скважине его номера повернулся ключ и хлопнула дверь.

   Затем наступила тишина…

   Это конец.

   Деймон был любовью всей ее жизни, и она позволила ему уйти.

   
Деймон швырнул ключ на небольшой пластиковый столик, мрачно наблюдая, как он соскользнул по поверхности на пол. Попадись ему под руку еще какой-то предмет, он в ярости бросил бы и его.

   Он себя ненавидел. У него внутри царил полный хаос.

   Да, он желал Беллу. Но что он мог предложить ей, кроме коротких редких свиданий? Она заслуживала кого-то более постоянного и надежного — того, кто всегда будет рядом с ней.

   Но как только Деймон задумывался о том, чтобы предложить Белле любовь — речь шла не о физической любви, а о настоящей и глубокой сердечной преданности, — его охватывало чувство беспомощности.

   Что он знал о любви?

   Отец никогда не подпускал его к себе близко, а счастливые воспоминания о времени, проведенном вместе с матерью, всегда причиняли боль.

   Конечно, была еще Виолетта…

   Любовь Виолетты была единственной постоянной в его жизни. Когда Деймон жил в Вилларе, Виолетта всегда находилась рядом, и как бы плохо он ни чувствовал себя дома, она всегда была готова утешить его.

   Виолетта никогда не была ворчливой старушкой. Чаще всего Деймон заставал ее работающей в саду и просто присоединялся к ней, помогая обрезать кустарники или вскапывать грядки.

   Что бы ни случилось, она всегда была готова выслушать его.

   А потом он уехал из Австралии, но Виолетта постоянно поддерживала с ним связь, отправляя ему письма и открытки.

   Его сердце разбилось навсегда, когда уехала его мать. Она оставила их, когда мальчику было десять, и только через восемь долгих лет он осмелился задать главный вопрос Виолетте:

   — Ты знаешь, почему она бросила меня?

   — Кто, дорогой?

   — Моя мама.

   — Анжела? — Виолетта изменилась в лице. — Деймон, ты же знаешь, что она погибла в автомобильной катастрофе.

   — Но она собиралась бросить нас!

   — Она собиралась бросить твоего отца.

   От отца мальчик услышал другое объяснение. Разгневанный и убитый горем Джек Кавелло проревел: во всем виноват Деймон! Это его избалованность заставила маму сбежать.

   Бабушка взяла его ладонь в морщинистую руку:

   — Деймон, Анжела собиралась вернуться за тобой. Она собиралась отстаивать в суде право опекунства над тобой. Ты ведь знал об этом?

   — Нет. — Он отчаянно пытался не заплакать. — Почему ты мне говоришь об этом только сейчас?

   — Я была уверена, что ты в курсе. Ты никогда не спрашивал.

   — Я боялся услышать ответ.

   Черт!

   Деймон был в отчаянии, когда узнал правду.

   И Белла подняла эту волну былого отчаяния, когда спросила его про мать прошлой ночью. Его противостояние отцу было открытым и очевидным, а чувства к матери оказались похоронены глубоко внутри, но от этого не становились менее болезненными.

   Деймона словно окатило холодной водой, когда он наконец осознал, кем он был, — вечным беглецом.

   
Белла все глубже погружалась в отчаяние и все больше злилась на себя. Она знала — путешествие с Деймоном не приведет к счастливому концу. Но, как бы глупо это ни казалось, до нынешнего вечера она продолжала мечтать о невозможном.

   Ей предстояло принять горькую правду. То, что случилось между ними, было всего лишь мимолетным сексом между бывшими влюбленными школьниками, и теперь, став взрослыми людьми, они должны были разойтись в разные стороны.

   На всю жизнь.

   Она пошла в ванную комнату, включила холодную воду и попыталась смыть следы слез со своего лица.

   Не верилось, что прошла всего лишь неделя. Время, проведенное с Деймоном, было столь насыщено яркими событиями! Она чувствовала себя так, словно прожила целую жизнь, полную радости и отчаяния.

   А еще… Всего лишь семь дней назад они с Кентом разорвали помолвку.

   Почувствовав укол вины, Белла задумалась над тем, как поживает Кент.

   Она быстро набрала номер его мобильного, но никто не ответил. Очевидно, Кент не взял с собой мобильный телефон, поэтому она позвонила ему домой, но натолкнулась на автоответчик. Ей нужно было услышать голос Кента. Куда же он пропал? С ним все в порядке?

   И Белла позвонила его родителям.

   Его мама, Стефани, ответила сразу и начала задавать вопросы про ее отъезд на север, про дедушку и циклон. Наконец Белла сказала:

   — Я пыталась дозвониться до Кента.

   — О-о, — протянула Стефани немного напряженно, — Кент уехал на выходные, Белла. А ты звонила на его мобильный?

   Очевидно, Стефани не собиралась сообщать ей подробности, поэтому Белла предпочла попрощаться.

   Ей было одиноко, хотелось поговорить с кем-нибудь. Поэтому она решила позвонить Зои.

   Ответ подруги удивил ее еще больше.

   — Белла, привет. Как у тебя дела? — Голос Зои звучал немного странно, словно она пыталась сдержать выплескивающуюся наружу радость. — Ты хотела сообщить Кенту что-то важное?

   — Да нет. Просто захотелось узнать, как он себя чувствует. — Белла вдруг услышала, как кто-то шепотом попросил убавить огонь на плите. — Зои, ты не одна?

   — Это… это просто один друг пришел на ужин.

   Голос Зои звучал настолько странно, что Белла начала сгорать от любопытства:

   — Зои, у тебя парень, да?

   — Да, это парень, Белла. И прости, пожалуйста, мне надо идти. Ужин сгорит. Была очень рада слышать тебя.

   — Ладно, намек понят. — Хотя ее собственная жизнь превратилась в хаос, Белла не смогла сдержать улыбки, радуясь за свою подругу. — Если Кент позвонит тебе, передай ему, что я звонила и что у меня все в порядке.

   — Непременно.

   — Спасибо.

   На какой-то момент Белла задумалась: не было ли связано таинственное исчезновение Кента с появлением мужчины на кухне Зои?

   
Деймон всегда считал себя человеком действия, а сейчас он не смел предпринимать активных шагов. Он просто думал и вспоминал Беллу. Вспоминал все, что ему в ней нравилось, то, за что он ее всегда любил. Ни одна женщина не заставляла его испытывать подобного.

   И тем не менее Деймон понимал — он не пойдет к ней. Потому что она так распорядилась.

   Провести последнюю ночь порознь — самое разумное решение. Иначе будет слишком тяжело расставаться — слишком много воспоминаний, слишком долгая история. Деймон твердо пообещал себе — больше он не будет играть с ее чувствами.

   У Беллы свои планы на жизнь. И все, что ему оставалось, — это пережить сегодняшнюю ночь и завтра проводить ее на самолет.

   Деймон наконец заставил себя присесть на кровать и начал расстегивать рубашку. И тут раздался стук в дверь.

   Нахмурившись, он открыл дверь, и его сердце гулко ухнуло вниз.

   — Белла?

   — А… мы забыли попить кофе, — сказала она, протягивая ему кофейную банку. — Я обещала угостить тебя.

   — Да, было такое. — Деймон остался доволен своим спокойным голосом. — Зайдешь?

   — Спасибо.

   Он сделал шаг назад, и она прошмыгнула в его номер, оставив позади себя шлейф цветочного аромата. Свет лампы золотил ее волосы.

   Белла подошла к чайнику в углу комнаты и включила его.

   — У тебя есть кружки?

   Она повернулась к нему, и он увидел ее широко распахнутые глаза, горящие пурпуром щеки и приоткрытые влажные губы. Она распустила волосы, и они мягко струились по ее плечам.

   На мгновение Белла растерянно застыла, словно внутри ее происходила борьба, но затем выражение ее лица изменилось.

   — Хотя… давай оставим кофе на потом.

   — На потом? — повторил он срывающимся хриплым голосом.

   Призывно покачивая бедрами, она подходила к нему:

   — Ты же не откажешь мне, Деймон?

   — Но ты… ты… Мы ведь договорились?

   Она стояла совсем близко к нему. Так близко, что он чувствовал легкий запах ее шампуня.

   — Да, мы договорились, но я решила воспользоваться исключительным женским правом передумать.

   В ее глазах он увидел призывный блеск, который когда-то часто возникал у семнадцатилетней Беллы — любительницы игр и приключений.

   С горящими огнем щеками, но храброй улыбкой она начала расстегивать пуговицы на его рубашке.

   — Я решила, что очень хочу этого, Деймон. Я знаю, ты не для меня, но это не имеет никакого значения! Ты не так часто появляешься, чтобы превратиться в дурную привычку.

   Ее ловкие пальцы исследовали кожу на его груди, вызывая волны мурашек по всему его телу.

   — Прошу тебя только об одном. — Она приподняла подбородок и посмотрела ему в глаза. — Так не может продолжаться всю жизнь. Если мы когда-либо встретимся вновь, то не будем больше искать продолжения наших временных отношений. Эта ночь положит всему конец. Согласен?

   Нет!

   Деймон не был согласен. Но Белла, как всегда, права…

   Слова «Я люблю тебя» вертелись на его языке, и он был готов произнести их вслух. И все могло бы измениться. Измениться на всю жизнь…

   Но Белле не нужна была вся жизнь. Она предпочитала подстраховаться, предлагая ему условия, которые он сам обозначил несколько дней назад. Теперь Деймон стоял перед сложным выбором: фраза «Я люблю тебя» против секса на прощание.

   И он наконец произнес:

   — Ты права. Но я думаю…

   Белла начала покрывать поцелуями грудь Деймона, прогнав остатки рассудочных мыслей у него из головы.

   — Ты слишком много думаешь, — прошептала она, приближаясь губами к его губам и обвивая руками его шею.

   Дальше он уже не смог вспомнить, что собирался сказать ей. Все остальное растворилось вокруг, когда они слились в страстном, жадном поцелуе.
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Белла чувствовала себя так, словно ее любимый отправлялся на войну. Они хотели отдать друг другу всю свою страсть, всю нежность — перед тем как навсегда попрощаться.

   Им надо было столько всего сказать друг другу! Но ни один из них так и не решился на это…

   В темноте ночи Деймон встал с кровати, на которой спала Белла, и подошел к окну.

   Забавно, но почти все прощания в его жизни были приятными. Прощай, Виллара… Прощай, Австралия… Прощай, отец…

   Прощания были его билетом в один конец. Прощания означали для Деймона возможность стать свободным и двигаться дальше, закрывая страницы прошлого и начиная новую главу.

   Прощания касались и женщин в его жизни, расставание с которыми он планировал с самой первой встречи.

   Но вот с Беллой все было по-другому…

   Когда он уходил в прошлый раз, она умоляла его остаться. В этот раз она просто соблазнила его.

   «Ты не так часто появляешься, чтобы превратиться в дурную привычку».

   Десять лет спустя Белла Шоу превратилась в мудрую женщину, а Деймон Кавелло не поумнел ни на грош.

   
— В котором часу у тебя самолет? — спросил Деймон, беря из рук Беллы дымящуюся кружку с кофе.

   — В десять тридцать.

   — У нас совсем мало времени. До аэропорта Кэрнса около сорока пяти минут пути.

   — Тогда я лучше пойду к себе. Мне нужно еще принять душ и собраться.

   Деловой тон был для них единственным средством защиты этим утром. У них совсем не оставалось времени на душеспасительные беседы, и слишком поздно было сообщать Деймону, что она на самом деле чувствовала, уезжая от него. Белла не могла позволить себе поддаться эмоциям. Она пыталась сфокусироваться на том, что ожидало ее впереди: перелет в Брисбен, возвращение в съемную квартиру, поиски новой работы…

   Она наскоро помыла голову, покрасила ногти изумрудным лаком, покидала одежду в дорожную сумку и через двадцать минут стояла около машины.

   Ее сердце замерло при виде приближающегося Деймона.

   Ей нравилось в нем абсолютно все. Он стал для нее прекрасным компаньоном в их недельной поездке, он был мил с Джесси и невероятно заботлив, оказывая помощь ее соседям. Не говоря уже о проведенных с ним ночах…

   Где ей было взять сил, чтобы сесть на этот проклятый самолет и улететь от него?

   Путешествие в аэропорт, казалось, длилось целую вечность. Белла не могла сосредоточиться, все время ощущая запах свежести, исходящий от Деймона. Стоило ей закрыть глаза, как…

   Белла смотрела в окно на море, окаймленное пальмовыми деревьями, пытаясь запечатлеть в памяти увиденную красоту. Но по большей части ее мысли были далеко отсюда. Она продолжала думать о прошлом. Их совместном прошлом…

   Измученная, она обрадовалась, когда они наконец добрались до Кэрнса.

   — Не надо меня провожать, — сказала она Деймону, когда они приехали в аэропорт. — Просто высади здесь и уезжай.

   — Не глупи.

   Припарковав машину, Деймон поспешил забрать у нее багаж, хотя он и состоял из одной легкой сумки-рюкзачка.

   Белла зарегистрировалась на рейс, и оба прошли через охрану. В зале ожидания они слились с толпой путешественников.

   — Я никогда не любила прощаться. — Белла попыталась проглотить застрявший в горле комок. — Что обычно говорят в подобных случаях? Была рада увидеть тебя снова?

   Деймон слегка улыбнулся:

   — И это правда. Я был неописуемо счастлив снова увидеть тебя. — Он взял Беллу за руки и провел подушечками пальцев по ее изумрудным ногтям. — Каждое утро буду просыпаться с мыслью о том, какого цвета они сегодня.

   — Не говори мне подобные вещи. — На глазах Беллы появились слезы, и она поспешила отдернуть руки. — Не надо ностальгии, Деймон. Это нечестно. — Она увидела вопросительные нотки в его взгляде и заметила, что он тоже пытался побороть комок в горле. — И не надо так печалиться! — приказала она ему. — Ради меня ты должен оставаться сильным. Тебе, должно быть, все равно…

   — Это невозможно.

   Наверное, Белла бы разрыдалась, если бы не прозвучало объявление о начале посадки на ее рейс.

   Она тревожно наблюдала, как начинают собираться в очередь пассажиры на один с ней рейс, достала посадочный талон, перекинула сумку через плечо. Скоро от ее бравады не останется и следа. Ей оставалось всего лишь несколько мгновений, чтобы продержаться.

   — Куда ты направляешься после Австралии? — спросила она Деймона.

   Он пожал плечами:

   — Скорее всего, в Гонконг.

   — Здорово. Желаю тебе интересных историй. — Она посмотрела вдаль, не решаясь взглянуть ему в глаза. — Мне пора идти.

   — Да, — скорее выдохнул, чем произнес он.

   Она стремительно поцеловала его в щеку, затем сделала шаг назад:

   — Спасибо тебе за то, что собираешься присмотреть за Пэдди и Виолеттой на пути домой.

   — Я делаю это с большим удовольствием.

   — Доброго вам пути.

   — И тебе, Белла.

   Очередь двигалась очень быстро, и в любом случае не было смысла в продолжении этой пытки.

   — Я пошла. — Она быстро отвернулась, чтобы он не смог увидеть ее слезы, и присоединилась к очереди.

   — Добро пожаловать на борт, — дружелюбно поприветствовала ее стюардесса, и Белла умудрилась улыбнуться ей в ответ.

   * * *

   — Это было незабываемое путешествие, — сказала Виолетта, усаживаясь рядом с Деймоном и глядя на море.

   Они остановились на ночевку в Сарине — небольшом прибрежном городке на полпути от Порт-Дугласа до Виллары. Пэдди прилег поспать после обеда, а Виолетта высказала желание присоединиться к Деймону и прогуляться с ним к морю.

   Деймон помог ей опуститься на пляжное полотенце.

   Виолетта была одета в узкие капри и футболку свободного покроя и выглядела как постаревшая, но все еще удивительно красивая кинозвезда. Ее тонкие руки местами были покрыты возрастными пятнами, но на хрупких запястьях игриво сверкали серебром совершенно девчачьи браслеты. Длинные седые волосы выбились из пучка, и пряди теперь торчали в разные стороны. Но ей было на это наплевать. В свои восемьдесят три года Виолетта наслаждалась приключением.

   — Надеюсь, ты не планируешь снова сбегать? — нежно спросил бабушку Деймон.

   — О, не волнуйся, дорогой. — Она лукаво взглянула на него. — Или тебе нужен новый повод для путешествия с Беллой?

   Деймон сделал вид, что рассматривает далекое море, старательно избегая показывать, какую бурю эмоций в его душе подняло упоминание ее имени.

   — Я бы не решился снова доставить ей подобное неудобство.

   — Деймон, ей понравилось ваше приключение — так же как и тебе.

   — А ты откуда знаешь?

   — Я знаю вас обоих слишком давно. Кроме того, я все еще хорошо вижу, мой мальчик.

   Он уставился на нее:

   — И что же ты увидела?

   — Что вы безумно любите друг друга.

   Деймон смотрел на бабушку в растерянности:

   — Ты что-то путаешь.

   Виолетта покачала головой:

   — Я полностью отдаю себе отчет в том, что говорю, хотя, возможно, и сую свой нос в чужие дела. Но кто-то должен пробудить тебя ото сна! Если бы у меня хватило сил, я бы хорошенько встряхнула тебя, чтобы ты наконец обрел разум.

   — Но почему? Что я все время делаю не так?

   — Ты собираешься сбежать. Снова.

   — Прошу прощения? Я снова сбегаю? Ты, случайно, не забыла, почему мы все здесь оказались?

   — Ты знаешь, что я имею в виду. Ты сбегаешь от Беллы. И это глупо и смешно, ведь это делает тебя несчастным. И Беллу тоже. Бедная девочка.

   Деймону перестало хватать воздуха. В аэропорту Белла ушла от него, ни разу не обернувшись на прощание. Он никогда еще не ощущал подобной внутренней пустоты, словно у него отняли самое дорогое.

   — Деймон, — тихо сказала Виолетта, — ты столько всего можешь предложить молодой женщине.

   — А вот тут ты точно не права. Мало-мальски разумная девушка не согласится связать свою жизнь с тем, кто ежедневно рискует жизнью.

   — О господи! Неужели ты серьезно считаешь, что немного опасности расстроит Беллу?

   Он знал, бабушка права. Беллу никогда нельзя было напугать риском и опасностью. Она сама ему говорила об этом — и не раз.

   — Хочешь услышать от меня правду?

   — Только если ты сам готов мне ее открыть.

   — Если я готов? — Деймон удивленно уставился на бабушку, разглядывая очаровательное морщинистое, столь любимое им лицо и сверкающие темные глаза. — Ты хочешь сказать, будто уже знаешь, что именно я собираюсь тебе сообщить?

   — Но ты же хочешь сказать правду?

   — Ну да. Ты права.

   — Правду от чистого сердца?

   Его сердце выскакивало из груди.

   — Да.

   Улыбка Виолетты стала еще теплее.

   — Я очень давно жду от тебя этого признания.

   — Ты считаешь, что я… люблю Беллу?

   Его бабушка медленно кивнула:

   — Я в этом уверена, Деймон.

   Он почувствовал, как в его груди поднимается волна отчаяния, мешающая ему дышать.

   — Если это так, почему я не могу признаться ей?

   — Потому что ты готов рисковать своим телом каждый день, но не осмеливаешься рискнуть своим сердцем.

   — Но почему?

   Наверное, это был самый важный вопрос, когда-либо прозвучавший в его жизни, и наконец Деймон дождался ответа Виолетты:

   — Думаю, ты боишься, что станешь таким же, как твой отец.

   И это была правда. Ослепительно горькая правда, которую он всегда знал сам, но предпочитал прятать в самых потайных уголках души.

   — Деймон, ты прекрасно знаешь, что все это чепуха! — Виолетта взяла его за руку. — Ты совсем не похож на своего отца. Никогда не был и не будешь.

   — Спасибо, — тихо сказал он. — Думаю, мне надо было услышать эти слова от тебя.

   Перед его взором сине-зеленое море вздымалось белоснежными барашками. По поверхности воды разливались первые розоватые блики от заходящего солнца. Внезапно весь мир вокруг стал прекрасным и светлым.

   
Белла в последний раз бросила оценивающий взгляд в зеркало. Волосы собраны в скромный пучок, на лице неброский, но удачный макияж, серая юбка-карандаш с серо-белой блузкой в полоску, застегнутой под горло. Прекрасный результат! Она выглядела строго и консервативно. И даже ее ногти были покрыты нежно-розовым лаком.

   Итак… она была вполне готова к предстоящему собеседованию, и, если ей повезет, уже сегодня она снова будет принята на работу.

   Она довольно быстро нашла подходящее объявление о вакансии «заинтересованного личного помощника». Она подходила по всем параметрам и успела в последний момент отправить им свое резюме.

   Кроме того, спешка со сбором всех необходимых документов помогла Белле отвлечься от боли разбитого сердца, которое продолжало кровоточить.

   Сожаление — такая ненужная эмоция! Белла это прекрасно знала, но постоянно предавалась ему. Она ужасно злилась на себя за то, что уехала от Деймона, так и не признавшись ему в любви, так и не объяснив: ей все равно, где и кем он работает, потому что она не представляет своей жизни без него.

   Возможно, Деймону не понравились бы ее слова, и он снова принялся бы ей объяснять, что никогда не сможет заниматься офисной работой в Австралии. Но ее признание втайне было бы ему очень приятно…

   Она ушла от единственного мужчины, которого когда-либо любила в жизни, и теперь ужасно страдала от этого.

   Чтобы хоть как-то отвлечься от этого, Белла с головой погрузилась в поиски новой работы. По крайней мере, сегодня утром ей удалось забыть о Деймоне хотя бы на десять минут. Белле оставалось надеяться — получив работу, она сможет превратить эти минуты в часы, а потом, возможно, и дни, и недели…

   Ей было важно получить работу. Она уже опаздывала и рисковала пропустить автобус. Оставалось найти серую сумочку и проездной… и еще рекомендации…

   Когда Белла наконец все нашла, раздался звонок в дверь. Ее охватила паника. Она не могла себе даже представить, кто бы это мог быть. Все ее друзья в это время находились на работе.

   Беглый взгляд через матовое стекло выдал высокий мужской силуэт по ту сторону двери. Только не это! Очередной торговый агент, с которыми Белла никогда не умела себя вести. Она была перед ними абсолютно безоружна, не находя в себе силы захлопнуть дверь перед их носом.

   Если ее сейчас задержат, она опоздает на автобус и, соответственно, на собеседование.

   И Белла решила проскользнуть через черный ход.

   
Деймон со всей силой жал на дверной звонок квартиры Беллы.

   Он уже понял — ее нет дома. Очевидно, он совершил очередную глупость, примчавшись к ней в Брисбен, не предупредив об этом заранее. Но он не мог ждать больше ни минуты. К тому же он втайне боялся, как бы Белла не выставила его за дверь, не дав сказать ни слова в свое оправдание.

   Сегодня утром, окончательно убедившись в том, что Пэдди и Виолетта вновь комфортно обустроились в доме престарелых, Деймон запрыгнул в машину и пустился в путь, надеясь застать Беллу дома до того, как она уйдет по делам.

   Но он все-таки опоздал…

   Он спускался по ступеням, чувствуя себя опустошенным как никогда в жизни. На мгновение он остановился возле почтового ящика Беллы, раздумывая над тем, не стоит ли ему оставить ей записку?

   Но слишком многое зависело от их сегодняшней встречи, и Деймону было необходимо видеть лицо Беллы и держать ее за руки, произнося то, что он должен был сказать ей очень давно.

   Он подошел к машине. К остановке подъехал автобус, и Деймон увидел, как в него заходит изящная блондинка в серой блузке и на высоченных каблуках.

   Неужели это Белла? Как так получилось, что они разминулись?

   Он рванул с места и, подбежав к автобусу, увидел Беллу, сидящую у окна и смотрящую вперед. Деймон отчаянно замахал руками и громко закричал:

   — Белла!

   Автобус тронулся с места, унося от него женщину его мечты.

   Снова.

   
Белла приехала на собеседование на несколько минут раньше, которых ей хватило, чтобы отдышаться и прийти в себя. Она улыбнулась, представляясь секретарю, и он провел ее в комнату, где ожидали своей очереди две другие кандидатки.

   Обе окинули Беллу враждебными взглядами, на которые она ответила улыбкой:

   — Привет!

   Белла села, сделала глубокий вдох и попыталась сосредоточиться. Она должна выглядеть спокойно и уверенно — только так удастся получить эту работу. Белла даже попыталась воспользоваться приемом визуализации, которому обучилась на одном из выездных семинаров во время отпуска. Она представила себе, как ей сообщают о том, что она получила должность, и как ее новый шеф пожимает ей руку, говоря: «Можете выйти в понедельник?» — «Конечно, — произносит она. — С огромным удовольствием».

   Но… удовольствия Белла почему-то не испытывала.

   Она врала самой себе.

   Как могла новая работа доставить ей удовольствие, если все, что ей было нужно, — это быть с Деймоном?

   Она закрыла глаза.

   — Я тоже очень нервничаю, — прошептала девушка, сидящая рядом с ней.

   Белла открыла глаза:

   — На самом деле я не нервничаю. По крайней мере, по поводу итогов собеседования.

   — Везет вам. Наверное, мне не стоит так сильно переживать, но я всегда мечтала о подобной работе.

   — Вы правы. Это неплохая возможность. — Чувствуя себя немного виноватой, Белла изучала выражение искренности на лице своей собеседницы.

   Почти сразу открылась дверь, и из кабинета вышла очередная претендентка.

   — Миранда Хой, — раздался мужской голос, и девушка, сидящая у двери, соскочила со стула, на ходу поправляя юбку.

   И когда за ней закрылась дверь, Белла почувствовала, как по коже пробежал мороз и в животе поселилась тянущая боль. Ей перестало хватать воздуха, она с трудом дышала.

   Белла вышла из комнаты и обратилась к секретарю:

   — Прошу прощения, но я передумала. Я хотела бы отозвать свое резюме.

   Оказавшись на улице, она несколько раз глубоко вздохнула и почувствовала себя значительно лучше.

   — Понятия не имею, почему я так поступила, — сказала Белла в никуда. И улыбнулась.

   И совершенно беспричинно она вдруг почувствовала себя абсолютно свободной и счастливой.

   
Возвращалась она домой поздно. Пообедав в городе в своем любимом кафе, Белла отправилась за покупками. За нижним бельем, если точнее. И это было неразумно, учитывая тот факт, что она отказалась от возможности устроиться на работу. Ведь ей все еще приходилось выплачивать кредит за свадебное платье, которое так и не пригодилось…

   Все это время она слишком часто вспоминала Деймона. Интересно, он уже улетел в Гонконг? Она пыталась представить себе, что случилось бы, если бы она села на самолет и полетела за ним.

   Конечно, она сама сказала ему, что нет никакого смысла в продолжении их отношений. Но, возможно, все было бы по-другому, если бы она открыла ему правду?

   К тому моменту, когда Белла вышла из автобуса, нагруженная сумками с покупками, она чувствовала себя усталой. Дома она планировала разогреть в микроволновке готовое соте из цыпленка и овощей и съесть его перед телевизором.

   Она не сразу заметила, как из машины выскочил мужчина и бросился ей наперерез.

   — Деймон! — Из ее рук выскользнули сумки.

   Да, перед ней стоял Деймон во всей своей красе.

   Деймон, пытающийся помочь ей собрать упавшие пакеты с готовым ужином и кружевным нижним бельем.

   Как он здесь оказался? Они же договорились больше не встречаться.

   — Я не ожидала увидеть тебя, — выдавила Белла.

   — Я жду тебя здесь с самого утра.

   — С самого утра? Но почему?

   — Мне очень нужно было увидеться с тобой, но ты слишком спешила на автобус. И я понадеялся, что ты не задержишься надолго.

   Она раскрыла рот от изумления, не в силах представить себе, что Деймон прождал ее здесь весь день.

   — А я решила, что в дверь звонит очередной торговец, когда увидела мужской силуэт. Я очень спешила и не могла опоздать. Деймон, прости меня. Не могу поверить, что заставила тебя ждать так долго!

   Они стояли на дороге, ведущей к дому, на виду у прохожих и соседей.

   — Давай зайдем ко мне. — Белла наконец сообразила пригласить его.

   Деймон улыбнулся:

   — Я уже начал бояться, ты никогда не предложишь этого.

   Белла с трудом дышала, когда Деймон шел за ней по ступенькам, неся сумки с ее покупками. Но она все еще не могла понять, радоваться ей его появлению или злиться…

   — Прошу прощения за беспорядок, — сказала она, открывая дверь. — Я очень торопилась сегодня утром перед собеседованием. Кухня находится там. — Она прошла на небольшую кухню в задней части квартиры. — Мне надо положить цыпленка в холодильник. — Почему она говорит о цыпленке и холодильнике? Наверное, это от нервного расстройства. — Будешь кофе? — бросила она через плечо.

   — Спасибо. Я выпил уже три чашки за сегодняшний день.

   — Ого, видимо, ты больше не нуждаешься в кофеине.

   — Ты сказала, что ходила на собеседование?

   Повернувшись к нему, Белла заметила тень печали в выражении его глаз. Ее сердце забилось так сильно, что готово было вот-вот выпрыгнуть из груди.

   Его лицо побледнело, и он слегка нахмурился, ставя сумки на обеденный стол.

   — Ты получила работу?

   Белла не знала, что ответить. Утром, сбежав с собеседования, она ни о чем не могла думать, лишь о встрече с Деймоном. Но сейчас она не понимала, почему чувствует себя настолько уязвимой… Она все еще не понимала, что происходит. Зачем он ее ждал? И почему сейчас спросил о работе?

   Она только видела — Деймон нетерпеливо ждет ее ответа, словно от этого зависело что-то очень важное.

   — Я передумала, — сказала она тихо. — Я не пошла на собеседование.

   — Почему?

   — Посчитала, что мне нужно что-то другое. Если бы я получила эту должность, то почувствовала бы себя… в ловушке. — Она увидела, как Деймон испытал невероятное облегчение, услышав ее ответ, и сказала с некоторым вызовом: — Теперь твоя очередь, Деймон. Ты должен объяснить мне, что значит твой приезд после того, как мы договорились никогда больше не встречаться?

   Она чувствовала себя так, словно стояла на вершине горы, откуда Деймон мог помочь ей подняться до небес или… упасть в темную бездну.

   — Я должен сделать признание, — начал Деймон. Его пальцы вцепились в спинку стула. — Я приехал, чтобы сказать тебе то, в чем всегда боялся признаться себе.

   — Что именно?

   — Я люблю тебя. — В его глазах появился серебристый блеск, а руки сжали спинку стула еще сильнее. — Я никогда не говорил тебе этого раньше, Белла, потому что очень боялся, что ты не примешь меня. Но теперь ясно — у меня нет другого выхода. Я так сильно тебя люблю… Ты так нужна мне… Конечно, я — источник твоих неприятностей, но…

   Она не дала ему возможности продолжить. Волна счастья подбросила ее с места, и она очутилась в его объятиях.

   — Ты идиот! — сказала Белла, целуя его.

   — Я знаю.

   — Но и я не меньшая идиотка. Я хотела сказать тебе о своей любви еще в Кэрнсе. Хотела объяснить, что ни на минуту не переставала любить тебя и никогда не смогла бы полюбить никого другого. Но я тоже боялась…

   — О, Белла. — Его руки крепко прижимали ее к себе.

   — Я боялась, потому что знала, как важна для тебя свобода.

   — Мы обсудим это…

   — Теперь это не имеет значения. Если мы оба любим друг друга, то сможем справиться со всеми проблемами.

   Со стоном Деймон притянул ее еще ближе к себе и начал целовать так, что все в мире потеряло свое значение.

   * * *

   Чуть позже они снова разговаривали, лежа на диване в гостиной, в приглушенном свете ночника. Никогда еще Деймону не было так хорошо…

   — По поводу моей работы… — сказал он.

   Белла потерлась щекой о его подбородок:

   — Только не надо никаких самопожертвований. Я не жду от тебя, что ты остепенишься и будешь работать в офисе. Вряд ли мне понравится видеть тебя в ловушке.

   — Тогда как ты смотришь на то, чтобы пожить немного за границей, например в Гонконге?

   — Деймон, с огромным удовольствием!

   Он рассмеялся:

   — Ты всегда была любительницей приключений. Но мне время от времени придется уезжать от тебя на пару недель.

   — Ничего страшного. Я с удовольствием отправлюсь исследовать Гонконг одна.

   — А как насчет твоего отца? Он справится без тебя?

   — Ему уже намного легче. Он будет следовать всем предписаниям врача, и, потом, за ним сможет приглядывать Кент.

   Деймон обвил руками ее талию:

   — Я не буду всегда работать на одном и том же месте. Я знаю одного парня — зарубежного корреспондента в Торонто. Он летает в другие страны, где делает очень интересные репортажи, но всегда советуется со своей женой и дочерями, прежде чем соглашаться на очередную поездку.

   — Ого! Слово его семьи имеет такое значение?

   — Естественно. Девчонки не отпускают его в командировку, если место слишком опасное. Они всегда проверяют в Интернете информацию о том или ином городе. А затем спрашивают отца, сможет ли он догадаться, кто прячет под одеждой бомбу…

   — Резонный вопрос. И что он отвечает?

   — Отвечает, что не сможет. Поэтому девчонки просят его отказаться от поездки.

   — Умницы. — Белла села и повернулась к Деймону: — Но почему ты мне все это рассказываешь? Ты же не планируешь иметь дочек.

   Деймон загадочно улыбнулся:

   — До свадьбы — нет.

   Еще один сюрприз!

   — Неужели ты произнес это?

   Продолжая улыбаться, Деймон достал кольцо:

   — Теперь ты мне веришь?

   На глазах Беллы появились слезы, когда она увидела обручальное кольцо с бриллиантами и рубином.

   Она прикоснулась к нему пальцем:

   — Какое красивое! Странно, но оно кажется мне знакомым…

   — Это обручальное кольцо Виолетты. Я сказал ей, что собираюсь в Брисбен, и она обо всем догадалась. И попросила меня подарить его тебе.

   — О, Деймон, какая прелесть!

   Слезы текли по щекам Беллы, когда она надевала кольцо на палец.

   — Как удачно, что с утра я покрасила ногти розовым лаком! Любой другой цвет испортил бы изящность и утонченность этого кольца.

   — Теперь твои пальцы никогда не будут выглядеть скучно.

   Белла дотронулась голой ступней до его обнаженной ноги.

   — Я все еще имею возможность экспериментировать с лаком для ногтей на ногах, — пробормотала она, смахивая очередную порцию слез. — Мне не грустно. Честно. Это слезы радости.

   Деймон тоже чувствовал себя абсолютно счастливым. Если честно, он опасался, как бы перспектива провести всю оставшуюся жизнь с одной-единственной женщиной не испугала его. Но когда Деймон обнял свою невесту, единственное, что все еще огорчало его, — это мысль о потерянных десяти годах жизни, проведенных в разлуке с ней.
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    Эпилог
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Белла и Деймон приехали в Виллару морозным зимним вечером. Хотя все еще было светло, подъездную дорогу освещали фонари, а из трубы шел дым.

   Широко распахнулась дверь, и к ним навстречу выбежал Гарри — годовалый сын Кента и Зои.

   Белла со смехом заключила в теплые объятия мальчугана, а затем и его отца — Кента.

   — Как здорово снова приехать домой! — сказала она, оглядываясь по сторонам.

   — Ты обратила внимание на Блю-Гамс, проезжая мимо? — спросил Кент.

   Белла кивнула:

   — Немного странно, что там теперь живут незнакомые люди, но мне говорили — они исправно платят аренду и не доставляют хлопот.

   Год назад ее отец навсегда уехал с фермы и поселился в собственном доме в городе. Теперь он частенько наведывался в дом престарелых, проводя вечера с Пэдди и Виолеттой.

   Белла и Деймон провели в Гонконге четыре года — самое счастливое время в ее жизни. Она не просто стала частью жизни Деймона. Белла поняла: именно о подобном образе жизни она всегда и мечтала!

   Она обожала бродить по людным рынкам и загадочным узким улочкам, ей нравилось отправляться на пароме к небольшим островам. Она с удовольствием общалась с женами других журналистов за шумными веселыми обедами. Белла изучила китайскую письменность и открыла для себя совершенно новый мир.

   Но теперь ей было хорошо дома. Раньше Белла даже не представляла, какую радость может приносить посещение знакомых мест и встреча с близкими людьми.

   Кент и Деймон ушли на веранду за пивом, а Белла отправилась на кухню к Зои.

   — Как поживает моя любимая жена фермера? — Она широко улыбнулась, обнимая подругу и снова вспоминая о том, какую радость испытала, когда Зои и Кент объявили о своей помолвке, вернувшись из Праги.

   Белла знала — Зои подойдет роль фермерской жены. И Зои уже это доказала. Она с упоением выращивала петрушку и лук-шалот, а также все виды салата на продажу. Еще она с удовольствием закатывала банки с овощными салатами и вареньем.

   Этим вечером на кухне Зои царили дурманящие ароматы запеченного мяса. Сама хозяйка сияла счастьем и отменным здоровьем.

   — Позволь мне взглянуть на тебя, — сказала Зои, освобождаясь из крепких объятий Беллы. — Выглядишь потрясающе! — А затем она слегка прищурилась, вглядываясь все внимательнее. — Что-то ты зарумянилась. — И когда Белла вспыхнула еще сильнее, Зои взвизгнула, а затем перешла на возбужденный шепот: — Я права? У вас будет ребенок?

   — Я не собиралась пока никому говорить. Я еще не сообщила папе и Пэдди.

   Зои вновь обняла подругу:

   — Не скажу никому ни слова, но я так рада за тебя! Я стану тетушкой.

   — Похоже на то, — рассмеялась Белла. — Хотя мы и не родственники.

   — Ну тогда крестной мамой. Не важно… Деймон доволен?

   — Доволен? Он постоянно улыбается. Кстати, это еще не все.

   — Вы ждете близнецов?!

   Белла закатила глаза:

   — Нет, слава богу. По крайней мере, об этом речь не шла. Но мы переезжаем в Брисбен.

   — О, Белла! Как это чудесно! Наверное, ты счастлива.

   — Мы оба готовы вернуться домой. — Она не стала упоминать о том, что Деймон наконец помирился с отцом, который теперь тоже жил в Брисбене. Вместо этого она погладила чуть заметный живот. — Мы хотим, чтобы наш малыш вырос в Австралии. А где Эбби?

   Речь шла о трехлетней дочке Зои и Кента.

   — Хороший вопрос, — сказала Зои. — Где Эбби? Насколько я понимаю, она не вышла встречать вас вместе с Кентом?

   — Нет. Он был с Гарри.

   Зои нахмурилась:

   — Надеюсь, она сейчас не переставляет декорацию на праздничном столе.

   — Хочешь, я схожу в гостиную? — предложила Белла.

   — Пожалуйста, если тебе не трудно. А я займусь индейкой.

   В столовой Белла увидела стол, накрытый хрустящей белоснежной скатертью и сверкающий серебром приборов. По центру стола стояли украшения из сосновых веток и плюща. Все выглядело идеально.

   Вдруг она услышала необычный звук, исходящий со стороны гостиной, и, просунув голову в дверь, увидела у камина Эбби, которая держала в руках цыпленка. Еще два цыпленка были посажены в кукольную коляску, а четвертый птенец скреб ковер.

   — Тссс, — прошептала девочка, увидев Беллу и прикладывая палец к губам. — Цыплята засыпают.

   Белла изо всех сил старалась не рассмеяться:

   — А мама знает, что ты принесла сюда цыплят?

   — Нет, иначе мне попадет. Но мне пришлось принести их к камину, Белла, потому что на улице слишком холодно.

   Белла улыбнулась и сообщила, что скоро сюда придут взрослые.

   — Мама может рассердиться, поэтому давай отнесем цыплят обратно в курятник, где они согреются, — сказала она. — Подожди здесь, пока мы с Деймоном займемся этим.

   
Пять минут спустя Белла и Деймон бежали по двору из курятника, выполнив секретную миссию. На задней веранде они на мгновение остановились.

   — Иди ко мне, — сказал Деймон, привлекая Беллу к себе и нежно целуя ее в щеку. — Я уже говорил тебе, что ты самая красивая будущая мамочка во всей Австралии?

   — Один или два раза, — кивнула она.

   — Думаешь, наш малыш будет таким же шаловливым, как Эбби?

   Белла улыбнулась и поцеловала мужа в кончик холодного носа:

   — С таким отцом, как ты, у него не будет другого выбора. Он станет самым красивым маленьким хулиганом.

   — Или хулиганкой.

   И, продолжая смеяться, они вошли в дом рука об руку.
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   Примечания

  

  


    1

   

   Чуррос — колечко из теста, обжаренное во фритюре (испанская кухня). (Примеч. пер.)

  

    2

   

   Киш (фр. quiche) — блюдо французской кухни. Это открытый пирог с различными начинками. (Примеч. ред.)
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